محمود درویش 
Tu‏ 


~= 
الاغمال الاؤلى ۳ 


محمود درویش 


u 


- 
الاغمال الاولی ۳ 


محمود درويشس 


Wy 


> 
الاغم ال الاؤلى ۳ 


Arc رض‎ 
RIAD EL-RAYYES BOOKS 


AL-DIWAN 
3 


(Poems) 
By Mahmoud Darwich 


First Published in June 2005 
Copyright © Riad El-Rayyes Books S.A.R.L. 
BEIRUT- LEBANON 
elrayyes@sodetel.net.lb ۰ www.elrayyesbooks.com 


ISBN 97 89953 21207 4 


All rights reserved. No part of this publication may be 
reproduced, stored in a retrieval system, or transmitted in any 
form or by any means, electronic, mechanical, photocopying, recording 
or otherwise, without prior permission in writing of the publishers 


تصمیم الفلاف: محمد حمادة 
الطبعة الأولى: حزیران/یونیو ۲۰۰۵ 


هي آغنیف هي أغنية ۱۹۸۲ 
زج 

نزل على البحر 

غبار القوافل 

عزف منفرد 

هذا خحريفي. 13 

أربعة عناوين شخصية 
آنا العاشق السییء الحظ 
عند أبواب الحكاية 

في آخر الأشياء 

فانتازیا الناي 

محاولة انتحار 

آن للشاعر أن یقتل نفسه 


الدیران 3 
آودیب 
یکتب الراوي: يموت 


ورد أقل ۱۹۸۲ 

سأقطع هذا الطریق 

وما زال في الدرب درب 

إذا كان لي أن أعيد البداية 
على هذه الأرض 

أنا من هناك 

عناوين للروح خارج هذا المكان 
تضيق بنا الارض 

نسير إلى بلد 

نسافر كالناس 

مطار آئینا 

Tas Las أقول‎ 

یحق لنا أن نحب الخريف 
القطار الأخير توقف 

على السفح, أعلى من البحن ناموا 
یعانق قاتله 

تخالفنا ایح 

صهیل على السفح 


ا حتویات 


gle‏ برابرة آخرون 
عندما يذهب الشهداء إلى النوم 
هنالك ليل 

ذهبنا إلى عدن 

وفي الشام شام 

بكى الناي 

أفي مثل هذا النشيد 
نخاف على حلم 

هنا تنتهي رحلة الطير 
رایت الوداع الأخير 
وداعاً لما سوف يأتي 
لديني... لديني لأعرف 
لصوص المدافن 

قریباً من السور 

هنا نحن قرب هناك 
لأول مرّة يرى po)‏ 
يمثل دوري الأخير 
بقاياك للصقر 

أنا يوسف يا أبي 

يطول العشاء الاخير 
إلهي ماذا تخليت عني؟ 


gie‏ الشتاء الذي کان 
يعلمني الحب ألا أحب 
خسرنا ولم يربح احب 
سأمدح هذا الصباح 
ge tes‏ 

أستطيع الكلام عن الحب 
ونحن نحب الحياة 

نؤرخ أيامنا بالقزاش 


أرى ما أريد (۱۹۹۰) 

رباعيات 

رب الأيائل يا أبي.. تھا 

هدنة مع المغول أمام غابة السنديان 
جملة موسيقية 

مأساة النرجس ملهاة الفضة 
الهدهد 


أحد عشر LISS‏ (۱۹۹۲) 
zer Sci‏ كوكباً على آخر المشهدٍ الأندلسي 
1 في المساء الأخير على هذه الأرض 


Va 


11۲ 
11۳ 
114 
11° 
۱۹۹ 
۱-۷ 
۱۹۹ 
۱۷۰ 
۱۷ 
۱۷ 
۱۷۳۹ 


۱۷۷ 
۸۱ 
۱۹۱ 
۳۰۳ 
YAY 
۲۹ 
۳۱:۷ 


Yıv 
۳۹۹ 
۲۷۱ 


ا حتویات 


11 كيف by 2ST‏ الشحاب؟ 

1 لي ale‏ الشماء سماء 

۷ أنا واحد من Dole‏ النهاية 

1ڈ يوم اہ لوق ات 

VI‏ للحقيقةٍ وجهان Ally‏ أسود 

VII‏ أنا... بعد ليل آلغرییة؟ 

1 كن يتارتي وتراً Yd‏ الماء 

IX‏ في الرحيل الكبير أحبكِ أكثر 

× لا أريد من SAW‏ غيرَ البداية 

1 الكمنجات 

خطبةٌ «الهنديّ الأحمر؛ ‏ ما قبل الأخيرة  all‏ 
الوجل al‏ 

حجر کنعانی في البحر المت 

سنختارٌ سوفو كليس 

dus‏ ریت 


فرس للغریب 


۱۱ 


vr 
YYo 
۲۷۰۷۴ 
۳۷۹ 
۸۱ 
YAY 
YAo 
YAY 
۳۸۹ 
۱ 


۳۹۳ 
51١ 
۲۲١ 
rn 
rer 


علی 15 ~ 
فلق کان الر 
يح Pe‏ 
2ئ 
لمتنبي» 


هي أغنية هي أغنية ۱۹۸۲ ۹۷ 


قلنا: سنخرج؛ 

قلنا لکم: سوف نخرخ SUG Le‏ سنخرخ ما 

إلى هامش آبیض نتامل معنى الدخولٍ ومعنی الخروج 
سنخرج للتؤ. أب أبونا الذي كان فینا إلى AAS aff‏ 
وقلنا: 

سنخرج. فلتفتحوا حطوة لدم فاض Us‏ 

a‏ مدافعکم. أوقفوا الطائراتِ المغيرة حمس دقائق أخرى 
وكفوا عن القصي» 7 Ey ass‏ دقائق ig eel‏ 
لكي یخرج الخارجون و کي يدخل الداخلون.. 
سنخرج)؛ قلنا سنخرجخ 

فلتتركوا یا للوداع الأخير. PL‏ عليناء سلام علينا. 


الدیوان 3 ۱۸ 


سنجمع أعضاءنا في الحقائب» فلتوقفوا القصف خمس دقائق 
لكي تغسل السیداث الأنيقاث Gall‏ من BN‏ السابقة. 
سنخرج؟ 

قلنا: سنخر ج متا قلیلا.. سنخرخ ما 

dole de le,‏ البحر ساحل آجسادنا» وانکسرنا 

كعاصفة «pull‏ حين انتصرنا علیکم وحين انتصرنا علینا. 
وزذنا الشوارع ظلاً بسكي المدينة شكلاً لمعنی 

بذک بالأب والابن والروح مهما رحلنا ومهما ابتعدنا. 
سنخرچ؛ قلنا: سنخرج» 

فلتدخلوا في أريحا الجدیدة سبع NY‏ قصار فقطء 

فلن تجدوا Alb‏ تسرقون ضفیرتھاء أو فتى تسرقون فراشاتہ 
ولن تجدوا حائطاً تكتبون عليه أُوامر تنهي عن الزن زلختٍ ey‏ 
ولن ad‏ تحفرون عليها مزامير رحلتکم في ارف 

ولن تجدوا شرفةٌ كي تطلُوا على الأبيض التوسط فينا 

ولن تجدوا شارعاً للحراسة 

ولن تجدوا ما AKC‏ علیکې ولن تجدوا ما یل علينا. 

خرجنا fed‏ الخروج, فلا ترفعوا شارة النصر فوق End)‏ 
هنا نحن. نحن Shs‏ ولسنا هناك ولسنا هنا. 


هي أغنية هي أغنية ۱۹۸۲ ۱۹ 


هنا نحن تحت العناصر. نحن Fo‏ کامنٌ في الهواء الذي 
سنخرج)؛ 
و 3 7 0 4 0 4 2 
خذوة أسيرا إلى امه الارض او علقوه على شجر الکشتنا 
تکونون اؤ لا نکون! ادخلوا وهمکم» واحرثوا وهمنا. 
قلنا: سنخرج or‏ البحر 
العائله. 
سنخرم من کل بيت رآنا JE‏ دبابة فُریَهُ أو علینا 
9 5 

ee من كل متر؛ ومن کل يومء كما يخرج البدؤ‎ gr 
Ge إلينا: سنخر ج‎ Wb Er قلنا سنخرج‎ 
إلى بُقعة البحر - أبيض أزرق - كنا هناك وکنا هنا.‎ 

3 - 
يدل علينا Shall‏ الحديدي. Sy‏ كانت هناك LIS,‏ هنا 
OS,‏ على *قعة البه ساعةً حائط 


ویومٌ قرنفُل. 


الدیوان 3 


تون من وقتنا صامتین: 
داعا لمن سوف یاتون من 
o 3 1‏ 
قفا jess‏ 
نا وین 
ومن دمنا و 
tt pe‏ 


هي أغتية هي أغنية ۱۹۸۲ ۳۱ 


نژل على البحر 


3 على بحر: EA‏ قصيرة 

thie‏ ثقط من الماضي المهشم منذ ساعة 
من Gal Gl‏ يبدأ التکویئ؟ 

أنشأنًا جزيرة 

لجنوب صرختنا. وداعاً يا جزيرتنا الصغيرة. 


0 


لم ot‏ من بلدٍ إلى هذا البل 

N Lee‏ من سڑیس ذاكرةٍ أتينا 
من شظايا فکرة جتنا إلى هذا الزبد 

لا تسألونا کم ES‏ بینکم لا تسألونا 


ic)‏ شيء عن زيارتنا. دعونا 


الدیوان 3 ۲ ۲ 


نفرغ السفی البطيكة من بقيّة روحنا ومن IH‏ 
IF‏ على بحر: زیارتنا قصيرة 

والأرض el‏ زیارتنا. سنرسل للمیاه 
App‏ من دوائرء ol‏ نذھب 

حين نذهت؟ أين نرجمٌ حين نرجغ؟ يا (لهي 

ماذا (a‏ من رياضة روحنا؟ Gad BL‏ من جهاتٍ 
دی Bel et‏ 
تم فوقها قربا رحمتك الجدیذ؟ 

ما ی من ٰ7 


0 


لا تُعطناء يا بح ما لا نستحقٌ من النشيد. 


0 


للبحر مهنته القديمة: 
01 
مد وجرن 
للنساء وظيفةٌ أولى هي EN‏ 
للشعراء أن يتساقطوا غعاً 


هي أغنية هي أغنية ۱۹۸۲ ۳۳ 


وللشهداء أن يتفجروا LIE‏ 
وللحكماء أن يستدرجوا شعباً إلى الوهم السعيدٌ. 


0 


لا تُعطناء يا بحر ما لا نستحقٌ من النشیڈ. 


0 


لم نأتِ op‏ المكان إلى SKS‏ 

طالت Bub‏ البعيدٍ وطال ظل الرمل فينا وانتضو 
طالت زيارتنا القصيرةٌ. كم قمر 

أهدى خواتمۂ إلى مَنْ ليس متّ. کم حجر 
باض السنونو في البعيد. وكم سنه 

سننام في نز علی بح وقطل المکان 

ونقول: بعد هنيهة أخرى سنخرج من هنا. 

متنا من النوم» إنکسرنا ههنا 

آفلا یدوم سوى المؤقّت يا زمان البحر فینا؟ 


لا 


ونرید أن li low‏ لا لشيء 

بل لنرحل من جديد. 

لا شيء من أسلافنا فينا ولکثا نریڈ 
بلادً قهوتنا الصباحيّة 

ونريدٌ رائحةً النباتات البدائية 


ونریڈ ترش خصوصية 


لا تعطناء يا gow‏ ما لا نستحقٌ من النشید. 


لا 


.. ونريد أن نحيا قلیلاً كي نعود GY‏ شيء 


لم نب كي تاي .. 


هي أغنية هي أغنية ۱۹۸۹ Yo‏ 


رمائا البح في قرطاج أصدافاً ونجمة 

من یذ کر الکلماتِ ing‏ وطناً 

لمن لا باب لذ؟ 

مَنْ يذ كر البدو القدامى حينما استولوا على الدنيا.. بكلمة؟ 
من یذ کر القتلى وهم یتدافعون لفض أسرار الخرافة؟ 
ینسونناء ننساہُغء تحيا الحياةٌ حياتها. 

من یذ کر OW‏ البداية والتتعة؟ 


ونريد أن نحيا قلیلاً كي نعود GY‏ شيء 


إبداية» لجزیرة» لسفينة» لنهاية 
0۰۳۷م 

dail ۶0 

والبحر فينا مات من us‏ مات البحر فینا. 


0 


غبار القوافل 


نحن للنسيان. قد جتنا لتقديم المدائخ 

لاله 3 من خيمتنا 

واختفى حين خرجنا نجمع DA)‏ 
0 


لا تخافوا یا أهالي الجبل العالي 

فلن نمكت لا ليلتين 

معنا ما وخب وهوا2. معنا أصواتناء 

معنا ما يقطع الريخ إلى نصفين .. يا أهل الجبل. 


0 


نحن لم ندخل ولم نخرج. ولکن سوف نرمي 


هي أغنية هي أغنية ۱۹۸۹ ۷ 


ُو الأشياء في الأشياء. هل متنا كثيراً لتخافوا موتنا 
هل رسمنا صورة الوحش على الكهف لكي Casi‏ 
فاحرسوا أشجا ركم من غيمة طارت وراء القافلة 

۳ 


نحن لا تشبه أسلاف القصض. 

نحن للنسیان. te‏ كثيراً Sie‏ في خوفنا 

تابعواء يا أهل هذا الساحلِ المكسور» حرب الاعتذار 
عن نبا EE‏ في قاماتنا حينَ big‏ ینکم. 

تابعوا سهرتكم, أو زوّجوا عذراءكم للجنرال 

فلقد تنجب جنساً We‏ للكرنفال. 


0 


نحن للنسیان. لن نبقى طويلاً ههناء 

لن G4‏ الطبل» لن تزعجكم» لن تسمعوا أحلامنا 

لن Salad‏ النوم في قريتكم» لن نقطف الوردة من بستانكم 
لن gh‏ معكم» لن GLE‏ الربٌ الذي يختاركم شعباً على 


صوربه 


الديوان 3 ۲۸ 


نحن لن نترك في ساحاتكم قطرة دم 
وسنمضي قبل أن تستیقظوا من نومکم 
قبل أن یدخل کسری أو سواة. 


0 


لا تخافوا يا أهالي هذه الصحراء ما 

بحن لاا کنا تس لأ تنك نك م ای با 
هذه أصنامکم فلتعبدوها مشلما شئتم. كوا الكُمرَ. کلوا 
أسماةنا. 

نحن لا A‏ لنبقى. نحن لا مضي لكي نرجع. ES‏ الریاخ 
أوقعتنا حطاً في يکي فلتذبحوها بالسیوف الصدئة 

واحرسوا زوجایکم من fb‏ الفینیق فی أجسادنا 

ze ie,‏ بسقط من ألقاظا شهرا 
Er‏ 

واحرسوا نخلتکم من tle‏ الطائرء وانسوناه وناموا آمنین. 


m) 


نحن للنسيان. قد bee‏ لتقديم الذبائخ 
وله نو 


هي أغنية هي أغنية ۱۹۸ ۲۹ 


واختفی؛ حين حرجنا وقد النار لَه. 

نحن للنسيان. إن جتنا إلى النهر tlle‏ يدا للأغنية 

وإذا Lie‏ إلى الحقل dowd‏ مدی LEW‏ 

a 5 8 sa 

کل Spe‏ يحفرٌ الصخرة - نحن 

God ul dew ot کل ناي‎ 

کل محلم لم يجد Ade‏ الأول - tos‏ 

نحن جمهوريّة النسيان» لم ندخل ولم نخرج» وللنسيان نحنٌ. 
0 


الدیوان 3 


عزف منفرد 


لو S34‏ یوما إلى ما كانء هل dot‏ 
الشيء الذي SIS‏ والشيء الذي سيكون؟ 
العزف منفردٌ 
والعزف منفرد 

0 


۶ ظ4 +7 
بين الرماد وبين البحر. لم del‏ 
al A‏ كانت AN‏ التي تلد 
البحژ يبتعدٌ 


والعزف منفرد 


هي أغنية هي أغنية ۱۹۸۹ ۳۱ 


ze la] sll بالحائط‎ 


ولو کیت علی الصفصاف نوع دمی 
لجا الریخ عك الريح نيوزق 
الصفصاف. والصفصاف sa Jah‏ 


۱ 


3 


والعزف منفردٌ 


لو S42‏ رما إلى ما lund Joe‏ 
غير الذي لم dled‏ عندما کنث 
یا ليتني 7 جر كي أستعيد مدى 
الراوي. a ia,‏ حیلما Eh‏ 
وليتني جر لا يستطيل شدی.. 


0 صَدَفُتُ ما يَرِدُ 


u‏ أمامي» والجدرانٌ ترجمنی 
دع the‏ نفسك واسلم أيها الولد. 
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البحر ge el‏ كيف يحملني؟ 
والبحر أكبرُ مني كيف أحملة؟ 
ضاقث 2 dal‏ استسلمتثٌ للشمن 
Gaby‏ بالقلب حین امتضّة ارب 
تخو AN fa! ge‏ 
والعزف منفرڈ 


كه call‏ يعد Kst‏ 
dl gle‏ قریاً من خطوط يدي 


ail, 2 of‏ واحداً أحدا 


سماؤنا فوقنا واستجمعت بَدَّدا؟ 
لو Shy bus‏ ما كان امن باد 
الزیتون» صحت: Lu‏ آیها mie)‏ 


هي أغنية هي آغنية ۱۹۸۹ ۳۳ 


لو مد یوما إلى ما کان» لن أجدا 
CAS‏ الذي كان والحث الذي سیکون. 
ee‏ أن اعدا 
القلب القدیع بقلب توأم» وجنون 
حبيبتي! يا امتثال وش الختا 
ويا alg‏ ما لا ينتهي أبدا 
قطعتِ شريان مَوْجِي يا ابنة BGM‏ 
قطعتِ صوتي عن تاريخ أغنيتي. 
Soo,‏ لو أجد الايقاع لو dal‏ 
والعزف منفرد 

0 


قلتٌ: الوداع لما يأتي ولا با 
ورحث Loi‏ عمًا غاب من قمري. 
دغ عنك موتكث» وارحل أيها الرجل 
وتان وار ادر 
ليس المكان مکاناً حين a‏ 

ليس المكان مكاناً Be‏ 
GS Dei,‏ على حجر 


ri 3 الدیران‎ 


بحثت للقلب عن bag dhe‏ 

s arate a 3‏ مق 
وکلما مال as‏ صحت: کم SIE‏ 
الھجراتِ؟ کم عَدَدُ الأموات يا SIE‏ 


.. وعابر في بلاد الناس» لا ذکری 
ت رکب فيها ولا ذكرى WE‏ 
كأنني لم أكن فيها ولم أرها. 
خرجث أدخل آسمائي فبعثرها 
النسیان, وانقسمث نفسي wba gtd‏ 
gl‏ بالشيء كاللاشيء.. لا Jah‏ 
الشيء الذي dey‏ 

ماق اس حاتت او اتا 

لو due‏ يوماً إلى نفسي فهل del‏ 
النفس التي GAT‏ اللفسّ التي كانت؟ 
۶0 ا 


والعزف منفرد 


هي أغنية هي أغنية ۱۹۸۹ 


هذا خريفي کله 


ge‏ مشنقت ويندسٌ المدی 
تُب إبرةٍ عاشقة 

293 . 4 ً2 7 0 
فتشت عن نفسي: سلام للذين احبّهم 
عبثاً؛ سلامٌ للذين يُضيئهم 
يسطو على نفسي ويرفعها رُخاماً Bgl‏ 

۱ ۲ م 
أعلى من الشجر BSI‏ اين cal‏ حين آذمت؟ 


ولموتِ كوكث. 


۳۵ 


الدیوان 3 ۳۹ 
AS‏ الشوارع أوصلت غيري إلى طرف السماء 

فأين أذهبء أين أذهث؟ 

كل الشوارع أوقعتهم في بياض خادع بين البداية والنهاية. 
اس قفد لي الصباع be‏ 

من Led‏ أو سندیان. Jes‏ سوى 

bas هنالك‎ A 

وهنا یذ تسطو على يومي وتسرق ما del‏ من الكلام 

یس ibe ey GS‏ سا 

ونام مَنْ أعددتهم لسماع gel‏ 

ونام النوغ نا 

ولا Aue‏ لدی النشید ولا وصایا Aal‏ 

لا بداية للنهاية» لا نهاية للبداية 

أيها الشجڑ ارتفغ أعلى وأعلى. أيها الشجر استمغ 

لتحيتي مكسورةٌ كبيارقي الأولى. ویا.. يا أيها الشجر ded‏ 
لأراك في فجر الرماذ. 

وبحثث عن نفسي فأرجعني السؤال إلى بلادٍ لا بلاة لها. 
بلاڈ للبلاذ. 

لا۔ لم اکن ما كنت لکن LIS‏ وقعت عن الأشجار غيمة 
شش عن رض لأسندها.. بلاڈ للبلاڈ, 


هي أغنية هي أغنية ۱۹۸ ۳۷ 


لا. لم أكن ما ES‏ لکن dite US‏ نجمة 

ضاع الطريق إلى النجوم. وضِعثُ في نفسي» ولكن أين مَنْ 
كانوا معي؟ أين انفجاژ اليأس في جسدين؟ أين الأنبياة؟ 
يا أيها الشجڑ إندثؤ فيً.. اندئو 

Ered‏ روحي من حطامي؛ ايها الشجد انکسڑ 

لأرى مخطاي مداي فی. وأيها الشجر انفجڑ 

كي أفتخ Seh‏ للشباك فی.. وأنفجڑ 

حریتي ۔ لختي 

سَلامٌ للذین patel‏ عبثاً 

Die‏ للذين يضيئهم جرحي 

DU‏ للهواء.. وللهواغ. 


أربعة عناوين شخصیه 


هي أغنية هي أغنية ۱۹۸۹ 4١‏ 


١‏ متر مربع في السجن 


هو الباق ما حلفه کا القلب. آشیاژنا - كل شي: ا 
تتماهی. Shy‏ هو الباب RES Sb‏ باب الحکاية. Sb‏ 
ینب بلول :ديات یعید الحقول إلى أوّل القمح. لا باب 
للباپ لكنني أستطيع الدخول إلى خارجي عاشقاً ما أراةُ وما 
لا آر. أفي الأرض هذا الدلال وهذا الجمال ولا باب 
ہیں ی شوہ و Pong‏ مت 
على حائط الصوتِ. Ea‏ عشر قصائد che‏ حريتي ههنا 
0 أحبٌ S18‏ السماء التي تتسلل من کو eer‏ 

من الضوء تسبح فيه الخیولء وأشياء Al‏ الصغيرة.. 
ie‏ ال في ثوبها حين تفتح باب النهار لسرب الدجاج. 
tol‏ الطبیعة بين الخريفٍ وبين الشاي وأبناة سجٌایناء 
والمجلات فوق الرصیف البعید. EN,‏ عشرین أغنية في 
هجاء المكان الذي لا مكان لنا فيه. age‏ أن کون كما 


الدیوان 3 4۲ 


لا يريدون لي أن آکون. وحريتي: Ol‏ آوشع زنزانتي: أن 
أواصل أغنية الباب: SL‏ هو البابُ: لا باب للباب لکننی 


أستطيع الخروج إلى deb‏ إلخ.. إلخ.. 


هي أغنية هي أغنية ۱۹۸۹ وق 


۲ - مقعد في قطار 


pol‏ ليست لنا. عاشقاث الثواني الأخيرة. ضوم المحطة. 
ورد flat‏ قلباً wit‏ عن معطفِ للحنان. دموعٌ تخونُ 
الرصیف. آساطیه ليست لنا. من هنا سافرواء هل لنا من هناك 
لنفرع عند الوصول؟ زنابق ليست لنا كي fa‏ خط الحديد. 
نسافر بحثاً عن 22 لكننا لا نحث القطارات oe‏ تكون 
المحطات منفى جديداً. جس و 
واقفاً في انتظار الدخان. قطاژ gall Bape‏ البحيرات. في كل 
جيب مفاتیخ بيتِ وصورة عائلة. pai is‏ القطار يعودون 
للاهلِ لکنا لا نعود إلى أي بيتٍ. ہر سی سر 
کي نستعيد صواب الفراش. نوافدٌ ليست لناء والسلامٌ علينا 

1S‏ اللغات. us,‏ كانت الارض أوضح حين ركبنا الخيولٌ 
القديمة؟ أين الخيول» وأين عذارى الأغاني» وأين أغاني 
الطبيعة فينا؟ بعيدٌ أنا عن Goer‏ ما أبعدَ الحت! تصطادنا 


الدیوان 3 tt‏ 
الفتیاث السریعا مثل لصوص البضائم. ننسی العناوین فوق 
زجاج القطارات. نحن الذین So‏ لعشر دقائق لا نستطیع 
الرجوغ إلن أي cu‏ دخلناه. لا نستطیع عبور الصدی مرتین. 


هي أغنية هي أغنية ۱۹۸۹ to‏ 


۳ - حجرة العناية الفائقة 


تدوز بي الريخ حين Seat‏ بي الارض. SY‏ أن أطيرَ وأن 
ات رر یا . شعرث بمليون ناي Bhat‏ 1 
صدري. bali Era‏ وشاهدث Sp.‏ 
فوق السرير. : Ce Sl‏ قليلاً عن الوعي. مث. وصحتٌ 
قبیل الوفاة nail‏ کب wel‏ هل أدخل الموت من 
قدميكِ؟ ومث.. Say‏ تماما فما أهدأ الموتٌ VS‏ بكاؤك! 
ما أهداً الموت لولا يداك اللعان تدقان صدري لأرجع من 
حيث En‏ أحبك قبل الوفاةء وبعد الوفاق وبينهما لم أشاهد 
سوى وجه أمي . 

هو القلب Jo‏ قليلاً وعاق UL‏ الحبیبة: في ي قلڀ 
أصبث؟ فمالث عليه وغطث سؤالي بدمعتها. أيها القلب.. 
يا أيها القلبُ كيف كذبت علي وأوقعتني عن صهيلي؟ 


لدينا كثير من الوقت» يا قلب» فاصمُدٌ 

ليأتيك من أرض بلقيس هدهد. 

بعثنا الرسائل. 

قطعنا ثلاثين بحراً وستين ساحل 

وما زال في العمر وق لنشوّدذ. 

ويا أيها القلب» كيف كذبتٌ على فرس لا تمل الرياع. 
تمهّل LSS‏ هذا العناق الأخير ونسجذ. 

تمهّل.. تمهّلْ لأعرفٌ إن كنك قلبي أو صوتها وهي 
تصرخ: خُذني. 


هي أغنية هي أغنية VAAN‏ 4۷ 


٤‏ - غرفة في فندق 

FOL‏ على الحب یوم يجيءُ ویوم x‏ ويوم يُغَيْدُ أصحاتَة 
في الفنادق! هل یخسر الحبٌ شيئا؟ سنشربُ قهوتنا في 
مساءٍ الحديقة. نروي أحاديتٌ غربتنا في العشاء. ونمضي إلى 
حججرةٍ كي نتابع بحث الغريبين عن ليلةٍ من Qh‏ [إلخ.. 
إلخ..]. 

سننسى بقايا كلام على مقعدين» سننسى سجائرنا ثم يأتي 
سوانا ليكمل سهرتنا والدخان. سننسی قليلاً من النوم فوق 
الوسادة. يأني سوانا ويرقد في نومناء [إلخ.. إلخ..] كيف كنا 
GLa!‏ أجسادنا في الفنادق؟ كيف Ghat‏ أسرارنًا في 
الفنادق؟ ZU‏ سواناء يُتابع صرختنا في الظلام الذي 383 
الجسدین؛ [إلخ.. إلخ..] ولسنا سوى رَقمين ينامان فوق 
السرير المشاع المشاع» يقولان ما قاله عابرانِ على N‏ 
قبل قليل. ويأتي الوداع سريعاً سريعاً. أما كان هذا اللقاء 


سريعاً لننسى الذين یحبوننا في فنادق أخرى؟ آما قلتِ هذا 
الکلام الإباحيّ یوماً لغيري؟ أما قلت هذا الکلام الإباحيّ 
يوماً لغيرك في فندق آخر أو هنا فوق هذا السرير؟ سنمشي 
الخطی ذاتها كي يجيء سوانا ويمشي الخطى ذاتھا.. [إلخ.. 
إلخ..]. 


هي أغنية هي أغنية ۱۹۸۲ ۱ 4۹ 


آنا العاشق السيئ الحظ 


تمرّد قلبي ge‏ 


ut‏ العاشق السےُ الحظ 
نرجسة لي وأخرى علن 


لا 


+ على ساحل الحت. ألقي السلام 
سريعاً. وأكتب فوق جناح الحمام 


رسائل مني «cs‏ 


sip ipl كم‎ 


الدیر ان 3 


كما مَرّقَ الطفل غيمة 
من الغيم خلف السياج Geil‏ 


0 


el‏ كالغيم في خاتم الشجرۂ 
ولا سقف ليء لا ght‏ 

4 كما يعبر hal‏ فوق الحجز 
وأسحب نفسي من Le‏ لم أَرَه 
وأحمل قلبي قمیصاً على كتفي 


0 


أخاف الرجوع إلى El‏ ليلٍ ie‏ 
أحاف العيون التي تستطيعٌ اختراق ضفافي 
فقد تبصر cal‏ حافي 
أحاف اعترافي 
بأني أخاف الرجوع إلى ی صدرٍ شربئة 
فألقي بنفسي في البئر.. فیْ. 

0 


هي أغنية هي آغنية ۱۹۸۹ ۱ 


ul‏ العاشق السبیء الحظ. 25 کلاماً كثيراً 
وسهلا عن القمح حين CHE‏ فينا السنونو. 
وقلتٌ نبيذ pla)‏ الذي لم تقله العيونُ 

# و J‏ و و 1 = 
ووژغث قلبي على الطیر حتی LAS‏ وحتی تطیرا 
Los 255,‏ لألعت. قلث کلاماً كثيراً 
عن الححبٌ كي st‏ وأحمي الذي سگرن 


من اليأس بين يديٰ. 


44 ويا حب يا من يُسَمُونه Ka‏ مَنْ نت حتى تعذب 
هذا الوا 

وتدفع Bubs‏ في الثلائین من عمرها للجنونِ 

وتجعلني حارساً للرخام الذي سال من قدميها سماء؟ 

وما اسممك يا مب » ما اسم البعيدٍ المعلي تحت جفوني 

وما اسم البلاد التي خيّمت في خطى امرأة Er‏ للبکاء 

من أنت يا سَيّدي الحب حتى تُطيع نواياك أو نشتهي 

أن نكون ضحاياك؟ 

Lef all‏ حتى SUT‏ الملاك الأخير على راحتی. 


0 


uf‏ العاشق السبیء الحظ. نامي لأتبع رؤياك» نامي 

ليهرب ماضئ ما تخافين. نامي لأنساك. نامي لأنسى مقامي 
على أول القمح في أُوّل الحقل في Jf‏ الأرض. نامي 
لأعرف أني أ Pear‏ ا Be‏ نامي 

لأدخل دغل الشعيرات في جحد من هديل الحمام 

ونامي لأعرف في أي ملح hyd‏ وفي ی شَهّدٍ سابمث حیا. 
ونامي Eich re.‏ فيك وشكل النباتات فيك. 
وأحصي یدیا 

ونامي لأحفر مجرى لروحي التي هربث من كلامي 


0 


tod tol‏ اك N‏ إلى JS‏ البحر. 
لا أستطيع الذهاب إلى آخر البحر. قولي 

إلى of‏ يأخذني البحژ في شهوتك 

وكم مرةٗ سوف تصحو الوحوش الصغيرة في صرختك؟ 
خذيني LEV‏ قوت الحجل 

على ركبتك. 


هي أغنية هي أغنية ۱۹۸۹ ov‏ 


Bory اج اف کی لا ا علی‎ tel 
على شاطیء العزلة‎ Goel البحر‎ da دعيني» اتركيني؛ كما‎ 
الأزلئ.‎ 

ut‏ الماشق السيىء احظ لا أستطيع الذهاب إليك. ولا 
أستطيع 

tl الرجوع‎ 


تمرد قلبي على. 


عند أبواب الحكاية 


للنهایات مذاق القمر eilt‏ طعغ EAI‏ 
عندما تحفر في الروح مجاريها.. وتشف 
ولها Dye‏ أبينا في السموات» وإصغاءُ alam‏ 
لوصايا الملح. مُت يا محبٌ Er‏ فیناء لنعرف 
کل شيء جاهرٌ من أجل هذا الانکسار العاطفي 
سجر السروء وورڈ ا حائط pee‏ والدمع ko‏ 
وطريقٌ لا يۇي بي إلى بیتٍ ومرفاً 
UF,‏ الحدیدِ 
لمكانٍ غير SYM, SAN‏ مُت يا حب فی 
لأرى النهر على ee‏ أفعى ونهايات نشيدٍ.. 

0 


of 


هي أغنية هي أغنية ۱۹۸۹ ee‏ 


EN lade تخرخ منها‎ Sy ایارک‎ 

ووجةٌ لسماء SESS‏ 

هل بوسع القلب أن يسقط $251 

هل ul‏ العاشتي أن Gaby‏ اُکٹڑ؟ 
صرختي أكبر مني. صرختي Gael‏ من صحرائنا 
صرختي ch‏ على قلبي dhol, Sub‏ كثيرا 
والنهايات Duly‏ سؤالي عن صواب ZEN‏ 
SiS‏ الصحراء فينا عندما یکذب عصفوژ Lule‏ 
وتصير الأقبية 

ti‏ للأندلس. 


ها انا آصحو من النوم. على صدري SEF‏ یدن 

u,‏ شبه مق LS‏ حك 

ار لحك اھ ار ال اد كلد رو ٹم 

وعلی الآن of‏ أخلع عن بطني ختم الشفتين 

وعلع الآن أن أخرج من نفسي كي Got‏ في نفسي ونفسي 


۸ 


جلدها 


الدیران 3 


ge,‏ الآن أن آسقی محلماً سابقاً شاي الصباخ 
وأقول: المطر الناعم جلد إمرأَةٍ كانت هنا 
كانت هنا 

كانت هنا 


؛770: حلمي. ری 

Jp ما يحدث لي بعد‎ JS 

قد مررنا مثلما مو سوانا 

واشتهینا کسوانا وافترقنا کسوانا 

ریما نرجع للشيء الذي شژدنا بعد قلیل 

ربا نرجعء لكن Ail ot‏ عك lt‏ 

us‏ قلت وجدت الشيء gr dei‏ فرأيت 


S‏ خلمي عکسش حلمي 


لم يعد في شم هذا القلب أن یصرخ اکن 
السماوئ ترابع فمث يا حب فينا نتحرّز 


هي أغنية هي أغنية ۱۹۸۹ 


من نجوم لا تغطينا ولا توقد فينا نرجسة. 


اللهایات هي الخلم الذي يشبه Le‏ قن اٹ 


النهايات هي المرأةٌ والفکرة إذ تفترقان 
والنهایات هي الفكرةٌ aL)‏ إذ تنعظران 
عند أبواب الحكاية 


هل أسميك النهاية 
أم آسميك البداية؟ 


سأسميك البداية. 


ov 


الدیران 3 


Je gah‏ وشك السقوط عن الشجز 
تلك النهايةٌ والبدايةٌ أو كلام للسفئ. 


0 


في آخر السرداب ينكس الفضاء nr‏ 
لا نستطیع البحت عن شيء وعن قول AE‏ حائطاً 
فینا. وتنفتح الشوارغ کي تر 

لا 


ظلان ینفصلان che‏ ثم ینتشرانِ ليلاً لا یع ولا ری 
بعدك؟ في زواج pall‏ واللیل آستدار القلبُ نحوك 


oA 


هي أغنية هي أغنية ۱۹۸۹ 


“ 


لم يجدناء لم یجد حَجّلا UP‏ بالحجز. 
0 


في آخر السرداب نبلغ حکمة القتلی» نساوي 
بین حاضرنا وماضینا لننجو من کوابیس الغدٍ 
أيّامنا yak‏ وكم قمر أرادكِ زوجة للبحرء 
كم ريح أرادت أن تهب لتأخذيني من يدي. 
أيامنا وق على وشكِ السقوط مع المطز. 


0 


لم تب للموتى سوى الحجج الأخيرة. لا مکانٌ لنا هنا 
لنطيلٌ جلستنا أمام البحر. فلنفتخ طريقاً للزهوز 


ولأرجل JULY‏ كي يتعلموا المشي السریع إلى القبوز. 


ول لنختبى: 
في سيرة الأسلافٍ والسفر المؤدّي للسفڑ. 


0 


9۹ 


Me 3 الدیوان‎ 


في آخر السرداب يسقط من یدینا كل شيغ. 

لا تستطيع روائخ اللوز استعادتنا ولا در الشام. 

السقوط 

لكننا نمضي إلى حتفِ الفواكه في مكابرة المحیین EN‏ 
منامي 

- لا تغضبي مني ولا تغضتٌ من الذكرى ومن صدأ على 
ريش الحمام. 


في آخر الأشياء ندرك کم سیذبحنا وينكرنا القمز. 


0 
في آخر الأشياء ینکسر PIS‏ على أصابعنا daly‏ 

ما احتفی متا ولغ نعلم. ونرحمم وردة البيت الاخیرة. 

إن جكتٍ آغنيتي ولم تجدي حذاءك فاعلمي أني EIS‏ على 
الدی. 

إن ete‏ أغنيتي ولم تجدي صراخك فاعلمي أني ES‏ 
على الصدى. 


هي أغنية هي أغنية ۱۹۸۲ 5١‏ 


إن جفت أغنيتي ولم تجدي Gals‏ احټيني قليلاً كي تمئيني 

سدی. 

إن cr‏ أغنيتي ولم تجدي بدايتها أعيدي زهرةً البيت 

الأخيرة للندى. 

في آخر الأشياء نعلم أننا كنا bos‏ لكي نحبٌ.. وننکسو. 
= 


... ولو استطعث ملکث مرك ساعة ودقیقةً منذ الولادۂ 
go‏ محاولة انتحاري حول pak‏ 

وسرقت نعناع الطفولة من Se‏ وشرق ph‏ 

ولو استطعث قتلت من رسموا فراشة ركبتيكِ 
وشاهدوا الحجل المراوغ فوق صدرك 

ولو استطعث لکنث due‏ إلهاً في 35 

وأعدث تکوین الخليقة كي أكون الموجة الأولى لبحرك 
والصّرخة الأولى لبرك 

ولو استطعث TEN‏ 

مر على وشكِ السقوط عن الشجر. 


الدیوان 3 1۲ 


فانتازیا الناي 


be Gu‏ الروح» be‏ من شعاع أو أَبَدْ 
sa‏ والداي II‏ راجغ من حيتُ جف 
من حيث Ete‏ بلا رفيق» أو A‏ 

بل يم خطام cee‏ 

ما نفع أُغنيتي؟ 


انان أضوت Urol‏ اصرات GES‏ من ال 
قمر القرى. يا هل ثرى وَصّل ابر 

خبژ انكساري قرب داري قبل أن يصل المطؤ 

مط البعيدِء ولا أريدُ من الشنة 


سنة الوفاة سوى التفاتي نحو وجهي فی حجز 


هي أغنية هي أغنية ۱۹۸۹ ۳ 
حجر رآني خارجا من کم آتي مازجا قدمي بدمعتها 
ما نف أغنيتي؟ 


الا ما نُخفي ويظهر من هشاشتناء ونمضي 

نمضي لنقضي عمرنا بحثاً عن الباب الذي لم Gis‏ 

لم ينغلق Sb‏ أمام الناي. ES‏ السحابةً تحترق 

مما أصاب خیولناء يا ناي Cab‏ في الصخور طریقنا حتى 
x‏ 

حتی نمر كما یمه العائدون من المعارك ناقصینَ 

وخاسرین شقائق اللغة 


ما نفع اغنيتي؟ 


SU‏ آخر ليلتي. والناي JH‏ ليلتي. Golly‏ بینهما أنا 
آنا لا آنادي غير ما Lite‏ من قلبي هنا 
وهناك pty‏ بلادي دشت ني میتاً ومشتتا حول السیاخ 


حول السیاج يطاردٌ الأولادُ SF‏ الطیر أو قطع الزجاج 


ge‏ على الأصابع أو على توت البيوت 
Sys‏ البیوتِ يموت فيّ» ولا يموت 

ولا Sm‏ على الغصون. تموثٌ ذاكرتي 

ما نفغ أغنيتي؟ 


الناي» ناح الناي صاح الناي في شجر النخيلٍ 

شجر النخيل سيشتهينا. تڑھینا وادخلي باة الصهیل 

ui,‏ الصهیل وأنت جلديء دثّريني a‏ واشربي عسل 
القع 

heal uf,‏ وأنت oil‏ سأسقط کالنداء عن السفوخ 

ley‏ السفوح ينوح aa GU‏ الوديان EH‏ حول حنجرتي. 
فرس من الشهوّة 


الناي نار الحب حين نظنّه قد مات فينا 


قد مات LS‏ فجأة ما نشتهيه ويشتهينا 


هي أغنیة هي أغنية ۱۹۸۹ 


ما يشتهينا نشتهيه» ورغبتي تبكي BIS‏ الوحش تبكي 
تبكي شعيرات pall‏ المحبوس في I‏ لأصرخ: 

كم abel‏ أو لأحكي 

أحكي عن الناي الذي لا يستطيع فراق er‏ 
ما نفع أغنيتي؟ 


Aa Col‏ جرحنا المنسئ. يفتح سڑنا للاعتراف 
الاعتراف بكل ما نخفي وراء قناعنا. كنا نحبٌ 

كنا نحث نساءنا. كنا نصَّدَّق ماءنا وهواءنا. کنا نخاف 
کنا Gua‏ نهاية الأشياء فينا عندما كنا نشك 

كنا نشبٌ على الخرافة. باسم مَنْ نهذي ونرفع حلمنا 
هل dtl‏ يا ناي» كنرٌ ضائعٌ 

أم حبل مشنقة؟ 

قم على الشرقة 

لا jew‏ الغرقة 

ما نفع أغنيتي؟ 


1 


محاولة انتحار 


عشرون Lil‏ لعینیھاء وللرمل ABI‏ 


D 
لم احترق‎ 
لم احترق‎ 
والنار ما زالت $5404 حفية.‎ 
D 


لم يبق لي غير النزول عن الصدی 
tue‏ اُقڈس ما يدنش الكلام سدیٗ سدى 


هي أغنية هي أغنية ۱۹۸ ۹۷ 


فلأنصرفٌ عني وعنك إلى الفیوم الليلكيّة. 
0 


a‏ النوافذ للكابة: کم أرى 

El‏ حنيني واختفت بدخانها. کم من شعاع أحضرا 
نو السماء وقي as)‏ قاع أو ری 
وقصيدتي لا تنتهي إلا لتبدأ منك iy‏ العصيّة. 


0 


لم يبق لي غير الذي لم يبق لي. تعب المغني والمحاربٰ 
المراكث 

ولیستریجا cad‏ حتى نری حجراً A‏ فوقه ضوء الكواكث 
وليستريحا gb‏ هل من CPN‏ 

لنسر لا يريد الموت في حقل الحقائث؟ 

لم Ge‏ لي غير انکسار السيفٍ في .جسد الضحيّة. 


0 


الدیوان 3 1۸ 


ماذا as‏ منك» يا شعري» سوی امرأة تُعْنّي ما استطاعت أن 
Bi‏ 

للقادمین من الغياب ومن أصابع آدمنت شارات نصر 
فاك لایخ 528 واللور IS ag‏ عام بانتظام 

ماتواء ولكنٌّ الصخور تبیض لي حجلاً وتسحب gl‏ 
عني 

طرق بلا طرق هناك 

وهنا Sl‏ وأغنية gis‏ ولكن حطمتني 

وحدي ul‏ صرختي: عودوا لأسمع صرختي. عودوا ال 
الان مني . 

ماذا تبقّی منك» يا شعري» سوى أسماء قتلاناء ووشم في 
الهويّة؟ 


3 £ و # 
ماذا تبقّی منك» يا امرأتیء سوی یس US‏ يداة؟ 
aly‏ 


as 


لا نهر ف awd‏ فجراً. کل ما فی انتباة وانتباة. 


هي أغنية هي آغنية ۱۹۸1 58 


لا بحر فيك لكي أصبٌ نهايتي. لا بر فيك لأهتدي من 
حيث شژدني SY‏ 

Chan,‏ من قدميك كي أعلو إلى قدميكِ ثانية» ويخطفني مه 
لكنّ قلبي كان يعرف أنه لا يستطيع الارتفاع إلى مداك.. 
إلى مداة. 

ماذا تبقّى منك يا امرأتي» سوى عسل سيجرحني سُدىٌ 

ماذا As‏ منك غير قصيدة الح الشقية؟ 


لا 


كتت الوصيّة: 
عشرون أغنية لعينيها .. وللرمل البقيّة. 
0 


لا تشرحي أسباب هذا الانتحار لأصدقائي 

لا ترتدي فحم الثياب» ولا تُغطيني بريحانٍ وراية 
لا تحفري فوق الهواء تحَيَةَ القلب الأخيرة 

وإذا استطعتٍ فلا Gl gad‏ شخص تعرفينه 

وإذا استطعت تتِي مطر الخريفي وصوتٌ 
وحذي من النسيان زنبقةً البياض العائليّة. 


هم 


7 


0 


Ve 3 الدیوان‎ 


ess‏ النوافذ للذي يأتي فلم یسمع سوى wis‏ ساعته 
الأخيرة: 

دق Gus‏ تعدّ ساعات النهاية. کم نهاية 

ستدق Sele‏ هي دورة العمر القصيرة؟ 

لم Se‏ لي غیژ النزولِ من البداية.. للبداية 

والسیر داخل خارجي. لکن سدی 

وسدی تطول المسرحيّة. 


هو لا £333 Gi‏ شيء آو )= 
لا شيء يغريه بأن یبقی على حبل الفراغ من الفراغ إلى 
الفراغ 
ون گن 
قال: الحياةٌ «aby igus‏ فما شأني أنا 
في مَنْ سیفرخ بالهديّه؟ 
0 
وضع and)‏ بين BL)‏ وحاول أن ینام 
إن لم أجد حلماً GILL LLY‏ طلقتي 
وأموت مثل ذبابة زرقاء في هذا PEN‏ 


هي أغنية هي أغنية ۱۹۸۲ ۷۱ 


وبلا شهيّة. 


ا 
عشرون uel‏ لعينيهاء وللرمل البق 
0 


کتب الوصيّه: 


لاہ لا وف 


آن للشاعر أن يقتل نفسه 


آن للشاعر أن یقتل Ladi‏ 
لا لشيء» بل لكي يقتل And‏ 


0 


قال: لن آسمح للنحلة أن تمتصّني 
قال: لن أسمح للفکرة أن „gr a‏ 
قال: لن سمح للمرأة أن تتركني le‏ على رکبتها. 


0 


ووجدنا الملح في حبة قمح» وهو ينساني. خسرنا الأمكنة 


هي أغنية هي itl‏ ۱۹۸1 ۷۳ 


وهو ينساني. أنا الآخر فیه. 


0 
و2 ۳ £ aon‏ 
كل tot‏ صورة فيه. انا مراته 


3 ش” رده 
صورة. کل رحيل صورة. کل بَلد 
صورة. قلث: كفى متنا LU‏ أين انسانيتي؟ أين آنا؟ 


من لقن Bhat‏ 

یکتب الشعر زسي U‏ ینهار حولة 

یجمع الأشلاء كي يرسم عصفوراً وباباً لفضاء 
LE‏ انهار جدارٌ حولنا شاد بيوتاً في اللغة 
Ls‏ ضاق Hl ly‏ بنی الجنة deny‏ بجملة 
من ثلاثينَ شتاء» وهو يحيا خارجي. 


0 


قال: إِنْ lee‏ إلى أولى المدُنْ 


ووجدناها غياباً 

وخراباً 

لا ثُصدّق 

EIERN 

شارعاً سرنا عليه.. والیه. 

تکذب الأرض ولا یکذب حلم یتدلی من یدیه. 


0 


من ثلاثينَ خريفاً 

يكتب الشعر ولا يحيا ولا يعشق الا صورة 

یدخل السجن فلا N] pad‏ قمرَة 

يدخل الحبٌ فلا يَقطِفٌ لا ثمرۂ 

قلتُ: ما المرأةٌ فينا؟ قال لي: تُفَاحةٌ للمغفرة. 

أين انسانيتيی؟ Cove‏ 

ded‏ لباب كي يصرني خارجة. يصرخ بي: 

من فكرة في صورة في LE‏ الإيقاع تأني المرأة المنتظرة. 
m‏ 


هي أغنية هي أغنية ۱۹۸3۹ 


آن للشاعر أن يخرج مني للأبد. 

ليس قلبي من ورق 

آن لي أن Gal‏ 

عن مراياي وعن شعب الورق. 

Gal للنحلة أن تخرج من وردتها نحو‎ of 
آن للوردة أن تخرج من شوكتها كي تحترق‎ 
AS آن للشوكة أن تدخل قلبي‎ 

كي أرى قلبي» وكي أسمع قلبي» وأحشة. 
of‏ للشاعر أن یقعل dns‏ 

Y‏ لشيء» 

بل لكي يقعل نفسة. 


Vo 


۷٦ 3 الدیران‎ 


أو دنه 


© هه 


ہا هم 


1c 
4 


وذیب] 


[ما حاجتك للمعرفة... 


ما حاجتى للمعرفة؟ 

لم ينج مني طائه أو ساحڑ أو إمرأة. 
العرش HE‏ المطافِ» ولا ضفاف SHS‏ 
ومشيتتي 455 صنعث الوهتي 

بيدي» NT‏ القطیع مُرَيّمَةُ. 

ما حاجتي للمعرفة؟ 


السك فى الإنسان» 
والانسان das‏ نفسه وسواله 
لا علم الا ما aly‏ الآنء 


هي أغنية هي أغنية ۱۹۸۲ ۷۷ 


۳ 


أمشي أمامي واثقاً من صولجان خطاي. de‏ آزرق 
pully‏ أشجاري 

وللتاريخ أن يأتي 0 قضاته وشهوده 

ليؤرخوا فرحي بمملكتي 

وأولادي وسُورٌ مدينتي 

وجلال أقنعتي 

وموك الأمس في وفي الموژخ. هنا أحيا. هنا أحياء هنا 
ما حاجتي للمعرفة؟ 


لا SL‏ لي بسلالتي 

کانوا عاق أم ملو کاء أم Is‏ 

هذا أنا لك 

Sy ملك‎ Ui 

ist Gul, wir, إمرأتي‎ eal; 

وأشذها من کل أطراف الدم الجنسئ في دمها 


الدیوان 3 ۷۸ 


وأطلق صرختي بفحیح حیواناتها الصغری. 

J‏ يدك مَرَةٌ أحرى» فلا تتحدثي عن زوجك الماضي وعن 
رجل 

Gig 

أنا هنا. وأنا ‚La‏ 

وأنا هنا 

وهنا أنا ... 


ما حاجتى للمعرفة؟ 


Ui‏ كائنٌ في ما أكون 

وأنا أنا 

ماضی سر EN‏ 

سأكمل ما Shy‏ من الجواب لأكملة. 
لا شأن لي بالأسكلة. 
لا شأن لی لا SE‏ 
لا شأن لي في أصل 


: 5 
سكان» إن كانت أميرة 


لي. وأنا yal Sie‏ 
3 
ي 


هي أغنية هي أغنية ۱۹۸1 ۷۹ 


أو فقيرة. 


ui‏ واحدٌ 


ما حاجتي للمعرفة؟ 


he‏ من أي صلب قد أتيت؟ 
لم يسألوني: مَنْ أبوك ومن أخوك؟ ومن EIS‏ وهل GEIS‏ 
لكنهم قالوا: Mal fle‏ 

فسألت: من قتلّ الملث؟ 

وسالث: من قتل الملك؟ 

آنا قاتل الملك. الملك 

هو والدي المجهول والراحل 

وأنا بريءَ من ڌم واقث 

بيني ya‏ . لم آعرف 

بأني القاتل الجاهل 

وهل الجريمة أنني قاتل 


al af‏ عارف؟! 
0 
آنا زوج il‏ 
ونختي؛ 4 عرشي » اوبئة 
يا إمرأة 
يا معرفة 
ما حاجتي لكماء 


لماذا لم تموتا fee‏ موت الآلهة 

مَنْ أطلق الماضي علي كأخطبوط حول روحي التائهة 
مَنْ دس في خمري سموم المعرفة؟ 

ما حاجتي Bal‏ 

ما حاجتي للمعرفة؟ 


۸۰ 


هي أغنية هي أغنية ۱۹۸۲ ۸۱ 


يكتب الراوي: يموت 


ليس لي dey‏ على هذا الزجاج 
الشظايا جسدي 

وخريفي ائم في البحر 

والبحرٌ زواج. 

فلينم أصحاب هذا الوقت في ساعاتهم 
هذه الأجراس لا تأخذني اليوم 

هذه الأجراسٌ لا تعلن وقتي 

إن وقتي من شعاع 


يكب الراوي على الكورنيش 


الدیوان 3 ۸۲ 


والموج Ba!‏ 
ذهب المَوثْ إلى البحر 
> البحر آزرق 


مدن تأني وتمضي. هذه زنزانتي 
بين حوار الضوء والظل 

جدارٌ وجداز.. 

إن وجهي واحڈ. والموت oly‏ 
مدن gl‏ ول ENDE‏ 

مدن تمضي .. 107 یتبدد 

سو ےر 

بين حوار الظل والضوء 

نهار وجدار 

إن وجهي واحڈ.. والموت Joly‏ 


لا 


يكتب الراوي على السكين: 


هي أغنية هي أغنية ۱۹۸۹ ۸۳ 


من هذا النزيف 
طار عنقودٌ حماغ 
وعلى سطح الرغيفٌ 
وجد call‏ ونام 


ليس لي وجه على مرأة هذا الوقت 
وجهي كبيوت الفقراء 

«يشرب النسيان) من ذاكرة القمح 
وحلم الأنبياء. ۱ 

gb OL‏ وتمضي. ساعةٌ الحائط للعرض 
وللأرض أنا .. والشهداء 


وهنا بيروت في الصفر التجاري وفي أقراص منع الحمل 
والحنطة ‏ تبكي وقتها المكسور في الاعلان عن أقراص منع 
الوطن الاخر - 

تبكي وقتها المهدور في هذا المساء. 

ليس لي وجه على هذا الكفن 


۸٤ 3 الدیوان‎ 


فلينم أصحاب هذا الوقت في ساعاتهم 
ولينهض الموتى من الموت لترويض الزمن 


m) 


LES‏ الراوي على باب المدينة: 
من هنا مر الخریف 
فى UN OW‏ 


وعلی کل رصیف 


ليس لي وَجَْةٌ على هذا الفراق 
الشظایا جسدي 

والمسافاتُ عناق 

col‏ لو يبتعد الموتى عن الموت قليلا 
لأراهم في تفاصيل الامل 

al‏ لو أسحب مني جثتي 

لأرى الفارق ما بين الصدى والصوت 


هي أغنية هي أغنية ۱۹۸۹ 


والفكرةً في بؤس العمل. 
ی‫ 5 
کل شيء قابل للاحتراق 
في احتمالات الکتابة 
a‏ 0 
كل شيء في يد الراوي أو الشاعر 


الضحایا ۔ aye‏ 

والدم - إيقاع قصيدة 

واندلاغ الفجر في الغابة 

والماء الطلیعی .. 

وعطر البرتقال الرحب.. 

والموثٌ دفاعاً عن حصان أو عقيدة 
في يد الشاعر gab‏ وعناق!.. 

يا إلهي! أين إنسانيتي 

يا إلهي! كيف أنجو من مهارات اللغة! 
كل شيء قابل للاحتراق 

في احتمالات الكتابة 


AN 3 الدیوان‎ 


يكتب الراوي على کل البیوت: 
ah \‏ يموت 


والحقيقئ يموت!. 


هي أغنية هي أغنية ۱۹۸۲ ۸۷ 


[إلى سميح القاسم] 


دوائڑ حول الدوائرء لو كان قلبي Mss‏ 

قطعث مزیداً من البحر. ماذا أصاب PIB‏ 

ما Aull gio‏ بالفتیاتِ الصغيرات؟ ماذا دھانا؟ 

لندخل هذا العناق السراب.. العناق السرات السراث 
ونحن على مشهدٍ لا بُکژر الا حضور الغياث 

ضا مر ور ES ea‏ رشي وت 
يطل على حُطُوةٍ لم تصلْ An‏ ماذا آصاب الوهخ 

وما فعل (LUI‏ بالعتبات الأليفة؟ ماذا دهانا؟ 

لتنفصل العينْ عن نظرةٍ yee‏ أحين تمد الجذوز 
رسائلها في الفضاءِ Sad‏ فينا يغيبُ الحضوز؟ 

غيابٌ Sot‏ في کل دار. غياتٌ Weil Sy‏ في اللغة 


الديوان 3 ۸۸ 


Cle‏ دخولي في الروح لا شيء فی. غيابٌ غیاب. 
= 


إذا غَفَر الله للأنبياء 

وعادوا إلى الأرض من ملكوت العقيدة؛ 

إذا AN ae‏ للسجناء 

وعادوا إلى Cdl‏ من رحلة في مساء القصيدة؛ 
إذا غفر الله للشهداء 

وعادوا إلى الأهل من abe‏ الکلماتِ البعيدة 
فهل تغفڑ EN‏ 

رحيلي لیام ند 


دوائڑ حول الدوائر» دعني tal‏ لك الحادثة 

۵ ا تحلی أل عزوق اش PEN‏ 
Si,‏ الكلام الذي یتکوڑ فینا لكي نتبعۂ 

هو الکارثة. 

حلمث. كما کنت gle‏ أن البحیرات ty;‏ خلف يدي 
وخلف يديك. 


هي أغنية هي أغنية ۱۹۸3 ۸۹ 


وأن الطریق المعاکس آقرب متي cal)‏ وأقرب منك th]‏ 
وأن حريتي رمرٌ تمورٌ والزوبعة. 

حلمت فَطوتُ لأدحل؛ cast‏ ني الجذوز 

وغبت لأحضر کل هدايا U‏ 

اليك . 

Las,‏ أعود bd‏ انبثاق الفراق 

Gig) حادثةً الوهم تمت ون احتراق‎ ES, 

على شارع fe‏ بالحالین 

وبالرحلة الثالئة. 


a, 
مر 28 و‎ 


ضللت روخ داخلها. 


أسميك نرجسةً حول قلبي 
لو کان قلبی بقل 
وأودعثۂ شت السندیان» 


الديوان 3 ۹۰ 


أما من وراء؟ أما من أمام؟ Lil‏ من صعود؟ 

أما من هبوط؟ 

Wb do أن‎ AN للفارس‎ of ما‎ 

oly‏ يشتري 855 قبل أن ay‏ القفر. ماذا دهانا 

Ul‏ کان من Lie‏ أن Glad‏ امرأةٌ واحدۂ 

حرام علينا مكاشفةٌ الذات. هل ترقص الباسادوبلی 
وتعبر في شارع المومساث؟ 

أما كان من عَمّنا أن نواصل ذاك Sal‏ 

وکشر الزجاجات في شارع الليل حين يموت الملك؟ 
لنا الذكريات» وللغزو ترجمةٌ الذكرياتٍ إلى أسلحة 

أما زلت تؤمن أن القصائد أقوى من الطائراث؟ 

إذن» كيف لم يستطع مرو القیس فينا مواجهة المذبحة؟ 
سؤالي غلط 

٥ 7. 

لان جروحي صحیحه 

ونطقي صحيځ» وحبري صحيحٌ» وروحي فضيحة. 

أما کان من حَمّنا أن نكس للخيل بعض القصائد قبل انتحار 


هي أغنية هي أغنية ۱۹۸۲ ۹۱ 


0 
ضللث روح داخلھا۔ 


Yu‏ شيء يثبت أني أحبك غير الکتابۂ 

ptt فيك الذین أحبوا ولم يفصحوا بعد عن‎ gil 
أعانق فيك تفاصيل عمر توف في لحظة لا تشیخ,‎ 

هنا قلتُ JA‏ هنا وجه Our‏ 

هنا أَوّل REN‏ والسخرية. 

هنا أول الشلّم الحجري المؤڈي إلى الله والسجن والكلمة. 


ar 3 الدیوان‎ 


هنا نستطيع انتظار القياصرة المؤمنين بجحش 
توقف في أرضنا قبل میلاد عیسی عليه السلام 
tly‏ دولته بعد Al‏ سنة. 

أتحسب أن الزمانَ GS Red!‏ الحمير Jr‏ العرث؟ 


0 


سنکتب. لا شيء یتبث أنَّ الزمانَ طويلٌ اللسان 
سوی الکلمات التي لض سوی Sy‏ 


یئ عن القلب ب بعض التلوّثُ والأسكلة 

وقلها 

وخقْفٌ عن الناس ساديّة العصر والأخوة  EN‏ 
سنکتب من غير قافيةٍ أو وطن 

a‏ الكتابة us‏ ای أحبك» 

Sly‏ يديك يداي وقلبى قلبك! 


من فضة الوت الذي لا موت فيه 


هي أغنية هي أغنية ۱۹۸۹ 40 


نسیان Pr‏ تا صعودٌ نحو باب الهاوية 

هذا أنا آنسی نهاياتي وأصعدُ ثم of deal‏ بح الصواث؟ 
هل في الطريق» أم الوصول إلى ble‏ الطریق المُفْرحة؟ 
وإذا وصلتٌ Ks‏ أمشي؟ کیت أرفعٌ 550 أو أغنية 

LE‏ هاويتي لتکبر خطوتي فيهاء وأجلستُ السماء على 
الحصى 

وعلی أن أنسى BAY‏ عن يدي سلاسلٌ الطرقِ الكثيرة 
وعلع أن آنسی هزائمي الأخيرة كي ا الى نا 

gles‏ أن آنسی EM‏ كي آسیر إلى البداية واثقاً مي ومنها. 
ولائتي ما زلث GLE‏ لا أرى Yee‏ لصوتي غير قبوي. 
8+۵ ہہ" 
سیفی؟ 

مَنْ يستطيځ البحث عن سفح لصوتٍ خر في الوادي السحیق؟ 
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مَنْ يستطيعٌ البحث عن el‏ أتانا hee‏ عبر ا حیول الفاتحة 
a L555,‏ العدوٌ. نعل Aal‏ واستسلمث لغيابها 

ماذا آری ما جرى؟ هل أستطيع البحت عن مترِ مُرَبَعْ 
لأحيل cad eal‏ خلف هندسة الخراب الصارمة 
ولخطوتي الأولى. ألم أعرف تماماً شكل موتي 

وحجارة القمر المبعش عندما أهديتُ موتي 

لسلام أطفالٍ سینجبهم SHE‏ من نسائي 

هل هکذا التاریخ لا يروي سوی سیر الملوك الناجحين؟ 
دافعث عما لا cdf‏ ولن dll‏ ولن آراف وعن سرير العاشقة 
ails‏ عن شجر سيشنقبي إذا ما OIE‏ من لختي إلية 
دافعت Le‏ كان لي» ویفژ مني حين توقظة يداي 

دافعت Ke‏ ليس لي. وسأستطيع إذا استعطث سأستطيع 
I, auge‏ مایت ol‏ اع فرظ الكل 
ممن رآني سائراً متسائلاً بين الضحایا والشھوڈ 

Lite‏ هاويتي لأوضح خطوتي. وسأستطيغ سأستطيغ 

أن Su‏ الکلماتِ معناها وأن أحيا كما شاءت مشيئةٌ رغبتي 
هذا أنا أنسى نهاياتي وأصعدٌ ثم أصعدٌ نحو باب الهاوية 
أهناك ما يكفي من الأفكار كي أختاز خطوتي الأخيرة؟ 


هي أغنية هي آغنية ۱۹۸ ۹۷ 


آهناك ما يكفي من البلدان كي GIS pal‏ على الرصيفي.. 


وأنصرف 
أهناك ما يكفي من الکلمات كي أبني ity‏ لا تطل على 
المذابخ؟ 
آهناك ما يكفي من التاريخ كي del‏ ابتھالاتِ الشعوب 
السابقة؟ 


آهناك ما يكفي من النسیان كي آنسی.. tly‏ 

آنسی SGN‏ البداية من نهاية ما انتهی فینا. سوت الدائرة 
وکسرث نفسي كي ای تفسي تدل علی اما لاعت 
de,‏ أحياناً. أنطعم Le‏ آنشرجها الكناية؟ 

من ليس Ly‏ صار منًا. إفتحوا باب الحدائق في قيودي 

یخرخ إليكم ما ریز من الکلام وما يد من الیماغ. 

لم Ge‏ لي شيع لأخسرةٌ هنا. لم يبق شي كي أراۂ 

لم Ged‏ لي شيء يناديني ولا شية يضاف إلى ULES‏ 
الکهوف 

في قوتي ضعف Gast!‏ وفي انكساري قوة العنی. فماذا 

لو Le‏ نعناعٌ على آقفاص نفسي» وارتفعث على حطامي 
العالية 

ماذا لو اكتمل النشيدٌ ll‏ وانهارث gan‏ الهاوية؟ 


الدیوان 3 ۹۸ 


ماذا لو انقض النهاژ Ble‏ من ثقب المدی؟ هي أغنية 

be‏ الصعود إلى الهبوط إلى محاولةٍ الصعود على الصدى. 
سيوع النسيانٌ أعشاباً على جدرانھاء وسنستعيدٌ 

يام إخوتنا وتاریخ انبجاس الاء من حجر. فكم سنة سنبقى 
في قاع هاويةٍ ld‏ روحنا قُدّاسَها وجتاسها. 

"002 9 9 0 

es per‏ بژمگان البعیڈ؟ 

Ese‏ أغنيتي وا الخریف وليتني eos‏ أغنيتي 


الخریف 

هل يستطيع الوردٌ في أحلام مَن مات النزول عن السياخ؟ 
هل نستطيع العيشٌ ST‏ ما استطعنا كي نرى BS‏ الکلام 
خبزاً وفاكهة؟ SLA‏ اليك يا شعبى) Sf‏ كما أساء الحثُ 


ي 


وترکٹ شكان القصيدة في مُحَيُمهم يَمْدُونَ الهواء على 
الاصابغ. 
کم من أخ لك لم Aly AV) ay‏ من شظاياك الصغیرة؟ 


هي أغنية هي أغنية ۱۹۸۲ ۹۹ 


عم امین عد عامض رانا اك يفل OW‏ الظھیرةً عن 
دمك؟ 

«أأسأتُ يا شعبي إليك» كما أساء إلى آدغ؟ 

ما أضيق الأرض التي لا Gast‏ فيها للحنين إلى ef‏ 

كم مر ستعیڈ للام» المسیخ على طبق 

من فضة الموت الذي لا موت فيه ولا E59‏ 

كم مره ستعيدٌ للأّشياء أوّلها وللأّسماءٍ فكرتها البسيطة 

کم by‏ ستمة وحدك في «الطريق إلى دمشق»» ولا ترى 

غير الفراغ المُرٌ يا صحراء كوني نعمة» كوني صغيرة 

لتم AU‏ الدعاء Lady‏ القمح الأخيرة 

كم مرو ستكونُ آنحر من یکو ولا GOS‏ 

ln un‏ فانتظرهم خارج المعنی ولا ثلتي السلام على 


° 


Sel 
وارتفغ أعلى من الث جر‎ all خطاك من‎ Cabs ap 
السحابة واللغة‎ 

"9و کي نی ما یس ped‏ 
Hip‏ فانتظرهم خارج الأشياء. کن شبحا. وک 
dus‏ ولا تخلغ Hels‏ عن دروعك. کن شخ 

شبح البداية والنهاية والمدى» أنت المدی. هي أغنية 


Nae 3 الدیوان‎ 


قطعوا Gay‏ وطالبوني أن ails‏ عن tle‏ 

واستأصلوا مني خطاي وطالبوني أن أسير إلى صلاة الغائبین 
Las]‏ معجزتي ویر فحاصروني؛ حاصروني» حاصروني 
قالوا: انتظق فنظرث. [لا تكسو موازينَ الرياح مع العد] 
ووقفث. قالوا: لا تفف. فمشيتٌ ثانية» فقالوا: لا تيز 
SH‏ لا تحارث حارج الكلمات]. EB‏ مَن العدؤ؟ 
[إرفغ شعارك وانتظرة. واعتذز Lie‏ فعلث] 

ماذا فعلث؟ Bun, Con‏ عن خطاك ولم [Bite Es‏ 

مَن سيّدي؟ قالوا: [الشعاژ على الجدار] فقلت: لا 

لا Vd‏ دمي المحروق في جسدي يفتش عن Ge‏ 
دق بوابات هذا الليل. لا. لا سید الا دمي. هي wel‏ 
وعلع أن Set‏ الغناء لكي LI‏ مَنْ Li‏ قاتلي» وحبيتي 
وأنا أحث لأرفع الأنقاض عن نفسي» وأحياناً tol‏ لكي col‏ 
ماذا سأفعل بعد جسمك: والشتاء هو الشتاۂ 

عسل Tae‏ يرش الأنثى إلى ذکر؛ ويرشدني إلى عبثِ PIS‏ 
£55 حوافژ هذه الأمطار خاصرتي. UM‏ للقصيدة 


وهي التي gas‏ على حريتي منفاي A‏ انت واین 


انت؟ 


هي أغنية هي أغنية ۱۹۸۲ ۱۰ 


في القاع Shall deh‏ أرى الغياب. أجشة Bly‏ جسماً 
للغياب 
Gail,‏ هاويتي ما بیقی من النسيانء لا أنسى فأهبط في ال جحيم 
aly‏ هاويتي با يبقى من النسیانء فاهبط أيها Yes I‏ 
للخروخ 
للخارج الهاوي. ا من ارجوع إلى gs‏ الذاكرة 
سی لاعرف Hil‏ وآنسی کی أجدد ey‏ 
لا شيء gb‏ ولا ul‏ كي أرى 55252 حمراء في هذا 
ارات 
لا شيء فيك لكي أضځي بالمدائح والجسڈ 
لا شيء فينا كي نعود إلى Al‏ الطبيعة والطبائغ 
لا شيء فينا كي نعلّق شارعاً فوق الصدى. هي أغنية 
ghey‏ أن del‏ السماءً هنا لأصبع طائراً 
وعلع أن أنسى لكي Sel‏ الذي BLT‏ ماذا أنتظو؟ 
تین لی تاريع بابي ما يدل على حوري go)‏ 
باب لیدخل أو لیخرج مَنْ Sep‏ ومن Sok‏ إلى الرموز 
باب لیحمل هدهدٌ بعض الرسائل Zul‏ 
لم & في تاريخ بابي غیژ خطوة مَنْ ع رید ومن ER‏ 
IS‏ الذين کرهتهم مژوا ببابي حين Le‏ وحين قمث 


الدیوان 3 ۱۰۲ 


ع 


من fal‏ ا حکوم بالصحراءٍ حتى آخر clue‏ من أبناء AM‏ 
اانا الوحيد الستباخ كشمس OT‏ وتسميات الألهة؟ 

أنا الوحید الح في IS‏ العصور وفي جميع الأمكنة 
ليقيس IS‏ الناس» et‏ بطلاق اتن Ag‏ 

هل مث من زمن بعيدٍ واختفیث ولم يصدّقني it‏ 
ويواصلون البحتٌ عن قبري ليتفق الحليفٌ مع Stall‏ على فضاء 
مشانقي 

ويواصلون ddl‏ عن صوتي JUN‏ ... لا صوت لي 
أو أنني نصف الطريقٍ إلى التوابل والحرير. 

dot ot tll‏ من بحارث أو بفاوض.. أو یخاطب رد 

أو واحةّ للقافلة! 

لا آستطیغ تال الأشياء وهي تعيشٌ في لكي أغيب 

OM‏ من حجره وفي حجر nt‏ وم حجز 

Call‏ نرجسة GB‏ صورتي. أنا من هناك 

I‏ ما وتيت من حجر سأجمغ قوتي وخرافتي 

لأكون صنواً لإسمي المجري, تخطیطاً لظل لي ول للمکان 
ومسافةٌ قرب المسافة بين أسئلتي وأجوبةٍ السیوف الغادرة. 
GL‏ الصحراء فِيّ وحول أجوبتي. سأسکن صرختي 


ھی أغنية هي أغنية ۱۹۸۲ ۱۰۳ 


وأنا من رأى)... 

أنا من رأى في EL‏ صحراءًٌ فأمسك حفنة العشب 
الأخيرة 

۶۶۹۵ الأفق 

" 27 

POLL 

uly‏ من رأى)... 

th‏ مَنْ رأى ag‏ التتار على الخیولِ الراكضة. 

نا من رأى bled‏ فوق الدوالي.. BW‏ 

آنا مَنْ رأى تسعین والدةٌ لبنت واحدۂ 

ts ul‏ رأی be‏ من الحشرات یصطادٌ القمو 

أنا مَنْ رأى في جرجه تاريخ هجراتِ الشعوب من الکهوف 
إلى 

المسارخ 

wa VG sl, ga ul‏ هي أغنية 

لا شيء يعنيها سوى ایقاعها؛ ريخ تهِبٌ لكي تهبٌ لذانها. 
هي أغنية 

حجو Aal}‏ عودة الأسرى إلى ما لیس فیهم؛ wel‏ 
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قم یری أسرارٌ كل الناس حين يخبئون جنونهم في ضوئه 
ویصدقون 

الأغنية 

وهشاشة As‏ الإنسان في آثاره؛ 
5 قطعة ارف القديمة؛ في أداة devas‏ في لو 6558 
del‏ 

تمد Gal‏ الشقی وقوة الأشياءِ في ما ليس dy‏ أغنية 
ثرسي, لتعرف نفسهاء قانونَ غبطتها وتوحل 

لقراءة ای تراما ose‏ ها کانٹ تغنية ولا pts‏ 

هي أغنية 


ورد 
افل 
an‏ 


ورد أقل ۱۹۸۲ ۱۷ 


سأقطع هذا الطریق 


ui‏ هذًا الطریق الطویل, وهذا الطریقّ الطویلء إلى آخرة 
نی آخر القلب Aust‏ هذا الطريق الطویل الطویل الطویل... 
فما حدث peel‏ غیز MY‏ وما مات ode‏ وصف التخيل 
یل de‏ يَغيبُ. Ge pele‏ النخیل. glad‏ مجڑع إلى 
sel‏ 

Je Gis لكع تق‎ aL للغياب؟‎ bus يرشم‎ 

ge‏ اف للكتاية» فلتخرجوا ین Jong‏ لكي تذْغُلُوا في 
es‏ 

تضيق يتا الارض أَوْ لا تضین. ستقطعٌ هذا الطریق الطُویل 
یر القؤس. a‏ حُطانا سهاماً. OT‏ هنا منك وق قلیل 
Lie,‏ قليل ستبلعٌ سهم البدایة؟ دار th‏ الڑیخ دارث فَعَاذًا 
کون 


gee 8 7‏ - مر @ se‏ سے = 
اقول: سافطغ هذا الطریق الطويل إلى آجري... وإلى ap‏ 


الدیوان 3 ۱۰۸ 


وما زال في الدرب درب 


وَمَا زال في Sy‏ دربٌ. وما زال في الدرب متس للؤجيل 
a‏ كثيرا من الورد في اهر كي نقطع النَهْرَ. لا أزملة 
تحث الرجوع إلينا. لنذهث هناك.. هناك شمال الصهیل. 

0 1 2 5 
تكلم عن الامس» ی صاحبي» کی اری sire‏ في الهدیل 
Gul,‏ طوق ous)‏ أؤ Sof‏ الناي فی تينة At‏ 
at GI be get‏ ڪنيني يُصَوٌّبِي قاتلا أو یل 
ما ال في الدَّرْبِ درب لِتَمْشِي ونمشي. إِلَى أین et‏ 
الأشيلة؟ 
ile‏ كثيرا من الوژدِ قبل الؤْصُولٍ إلى وزْدَةٍ في الجلیل. 


ورد أقل ۱۹۸۲ ۱۰۹ 


اذا کان لي أن أعيد البداية 


SW 13)‏ لي أن اعد Had‏ اسنا ما اختوث: 355 الشیاج 
سافر aU‏ في الدُرُوب SFT N‏ وقد لا ودي إِلَى 
ar le Je Si‏ تبني ge LE I An lh‏ 
Jb ot‏ 

وأكير lb‏ للع Set‏ لزز وجي تیلیڑ عَلَى Bi‏ 
تست Le‏ الشفوح: of) | Shes‏ اشمغوني. کلوا مر زغيفي 


اشربُوا من تبيذي ولا تثركوني عَلَى شارع Ady AB‏ 
ک oO!‏ ری اف 


ہ٥ ۔‎ 
ee 


اجب البلا التي eng! Lat tally gh‏ ولم كتيل لدم وامرأة 
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ged oe et‏ لول عَلَى 


أغود ey‏ لي أن آغود إلى 559 نَفْسِهَا والی soe‏ 


ورد قل ۱۹۸۲ ۱۱۱ 


على هذه الأرض 


ov 7 4‏ 
وخوف العْرَاةٍ مِنَ EGGS‏ 


os Bits انیا نهایه لول‎ gs الأرض ما‎ ae 
في السجن غيم‎ hie ساعة‎ Ur بكاملٍ‎ Son 
إلى‎ phates GL امقافاثُ شغب‎ SUN من‎ fae 


خثفهم پاسمین» وف ir san‏ الأَعْنِيَاتٌ. 


vr 3 الدیوان‎ 


Je‏ هَذِهِ الأرْض ما Sates‏ الحیاة: JE‏ هَذِهٍ Pr‏ سیدة 
i en‏ جو 1 07 كانت a‏ فلشطين. 
wile‏ ت تفا فلشطین. ar.‏ 5 شتَحق (il wy‏ 
أَسْعَحِقٌ الكهاة. 


ورد أقل ۱۹۸۲ ۱۱۳ 


Li‏ من هناك 


7 و 


تا من مُتاك. وَلِي ذ کریا. US EN‏ 
al BN ya” Cay‏ لي A FGA]‏ وج BS EL‏ 
ولي مَزجة als‏ التوارس. لي مَشْهَدِي الخاص. لي عُشْبَة 
AGP‏ 

ےا گے 07 ee‏ رم مك مه 
ولي قمر في اقاصي الکلام ورزف all‏ وزیتونه خالده. 
Ose‏ علی الازض قبل مُرُورٍ SAAN‏ على dete‏ حخوّلوه إلى 
atk‏ 
آنا من Gl Hauke.‏ جين SS‏ السَمَاءٌ عَلَى gel‏ 
وَأبكي لتغرفني یمه BOE‏ 
Js Cale‏ كلام bb‏ مَحکَم الدّم کین أكسر القَاعِدَهُ. 
اک a? 7 pg fe Se 0 Bg‏ و رم 
Cakes‏ کل الکلام SET‏ أركت Et‏ واجدة 
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عناوین للروح خارج هذا الکان 


ze OR المكان.‎ is ee ey) 2 

pall el, الأَخِير عَلَى سَوْوِهًا.‎ om Sid lng 
رآنا 35 الحه‎ eee ران نی‎ es ene 
ما 3 في َو‎ 
المطّر‎ bbe Cl cou ach لتنفو عَلَى مهل في‎ 
dele عَلَى سَيْدَاتِ الموج البَعِيدَةٍ. ما يُضِيء. وَرَائِحَةٌ‎ 
كالحجز‎ 
sesh في وشینا أن اف‎ ag ما‎ 
ge] ۳ Js sal السَمَاءِ‎ 505 i lis 35 
hdl ol خارج هَذَا العكانٍ.‎ es این‎ 
إلى 2 ريح. لی لا حث ول‎ 


N 


ورد اقل ۱۹۸۲ ۱۱۵ 


تضیق بنا الأرض 


تضیق ty‏ لا Ube‏ في get‏ لاس BES‏ اسنا 
HE‏ > وه 


وه PIN ia‏ سم یف ریا لیا ات 


alt التي سر‎ Sel لتا صُوَژ‎ lies 
عن ارچ‎ = ١ الذین عَيثثّْهُم في لقاع‎ TEN ریا‎ sts 
Gl 


dur ورین وجوه الذِينَ سیون‎ pi se de یکین‎ 
Kari Glas مرا‎ ele القضاء‎ da ly ir 

7 ین دعب تقد ادو N‏ نَ تطیه العصافیه بَعْدَ 
الشماء الأخيرة 


„all Gg ۳۹1 Me بَعْدَ الهَوَاءِ الأجير؟‎ Zi aS gil 
متا‎ ALS کت التَشِيدٍ‎ palin & Asal الملون‎ 


۱۹۹ 
الدیوان 3 


ا شتا او شتا قوف ور 
ن. هتا في المَمَڑ الاخیر. 
هنا سَتَموتٌ. 9 


.. زیتوبه.‎ 
GAS 


ورد أقل ۱۹۸۲ ۱۹۷ 


نسم إلى بلد 


ریت حِجَارَئُهُ ماعزاً في شید JE‏ لیس Od‏ 
Gh‏ من Lites wal‏ الاماطیر: بحر علینا sag‏ لا 
دا لقع A‏ والعاء علکم. کلوا حبتا واشْرَبُوا معا 


le Te ” tet ۳ 7 
تفع‎ She مَرْمَرٍ‎ Se U ey للشعراء.‎ 255% polis 
A ol 


و جرد ليمي اراتا من غبار uD‏ ورد Wale‏ ورد 3 


الدیوان 3 ۱۱۸ 


تا اج عرش عَلَى Jest‏ فطعتها الدُرُوبُ التي A clas‏ 


cu 
7 


ی تتا ! 


ورد أقل ۱۹۸۲ ۱۹۹ 


نسافر کالناس 


N NET 
مجذُوع اج‎ cay الوم‎ De 
‘ed مقات الشنین لتُكمل هَذَا‎ SU لِرَوْجَاتَنَا:‎ is 

ی BE‏ مِنْ بلاج Bg‏ ین ال4شتجیل. 

Sand) ake dest في‎ Asi عَرَبَاتِ العَرّامیں‎ sp 
N من‎ 

cle Dh مُدْهُدَقِ أو ثفٹی لثلهي‎ „ir LB فیس‎ 
N 

طریل DEL‏ فلع يسع NE Jod pled‏ الطريق ner‏ 
على کیفیك. و hs‏ له هی Sul Gad Leth‏ زین Al‏ 
تيوك يلل یز ۱ 

Uh‏ بن کلام. تلم تكلم لاس درْبِي إلى PE‏ من حجو 


الدیوان 3 ۱۲۰ 


مطار أثينا 
ell ss‏ بوژ را لِلْطَارَاتٍ. JE‏ المقايل: أن el‏ صاعث 


مَالي؟ فَقَال Tora‏ مالي وَمَالك؟ Je, JE‏ الجمارك: من 
of‏ جش؟ poly Atel‏ لو atl J‏ عضر ن؟ ei‏ 
إلى ٦‏ قَانُوا: وین عتَاوِیثگم؟ OSG‏ امْرَأةٌ مِنْ جَمَاعَیتا: 

ales روم شاب‎ ze انْعَطْنًا‎ Gai ies في‎ . oP gt 
بکارتها؟‎ al إلرواج الشريع. تصاءل:‎ fied ins : 
Ju; ا َهُ: با قعی, لا كاد لِهَذًا الشؤال.‎ oes 
لا يشر وام یود ا‎ HI Bir الشحلل‎ 
يُرِيدُونَ مثا؟‎ bls وَقَال الأدِيبُ: مُحْيِمُنَا سَاقِط لا مخالة.‎ 
ماد‎ ur کل بزم. وحن‎ BS ۶ tet ch tas وَكَانَ‎ 
كم سَنةً یا مَطَارَ أثيتا!...‎ ee وق‎ 


ورد أقل ۱۹۸۲ ۱۳ 


أقول کلام کنیا 


أُولٌ کلاماً یراع الفارق الهش eg‏ وین الشّجَى 
DA) ge‏ 
وال یا «Eh‏ وَيَا li, Jos al ga‏ 


لبش 

كما تَدُعُون؟ ec EA! Be sf di)‏ ا؟ فَمُصَمْقُ لی 
ie‏ الو 

لا ul ans‏ تلا et as‏ واغيرافاً... فَقَدْ وق 


ps 

pee Te 

على wre‏ في الژحوع ككل oh poe iss ae‏ = 
PERS)‏ وَاجداً duels‏ ثم أخني لَهُم ash. AB‏ هدا 
الف 


الدیران 3 


ای CT ab‏ وأقول LIS‏ عَنِ افو GS‏ الشراب وییت 
Stat,‏ یا i gle‏ وی aa 5 „ab | gle‏ اش 
و 1 


لکل الیشه؟ 


المَطد 


ورد أقل ۱۹۸۲ ۱۳۳ 


يحق لنا أن نحب الخریف 


وحن Sos‏ ان ثحب og‏ هذا الخریف» وَأَنْ hes‏ 


آفي Fa‏ مُت hy ad‏ دید وحن Shas‏ 
فخما؟ 


۲ enge 0 4 ۳ 

ME ینکش أَوراقه دذعبا. لیا ووق این با لیا غشبة‎ GS 
0 2 Veet Ay 7ہ و۶ رهم‎ BRD 
Sst نهد ما القرق بَيْنَ الفُصُولٍ. ويا ليتتا لم ودغ جلوب‎ 


عر لني لاد 2 ah a‏ 
Seles‏ آبَاوْنَا Ge‏ طاروا على قِمَّةِ الؤئح. SRE le‏ 
وَالبِشمَلة, 

تن bes‏ لٹا أن مت Jl‏ العا الجمیلات أن 


کے و ہا on‏ 
نتػحدث Ve‏ 


Lay بتتظران 25 الشَّمَالٍ إلى‎ dod Moral 


خریف. Go Sad,‏ لَنَا أن تشم روائِع هَذَا الخریف. Oly‏ 
رض حلم کما Goh‏ الحَالِمُون؟ خریف خریف. 
نی is JE‏ لد 


— EN 


7 
وم 


یو 


HIER فی‎ 


ورد أقل ۱۹۸۲ \Yo‏ 


القطار الأخير توقف 


ssh الأجير. ما مق‎ wind 

IE ین‎ ial de bts الَود. تا ین عام‎ Say 

ag اشعَطًا‎ be أكثر‎ Baill Alte} لا‎ ee, 

res في‎ last sp الاك - لا‎ fl  اَِتاَراَطِق‎ Glued لا‎ 

deh الصیف الأخير ؛ وَمَا من‎ Be Gig ss staal 

ae‏ جوع ی ما لجع بن آوچ في وان الظلاخ. 
و AB‏ وضفي gel‏ عل بي من جسذ؟ 

AG 5‏ یی ما بتهی؟ افرع ما حل بي من بل 

Shad ۷‏ قطازایتا - gl‏ الحت - گار pee‏ وطار 

ام 


Ash عِنْدَ الصيفي الأخير .. وما من‎ Gs N ba, 


الديوان 3 ۱۳۹ 


على السفح. آعلی من البحر ناموا 


ی الکفح آغی Go‏ البخ أغلى من gpl‏ توا 
sa‏ رقي ا العیید ین الذ کریات. sty‏ الما 
ی جھَة tal sis‏ سوق 20 
وت ibs‏ علی قَعرِ المَاءِ Stas,‏ 
;3 يرْرتُوا في span Jar SE‏ 


id 


soles 


امون dal‏ گا يَضِيقُ المدى 55 سفح مجر فيه PIE‏ 
تامو في حجر صك من عظم iin ple‏ 

فیتا من الب ما يَسْمَطِيع wel ne Ds dpi‏ 
وفیتا مِنَ الب ما LEE SLES) Abies‏ لجع هَذَا الما 
إلى Pal Jg‏ یا ابا النَّائِمُونَ عَلَى آجر | فیتاء Ae‏ 


ورد أقل ۱۹۸۲ ۷ 


ال AN‏ کي فز برشميه: ل تخب يئي کیان 
ze rule. 040‏ 
Shab‏ إلى فوق! i‏ بججيمك ef Ad. ge al‏ 
اي lel‏ ود الفُول. u el,‏ تفر Ells OS‏ 
عتاقي وَرَائِحَت os‏ هَل تعبت من الكَؤْفٍ $23 | col‏ رم هذا 
plea‏ في الثقرا مَاذًا تفول؟. ihe age.‏ هر 
Laks © he‏ في اناد العناتي؟ إِذَنْ أَطْلِقٍ النَارَ حو اعد 
ا لد وتنجو من الإلم. مَاذًا تفُول؟ 
als‏ غود Hall‏ ی تبه / wer‏ وتغوة إلى u‏ 
الک مادا صَتَعْتٌ ِقَهْوَةٍ cals Ji‏ مادا alas Ene‏ 
SE, eis 7‏ المتاق 


ولن أتوركك 


الدیوان 3 ۱۳۸ 


تخالفنا الزيح 


coll GIES‏ ريخ الجنوب تُحَالِفٌ آغداعنا. والعمة 
ee‏ ام الظلام لعل J gad PAL!‏ 
ل 


#5 وق الهَوَاءِ الأجير: و‎ oy في العوة‎ LISS 
لن يروا‎ 

Gi &‏ کي رى قعراً هه وني لیجفل صخر 
تفه اجسادَن بالحدید... وتخفرها بالحديد... یبرع نهر 


Ws‏ الڑیحء ريځ الشمال HE‏ ريح الجئوب ونطرخ: این 
real‏ 


ونطلت من Ole‏ الخرافات الا بوتا ميد من فی 


ورد قل ۱۹۸۲ ۱۳۹ 


Ha لا‎ Ub US کی‎ ey el aay ‚le 


Sy GY الذي‎ eg العوت تشیا.‎ LH واصل ما‎ tas 


[EWR 


دصر 


الديوان 3 ف 


صهيل على السفح 


الحیول عَلَى لشنح: گا Lb ys‏ وَإِمّا الصَعُودُ 


و 
e‏ 


: aoe 7 7 DR 
الجداز‎ 55 Er لسيدتي صُورتيء علقیها إِذَا‎ Jel 


ABD gb SBOE ثول: ول ین جڌار‎ 
9315 Bl 


a. 


0 N u; السْفُح: ما الوط‎ Pr IE صهیل‎ 


ee ie متاخ‎ 
اطاه؟‎ 


وق آشتطیغ الؤضول ars J‏ الجبل ia SRL‏ َاویَهة 
او حصاه 
و حصاز 


ورد أقل ۱۹۸۲ ۱۳ 


و 


PS - - ER ۱ .‏ مار 
ai‏ الدزب مُفترق... اه من US,‏ كان gs Bas‏ 
الشَّهِيدَ الشُھیڈ!ا 

0 © واه و ,رام د 0 5 

اعد Ge‏ صورتي. مَرْقِي Sire‏ جین يَضْهَل فيك 
حصان As‏ 


figs‏ الخیول de‏ السَفْح: lily. Sal U‏ الصَعُودُ 


eos > u“ 
رش الاشبراطور. سف تدق‎ alas: سَيأتي بر برة 3 خحرول.‎ 
2 


تق J hs‏ تلو su‏ على مث لس ین تخر إيجا 
إلى الدزدنيل 


فما est CE‏ ما سان din Buy‏ الحُيول؟ 


uli ahs امه الانبزاطور. سَوْ ف تدق الطبول.‎ abt ts 


آخرون 
برابرة سے فراغ Mali dei fie‏ ین RER‏ 
Geel‏ وَقَتَ الجئون 


قما انا نشن؟ ما شَأنُ أَولَادِنا بشلالة هَذَا المُجُونْ؟ 


ورد أقل ۱۹۸۲ ۳ 

ar و‎ oa Peer ۳ 7 1 

توف تدق الطبول. وَيَاتِي بَرَابرَة اخژون. ونخطف امراة 
يه U‏ امه oe sf Soa‏ ید العژوش ze)‏ 

تنا oss WE‏ كان jess aM att‏ بهذا الژواج 


za‏ يغ؟ 


۳ 37 و اہ وو > 7 75 و 222 weal alas‏ 
ولد «هُومير) من بَعْدِنا... والاساطیر تفتخ ابْوَابَهَا للجميغ؟ 


Sy‏ مَيناً یقُولوا: لَقَدْ کان he‏ وان لتا۔ 


سمغث du gh BE‏ عشرین LIE‏ تدق > Lie‏ 
یل J‏ و تفتخ الیاب. is‏ 0 الآن. Gh td‏ 
التَّلَانَةُ «LU geb ws‏ قاری. لا تبون تبیذا؟ ات 
ات لو . هی تُطلِقُونَ وکس le tee‏ أجابوا: 
| وَصَتُوا 5 وا وا ي سس للشّغبٍ. قُلْتُ: مَتَى 


rae er) إلى‎ hag NIL. :١ E دون اغتيالي؟‎ 
ei Ef اذا‎ 2 ma PM کی تییر عَلَی‎ 
رخ‎ as 00 چا او‎ po تیضاء والازض‎ 


a‏ فقالوا: N abe, he‏ جَدِيرٌ 
ala Jas‏ کیف UGS‏ مَؤتك؟ أرق مل بجوم تل بن 

ons العزید من الخشر؟ قَالوا:‎ Sys هَل‎ - BEA] 
تیدا ندا‎ PRO: öl تُکونُوا بَطليئين:‎ öl iL dh 


ورد أقل ۱۹۸۲ ve‏ 


SN‏ شغراً أجيرا dey‏ قَلْبِي. pS‏ يَضْحكونَ ولا 


الدیوان 3 ۱۳۹ 


lotic‏ يذهب الشهداء إلى النوم 


42“ رم و of 1 er‏ 5 7 ا و راه 
عَِنْدمَا يذهب الشهّداء إلى الوم اصخو rentals‏ من هراة 
Ar)‏ 


ول لَهُم: ۳ نُصْبِحُونَ عَلى وَطن؛ من سڪاب وین شجر من 
سَرَابِ Bay‏ 


هم IL‏ مِنْ عَاوِثِ المشتحیل وَمِنْ قِيمَةٍ المَذْبَح 
WA]‏ 


ET 9 at 20 75 ane 5 : ne, ef 
GIGS US أشرق 185 يکي يشرقوني من الوفت. هَل‎ 


thors Ju) Misty عَائِطاً‎ Re pire eri 


می 7 0 
se gel‏ شم فتامُوا قليلاء وَتامُوا عَلى At‏ ال 


الحامضة 


ورد قل ۱۹۸۲ ۱۳۷ 


ار 

وکوئوا نَشِيدَ الذي لا UAE‏ عِنْدَمَا دعب ی اللّؤم Wa‏ 

۱ Aa 
رَاكضَة‎ od de ول لکم: یوت علی و عَلوه‎ 

فیس با tbat‏ لن تُضبخوا le‏ حبل مِشْتَقَةٍ 


2 


Kl 


۱۳۸ gut 


هنالك لیل .. 


0056 سَوَاداً... هنالك ور {il‏ 

jee Su سه الدَّدبُ اکر یگا ری سيس‎ ar 

a‏ 7 ہے رە ك کی 
وینهد in (gle air‏ عر وَيَنْفْض اهل 
ستفرف Sys hy en BI‏ بعد هَاويَةِ جين MS‏ 
عَلَى فكرة ie‏ الال ثم شونها على لحم آضعابها bez‏ 
Bi‏ 

é, 2 5 ۳ 7 2 7 5 A he ne 
سَنَسْهَدَ فیتا ابَاطْرَة بخفزون علی القمح أسْمَاءَهُم کی یذلوا‎ 
عَلَى دين جلجرهم یَذْبَخُود ورثل‎ JE, ee 
dts لیکثر‎ 
4 7 نج‎ REN 
على دِينٍ ما ین أَفحَاوِمِنٌ وَظل لیضغر ظل...‎ Bei 


Ae LS‏ مَجری النَّشِيدِ ولو أن 


ورد آقل ۱۹۸۲ ۱۳۹ 


teas‏ إلى JS ode‏ أخلامتاء Ue‏ القَمَو 
ضِيء جناع gah cb ee‏ 
لِمَنْ %& الخو أَجْرَاسَهُ له لِتَسْمَعَ یقاعنا Goats‏ 


J) teas‏ عَدَنِ JS‏ تاریخناه Chas‏ الیمن 
Lae‏ علیافري الس SE‏ قات و وی يَمْحُو all‏ 
ES Ul‏ ندرك يا صَاحِبِيء 1 عفان قیضر هذا الرَمَنْ؟ 


tea‏ إلى le‏ الحجو 
مد حا ضرا لبیل با صاجيي» نت الڪ 

ولجنا لم ايض رغیف EN poy Hall‏ 

tal‏ ژال من sel Gla! de‏ 2 هَذَا الوَطث؟ 


٠٤ 3 الدیوان‎ 


وق الشام شام 


رفي الشام An) Au‏ ظلمثك > ظلفتٌ نوجي 

ne AH MY «la lb = 
00۶ موم یت‎ 

Jai 7‏ الشع أؤ آخر الأذضء ما أجْعَلَكٔ! 

wer السام“ ولا‎ ke السام م‎ el lag 

تشع an‏ يسا هي ول 

i‏ السام شا )13 25 = سثت؛ في السام مرا رُوحي. 


ورد أقل ۱۹۸۲ ١‏ 


بحی الناي 


iz إلى لام مسا کي‎ E285 غ‎ ul و‎ ret me 
بت‎ nn Hi By في‎ ER ساجل»‎ Eat . 

Ith‏ فیتا المَسَافَاتٌ Las‏ بکی CUE‏ ی BE‏ السْمَاء إلى 
En‏ رشق 
Ee‏ 55 القَطا Ga se‏ با رفقا 

حن لستا بَعِيدِينَ P| sai ual gs‏ سُدى 

ie er‏ يَا رفع صَمْتٍ المَدَى 
Hal de Vier‏ از 8a‏ 
Csi &‏ ي. لو أنقطيغ pres)‏ السام Li‏ کائی sr‏ 
ne Ge hgh ual Yu jal‏ فرع يدا 
بکی ASS A ial fi sl‏ کتاي ... عرفت lids,‏ 


أفي مثل هذا النشيد 


ir delle ing wet آفي بقل هذا‎ 

ونمل pol te‏ الأجیں HLS‏ نَصْرِء pl gr‏ باب 

oe 5 Sg Ais 

ON Gs آنَار عَیتیك‎ Spoke au] قَدَمَيِكُ‎ Je a 
تب نيا من هنا‎ e الط‎ / Diet Je سلام‎ 

5B thts في العفل.‎ Er Dal / Al Je Als 

„res nn 

Sa j Bu 

CBI yas تام؟ وَمَاذًا‎ AN في‎ or 

IE في‎ Shell ee 

وَمَاذًا تَقُولُ apa ALI‏ دزویش؟ عشت. عیشت eds‏ 

کل الذِينَ 


ورد أقل ۱۹۸۲ 


PR 4% 1 ۳‏ دروم | و 1 ارت کے لي لامر 
آفي مثل la‏ نود خلما ونخمل شارَة pra‏ ومفتاح 
آخر ot‏ ۱ 
et ds gus‏ عَلَيتا؟ ps Sly‏ نخیا... N‏ 
حَيَاةٌ 


\tt 3 الديوان‎ 


نخاف علی حلم 


GU LS GLa علی خلم: لا‎ Gus 
وخاجتتا‎ (dio beast loys رد‎ ö) قرابیتتا‎ 5423 
ER متها‎ le يا‎ el es أغطتا‎ ee 
ij الأزض ی فکرة اؤ‎ sh vest ملد‎ a, in Su) رَفَعنا‎ 


7 
o 


SEY 

على BAS‏ في الومال 

sb في‎ 

تقرف أك te ty‏ وتتتى شجوناً فى أا ite‏ لبقا 
vs‏ رط 2921 ج ےی Be‏ 
مَضَّى من WE‏ 


ورد أقل ۱۹۸۲ ٤‏ 


تحاف ul‏ وس تناف الضكئا معا لا Gad‏ 5 
see‏ رَوْجَايَنا 

2 “8 Pes e Bich So a ater 
كثيرا‎ Gai وَنَحلم یا خُلعتا. لا‎ tg تاف عَلَى الحلم مِنْهُ‎ 
tots 


الدیوان 3 :۱ 


هنا تنتهي رحلة الطیر 


LS 2 (hs, sbi de, متا نتقهي‎ 

ومن er 3h ass‏ الجديدة؛ من 3h Gass‏ للطيور الجديدة 
BL Gill fay‏ تعاس الشَمَای GA‏ الشماء لعحفر من 
بَعْدِنًا طرقاٹ 

ci ay sles ple’‏ العم eer‏ سح الوم البَعِيدَة. 
ستقیط pM bys „iz‏ في سَاحَةِ LSU‏ 

or‏ یمتا Zu‏ الأجيرة: Ld) > BX‏ المَصِيدَة 
Aga by fa sy‏ . ومن بَعْدِنًا شاف ب نو pike CAEN‏ بات 
dei wii; J ab Je‏ طرتي شتا GbE ges‏ العَنِيدَة. 
GA‏ موف at‏ فوق الضُحُور یک-- تخیا ایا LAS,‏ 


ورد أقل ۱۹۸۲ ۱:۷ 


رأيت الوداع الأخير 


SEE ty hat da الأجير:‎ E55 27 
etl میونِ‎ et رت‎ 
LAN Cle ضوتي في‎ hin م‎ Be ساززم اف‎ 

gi ane pulls pe‏ اشنا 


GS‏ ۔ 


Ales یمه کل‎ gi ین قاري اني‎ Bi Sle 
عِشْرِينَ عَاماً.. وأكثر.‎ LA gs JI وتزغم‎ is ge 

az‏ عَنْ Gio‏ کثث أَجْمَعْهُ من بكار هيده 

یپ جديد پر باب الجداة. 
سار Be‏ الجتازق. وَالمَارّة المئعبين من SEN‏ 


ولكتني لا of‏ القبر بغد. آلا لي بعد هَدًا cost‏ 


الدیوان 3 ۱:۸ 


[4 


وداعا لا سوف 


Gs 
2 


وَدَاعاً ما سوف gh‏ به الوَقْتُ بَعْدَ قَلیل .. وَدَاءَ 

وَدَاعاً لِمَا rs‏ تی به ASN‏ 

َسَابَه في cg Jel‏ وفي Ball‏ رَمْليء وما عَادَ قلي مضَّاعًا. 
وَدَاعاً لمن une‏ بلاداً (eed‏ لِمَنْ سَأَرَاهَا ضِياعًا. 

REAL 5 uch زارف ا فااشوؤف يدث في‎ 
u ga Je dm کیت‎ 

lin 5 دَقَائِقَ‎ ei FOR هخا‎ pre اشرق‎ 
Sr 

هد طقس ula‏ في alas.‏ الكهتف 

AES II bi, ۱ edt; gl أَغرفٌ؟‎ LS ما‎ Sy 


ورد أقل ۱۹۸۲ ۹ 


لديني... لديني لأعرف 


le تعذيق 50 الشاي لام فيك‎ lly wile plz 


ul عَلَيِك.‎ 
Tee 5 a ae کت ھ8‎ 


a a 
u aly على سَاعِدَيِكِ‎ ly 


AY بت لدبي‎ ۳ oles tah الابیین.‎ sg 


لی ر 7 Renee aT ul, ose‏ بن وتم من 


ورد أقل ۱۹۸۲ yoy‏ 


لصوص المداقن 


ge میا يل‎ ehh a و‎ 


اون في جتني أَْتما Cha gi‏ یٹھاء وقام الشّبخ. 
ولون ما N‏ صفتي 

apathy‏ فاشتریشوا Oud‏ نُصُوصٌ oll‏ ف فی الوَقْتِ مُنَّسَمُ 
پر ا Bedell 855 15 bese‏ 

وَعُودُوا | ی asl‏ ریما اختاج ol ob tal shai‏ في 
دوف 

chilly‏ 0 ملاس „ee‏ کی بییژوا إلى المَدْرَسَة. 
لا تستیلیغود أن زدوا عبر كبري gail‏ | الجدید. a.‏ 


ote 


ra, Hi db ان دوا قارقاً ژاجدا ین‎ Ss sheeted Vi 


és ۳ of coy‏ فیتا؟ م من Es‏ في هذه المَسْرجيه؟ 


yoy 3 الدیران‎ 


قریبا من السور 


LS‏ مِنَ الشوں شور العَدِیتق KN‏ تفيي ین الاغیراف 
باي Eth‏ الذِينَ سیون قليلء سیون بَعْدَ cps‏ 
یرت Js sl‏ شور قم جیط بشور 5B‏ 

ae eee bt i‏ من EA‏ بَعْدمَا 

EB بشورِ‎ et EY کور‎ de A 

ييا من الشوں اٹم ۾ Hole‏ ین جوم E185‏ ین جرف 
٠ al‏ سو عاضر Ow‏ أو Se for 0 91 ree‏ 

في و as:‏ کون هتا تا... الانٌ؟ فی وشعتا Sl‏ تکون؟ 
de es‏ هن .. هَھُنَاء خؤل شور CE‏ 


er رض‎ 


Pk £55 4560 ER Wer] Ei 


ورد أقل ۱۹۸۲ Vor‏ 


هنا نحن قرب هناك 


هتا EA‏ قوب St‏ ثَلَانُونَ Ly‏ یمه 
Ge‏ نَحْنٌ Gs‏ الخضّی والظلال A‏ مَكانٌ opal‏ مَكَانٌ 
ات 
& کت َو 96 ِن yh‏ أو دا 
حن Cali EEE‏ هَذَا الحضان وَعَكًا JB‏ نحرر dak‏ 


ول فیتا هُنَا حن قوب هتاك ced by op‏ لبون 
«کانْ» 


2 و 
تعلمکم آن تَرَوْنَاء Oly‏ 5 تفرفوتاه ون 9 ys‏ وَأَنْ تَلْمَسُوا 


Slam) Sty لمایی‎ er لاب‎ fis فیتا.‎ Zi la 


الدیوان 3 164 


a 7 7 ‫َ 40, 7‏ ا 2 0 
ولا QUI‏ البَخر الا إتشحب Be‏ دَوَائْرَ 21555 حول Sl‏ 
Are Dy‏ 


هُنَا تحن قوب هتاك ODE‏ سكلا تبون ظلاً.. ios‏ 


ورد أقل ۱۹۸۲ ۱9۵ 


لأول مرّة يرى البحر 


ول مر 
Fels‏ من WANS‏ 
has‏ تخمل ru‏ عن BE US tall Gates‏ عَنْ 
واجب DUIS!‏ 

عَنْ كفب اش کا واضل مَذا ll‏ إلى se‏ 
يُوقف البخر 
کی Ind‏ الد في ele‏ 
وَكَانَ a‏ فيتا A‏ الوزایه يريد الأ جوع إلى 
Sy}‏ 
gs‏ عاضوا كان یکت فطلا Be‏ 
المُغْجرَاتِ» وَعَنْ gb‏ ۱ 

۱ 


وَحِينَ Gl‏ من کتابنه ام قَامَ Mil‏ قِصّته oO tals‏ 


الدیران 3 


فبالوا le‏ وَبالوا عَلَى ALG‏ 
oS‏ صر البخر ین eS‏ 


۱5۹ 


ورد أقل ۱۹۸۲ ك۷ 


يمثل دوري الأخير 


ke} es 85 eM SP jk‏ على zus‏ مس حه 
رٹ ما لا نٹ من iat Bs‏ 
لَقَدُ قد تا لو وانضرفوا وَاجداً وَاجِداً GLE‏ أزرّاقِهم.. 


ما رال Cali‏ في دَمِهِ وهو KA: 565 wu‏ 


۳ ° 4 = é 2 a PET 
وَلمْ يجلغ الانکسار ولا‎ deg tl 5559 ong تفص دور‎ 


BAR) 

N ed 
ef 5 or أ بد من‎ 

Uy 6‏ ی ol‏ في الطرِيقٍ ی tabs‏ 


7 لي 7 بے + ee SS‏ 
وَجیدا .. وحیدا Send‏ إلى قوطبَة 


الدیوان 3 ۱9۸ 


بقاياك للصقر 


بَقَايَاكُ al‏ م من ol‏ کین تحفر petal‏ 585 

5855 هَذَا الفَرَاعَ النهائيَ» هَدًا البياض LAY ie‏ 
OLE ght Supe "be:‏ وازلتان» و din‏ الفضاءِ 

Bite المجَوّف‎ 

سُهُوداً عَلَى العَبثِ البَضَرِيٌ؛ le loyal‏ الففجزۂ. 

suis مثل‎ sale Ghat الرَمَانِ‎ ia JE oil 

Ghai‏ و 

das] alls‏ واشم پلایك واسيي معا 

بلا خطل تا رفيقي» كأنّك َع Baby‏ 

ante‏ لَك العشرح AS GAN‏ إلى ABN‏ وَحْدَ 

AIG فيك یکی‎ BiG 


Babe zei i pals ينك‎ as وللقر أن‎ 


ورد أقل ۱۹۸۲ 104 


u ss oe bs‏ والکلام, 
i ers‏ وت Be.‏ يَمْدَحُوني. وَهُمْ لكر بَابَ gm‏ 
ذوني. ige ee‏ 
Re,‏ جين عر الثييم ولعب شغري 
غَارُوا ناروا عَلَيِكَء فعاذا We Sri‏ يا آبي؟ SED‏ 
عطْث fo‏ کی zn hu go ehh‏ حط على 
eu‏ فماذا فعلث UF‏ ا ol‏ رِلِعَادًا آا؟ CS‏ سفيتي 
dit!‏ 70ھ cyt‏ في LAN‏ ده Ae‏ هموا «Ei‏ وال 
رڪم ین |شوتي. ige +8 ٤‏ عَلَى lb ite gel‏ 
إِنّي: Jet Eth,‏ عشر ail, prety ASS‏ رهم لي 
شاجدین. 


2 


الدیوان 3 ۱۹۰ 


يطول العشاء الأخير 


طول العَشَاء الأَخِيد؛ طول وَضَاتا ER‏ الأخيد 

تا الذي معتا! كن Wel Sus el‏ 
ei‏ كن guy beng‏ سوت طقف یه 

انا الذي في لیات وَاضعذ ayy‏ روَد ی عفن 

Sees GUS teks za SSH لَقَدْ ضَاقَ هَذَا‎ 
مك‎ CRS فیتا.‎ SE الَّذِي‎ ISN يا باه فلت‎ ta Se, 
AAS nl العاء ده ری‎ Jf J 
Sas Ayla; EL; Case ir As a Gb لد‎ 
تَا‎ 


. 
. 


لأنَّ a plod‏ بَعْدَكَ WE‏ واحداً واجدا.. یا آباتا. 


ورد آقل ۱۹۸۲ ۱۹۱ 


الهي اذا تخلیت عني؟ 


ٳهي.. call‏ لِمَادًا CASS‏ عَنّي؟ لِماذا Crp ELGG‏ 
اذا Shes‏ الجُود Br:‏ الوجید.. لاذا؟ GF‏ الازتله. 

aap Abs بل‎ vi ae a ba Gi 

لا تحت Ag‏ « إلّهِي.. لِمَادًا Cys LAGS‏ 
as‏ کلام 07 ek naa‏ من سيلف 

ور تبي فكرة bik Cle len‏ بحکميك المُقبلَةُ؟ 
33و if‏ ذَمَيِتَ ل فی سراي |عَدُدٌّي من المِفْصّله. 
es‏ أن تطلب الله توجا.. Sig‏ تساه 
[لهي.. لِمادا cg MES‏ 

SEEN‏ تا هي یادا .. نذا AGG‏ مریم؟ 


٣۲ 3 الدیوان‎ 


آرید مزيدا من العمر 


aaj 5‏ + من pas‏ کي تلتقي عزیدا م من SEN‏ 
َلَوْ كان قبي Je N‏ کل تحله. 


رید 


يد مزیدا م من القَلب os‏ 50 2 نغ الوضول إلى alas gla‏ 
وَلَوْ OW‏ مغفري معي لانتظرئك خلت ژجاج الفیاب. 


ul & gis jet N: ip lap أرب‎ 
Kite: EL البلاده‎ 2g فى‎ hast رت‎ 


db آجر‎ Zh ARN مزيداً من‎ ul 
على قدح ین لیذ الشحاب.‎ hot و توت‎ 
dist ela Gy الغثر كي‎ y ا‎ 
AG سَاعة من‎ Lael ee ziel 3 


ورد أقل ۱۹۸۲ vr‏ 


ألا تستطيعين أن تطفئي قمرا 


ليمدّح مؤجأ ین القمح یت Go‏ غروف SHED‏ 


SE GG حؤلي. يَحَاف‎ ANNE تطیرین مِني‎ 
الخمام.‎ Sas N 

لا تستطییین أن gale‏ قَعراً قاجداً کي آزی 

رور العَرَالِ الاسوري Sales‏ صِيَادَةُ قَعرا 


4 
a رج‎ 


فٽش ae‏ فلا آفتدي. GH‏ شومر فيّ... Gil‏ الشام؟ 


سس 


۳ 
7 و ےھ 


تذ كوت آني eed‏ فلترقصي في Mel‏ الكلام. 


۹٦٤ 3 الديران‎ 


خريف جدید لسيّدة النار 


خریف جَدِيدٌ لسيدة ne N‏ جو 
على op‏ کم تفاي ل 
eo‏ کوڼي ياء لبي وأشماء Gee‏ كوني» اد 
لِلْحَدِيقَة كوي geld Li‏ الأزض. EST ss‏ 1 
خطيعَة ساقین oF‏ کت Biers‏ ديي بِالعَوَاصِفِ 
Kerze es‏ 1 كلو گوني Gp SEV EF‏ نبي 2 
تی لے : الكَلَامُ de‏ تسل 
el ol‏ م اجب لا kabel‏ الوه مجوع إلى 
تَلَدِيٍ. لآ رید | جوع إلى ‚SI‏ لا آریڈ Ett‏ إلى 
iR ax al‏ الخریف. 


ورد آقل ۱۹۸۲ ۱۹ 


سيأني الشتاء الذي كان 


ee je‏ کانّ... agall‏ العاشرة 

مادا سَأْفْعَلُ جين يَجيء EN‏ مادا Jails‏ کي 
لا وت كما 

ئث. ما بل Jef di‏ من العم أغلى .. وَأغْلى؟ 

2 لَك UN‏ گریّات» رم us FROM‏ الثصاب Okey‏ دفلى 


وَأَلْمَسٌ فَوْوَ غیابك.. fb‏ كان فی وَسْعِنَا أن نحت ‘i‏ 
فرع OST‏ هَل كان في وشهنا أن efit Gl cad‏ 


We bed يا وجغ الژوع للؤوح؛‎ LI إلى‎ is 
نشیایتاء م ترجغ قثلی.. وأخلى‎ acl Jos aah J 
الب ياء رَهرة لوف في جسننن‎ I ید‎ 
NESS Medi تفیتاه‎ J وکا لا غود‎ 


الدیوان 3 ۱۹۹ 


يعلمني الحب ألا آحب 


of £ £‏ عه 


ee cake 

GAN NG رجي من‎ BIO Seated Je ite عَلَى‎ 

رن تقسميني إلى AS la if Moe]‏ من الأَغْنية؟ 
ee SE‏ 

تريح ثُعَاوِهُ 5 الحْیولِ ui el‏ - الؤيح ہیں السَحَابَة 

435M; 

لا تستیبعین أذ ھن مو طیین کی کي مود هذا 

je) 

َكَيْ cal‏ ب اشخل ین ورف الورْدَةٍ المُغْدِيَه؟ 

Spi al Las SE تشألني: کیت‎ al; ۸ a 

en‏ ھت سیت الم 


2 
oe 


لت JAS‏ ان لا 


3 
احت 


SHG he‏ في هت لوزف. 


۱۷ VAAN Jul ورد‎ 


خسرناء ولم يربح الحب 


حَسِرْنَاء aly‏ يربح الب شيعا 

تكس ياك ll glass‏ کل الکلام لي Jen Add‏ 
كم وَزة لم تر اليؤم. کم فرع لم phat‏ كابة كلب مکبل 
کم من فَمَاؤ rt EDLY‏ ویسیر إِلَى جهة لا تَراها... 
cys‏ وق play!‏ کم Us‏ طرقث Wie‏ جین كنا otha‏ 


Seiser 
jessy „AR 


2-22 


نفتّش عَنْ PURE‏ 


خیونا oh Lat‏ یرب الخث شيعا لا يا حب jab‏ 
of‏ 7 
مُدَللٌ! 


ورد أقل ۱۹۸۲ ۱۹۹ 


سأمدح هذا الصباح 


JENE cele alle uss دا الماح‎ ei 
tA GS ينها‎ etl ِي إلى وَردَةٍ الجاره‎ 
مِنْ سجر للجییغ..‎ cpl ust 72 
pest dé ریش‎ JE وف هم شعع لح الرفَافِ‎ dust 
Ber a; lf eb teem is JE ae 
سظح الختا‎ Gs Cale التي‎ phi of الأرض‎ dus لا‎ 
موق أعالي الشّجَو.‎ glass Laas لطر غیر‎ Luss ولا‎ 
لكي يَفْرَأوا..‎ 18s سلام علی توم مَن يَمْلِكُونَ من الوَقْتٍ‎ 


۹ 


pe;‏ على ۱ تب ن 


ey 


في يلي َذًا الماح القوي مولي لي: Ag Mieke‏ 
آفي Wha fb‏ الصّباح Gated‏ قلبي اي عَلَى طبق مِنْ 9555 


ج- 


الدیوان 3 ۱۷۰ 


سماء لبحر 


thas‏ لیخر. سَمَاءٌ لتوشم پل Lal abigail‏ سَمَاء لكويي 
صالخ نَفْسِي ول cele‏ الياسَميتة بَعْدَ ON‏ أَصَالِخ یوم 


الا حد 
Jf‏ عَن AI Sas‏ كي spats‏ وَأغرفٌ گیف يَصِيرْ 
Jar fli‏ 

ی . 7 2 5 2 0 
ساخمل عثك ذراعی EN‏ هَذا fea algal‏ فوق Haz‏ 
iy‏ 
سَمَاءٌ لبخر وَبَخڑ لشور الحديقةٍ. هَذا SO)‏ سَریژ عرسي 


A, 
.. 


2 و‎ z tf 1 
AS se العشکریٔء وَتفْلتُ‎ JE الحَعام‎ bay 


2 ر 2 4 2 ل ,2 
اك هذا التَّهَارَ کما لغ أحِبَكِ من فبل. )655 عَنْ مَوْجَة 
اليَاسَمِين SEN‏ 


ورد أقل ۱۹۸۲ 


- 
3 


في الاه 2 226 الشلام؟ J‏ الاس 77س sal J‏ 


ric 


je eis‏ انشغرب 00 E‏ 553 و 
في Sys jg is be‏ ۶ عصافیه iti‏ 5 


۱۷ 3 ol yal 


آستطیع الکلام عن الحب 


EB في طريق‎ ALY CA عن‎ OSI RR Ty 
sal الجر في بل الاخرین.‎ ME ی هَدَفِ الاخرین؟ وَعَن‎ 
0 وهي‎ Er Sly & ا‎ fos المَدِيئَةِ حَفْتَةً‎ las 

جلدى. 


‫َ 


و و 


وها نذا Quel‏ الحياة إِلَى آخر Jit gb‏ مهدي 
لا کلب ما یی القَلْبَ بابض use‏ وما GB‏ الوح بالعيش 


SE 


BAL شمري. وفي ژشع‎ SE شم فا‎ Bs 


ورد أقل ۱۹۸۲ ۷۳ 


tay‏ أَسْمَطِيعٌ ol‏ إلى آجر الغئر في ch‏ وخيي» 
se‏ 

ولا شتطیغ الط لام ULSI‏ التي ع ag‏ لأفيي 
Pr Er‏ حافة 98 Jar ¢ on‏ الفَضّاءِ 383 جَحِيم 
ssl‏ 


aie est ot 


vs وت‎ 


a = <a‏ إا ما zn ae‏ سبیلا 


Lad‏ الحياةً )15 ما استطغنا Ugg]‏ ہیلا 


شرق من دو القَرْ Last‏ لتجبي سماء لَنَا As ech‏ 
Ins‏ 

Be ‫َ‏ ۳ ” 
و = باب الحديقة ية کي يخر جج اليَاسَمین إلى الطزقاتِ Ile‏ 
Suet‏ 
ثحث asd)‏ دا ما Gabel‏ ایا یلا 


رم by ul das‏ سريع الق وتحصد tall bee‏ یلا 


ورد أقل ۱۹۸۲ ۱۷۰ 
Bly‏ في الاي Os!‏ البعيدء وَنرسُم NN OIF GH‏ صَهِيلًا 
راو ر 4 6 . Fr D‏ 90920 7 2 
LESS,‏ آشماءنا حجرا Gl as‏ البرق أؤضخ CLUS‏ 


evil‏ فَلِیلا 


Seat! Cad‏ ذا مَا استَطغتا إِلَيِهًا سَبيلا... 


۱۷۹ er 


نورخ أيامنا بالفراش 


ور امتا فراش الحُفُولِء هَبطتا ملاع یامن 


یو إلى السغر تسا shes of‏ آزضاً Gay‏ 

iss‏ عَلَينَا جهھُاتِ ارتا وَصَارَ ai yA‏ يه أصْنَامِنا 

ستکثب ین Jel‏ ألا نَُوت. CB‏ ين أجل أخلايا 
سکف ul‏ کي تذل عَلَى أَصْلِهَا موق أَجْسَاينا 

متکثب ما تکتب a‏ الا gots‏ تواقیع El‏ 
نو علی الیح .. ئا ag fect‏ بهوذاه وا موم 
ales!‏ 

تمه عَلَى wl‏ 5 لا نی عجرا يلكلام PUY,‏ عَلَى 
wu‏ 


کے 


a Cyt. معا‎ a توح‎ gly ینا‎ 


آری 
ما آرید 
(۱4۹۰) 


أرى ما أريد (۱۹۹۰) ۱۷۹ 


al.‏ في هذا الیل 

في أوراق الأشجار وفي آوراق المڑ 

Gast,‏ في ذاكرة الماء وفي ذاكرة الرمل 

لا mal‏ في هذا اللیل 

إلا آخر هذا اللیل 

دَقَاتُ الساعة poi‏ غُشري ثانيةٌ ثانية 

Ju مر‎ Lal وتقشر‎ 

لم Ge‏ من الليل A‏ نتصارعٌ فیه.. وَعَلَيهِ 
لكنٌّ الليل يعودٌ إلى ليله 


.. هذا الظل‎ at أسقط فى‎ uly 


رباعیات 


أرى ما أريد (۱۹۹۰) ۱۸۳ 


جدائل قح 25 ت72 اغمض غمض عینی: 
هذا ae‏ يودي إلى L5G)‏ 
وهذا السكونٌ يُوَدّي إلى اللارَوّرد 


VAE 3 الدیران‎ 


2 


أرى Ae‏ من البحر .. إني أرى 

Syd‏ النوارس عند الغروب» فأغمض عینی: 
هذا الضياعٌ يودي إلى lal‏ 

وهذا الشراغ صلاةٌ الحمام Ge‏ . 


3 


اها یضر ان ٠‏ إني we‏ 

نهایات هذا الممرٌ الطويل على باب إحدى المُدنْ 

poe a‏ في مقاهي الرصیف» el‏ هذا الغياب 
علی مقعد فوق [حدی الف 


أرى ما آرید (۱۹۹۰) ۸8 


4 
آری ما أریڈ من الروح: 85 الحجؤ 
re of‏ “ ۶ 9 ; 
;4 حکه البرق» خحضراء يا ارض.. خضراعٌ يا آرض روحي 
Sub Ls ui‏ على حافة البثر يلعبُ؟ 
ما زلٹ Be‏ هذا المدی ساحتي؛ والحجارة ريحي 


5 
آری ما آریذ من السلم.. إني أرى 
er iss My‏ ماع... فأغمض عيني : 
هذا الغزال نام على ساعدي 
ses‏ نائم» os‏ أولادو فی مکانِ Cras‏ 


VAN 0 


.6 


5 ما ريد من الحرب.. إني أرى 
del ye‏ آجدادنا 5 تع البع في حجر أخضرا 
Gell,‏ یرون المياة ولا يُورثون» pre‏ عيني = 


& لبلاة التي بين BE‏ من 


7 


او اس سی atl‏ 5,5 

ih‏ هنا كي ندل غریبین في 

على مقعد في الحدیقة ا ا 

٤‏ 9 9+۹9 و 


آری ما أريد (۱۹۹۰) ۱۸۷ 


ones‏ ار gh.‏ آری 

er أغلالها بالنباتات»‎ EEE Nas 
لأغنية اللوز بیضاء تهبط فوق دخان القرى‎ 
وت أطفالنا‎ tote حماماً .. حماماً‎ 


9 


وو ا ٠‏ إني أرى 

خيولاً تفص Oye‏ وخمسین غيتارة تند 

وسربا من النحل Gace‏ توت البراري» فأغمض عينيٌ 
حتى أرى ظلنا Cale‏ هذا المكان E21‏ 


۱۸۸ 2 


.10 

ری ما آرید من الموت: ee gl‏ 
jay‏ منه الحصانُ الاروسخ أبيض ير کض فوق السحاب 
يطير على غيمة لا نهائية ويدور مع الازرق GW‏ 

ہت و ھی یر عمد ین ترات 


ll 

بخایلت قابا مذ ضایث Al dole,‏ نت لا تستطيع 

من SM‏ أن تتذ کر غيري. All‏ سَهْوا ولن تستطیع 
ES‏ ہے 2 

من الان أن تتذ کر غيري.. Oly‏ تتحمل ورد الربيغ 


أرى ما أريد (۱۹۹۰) ۱۸۹ 


12 
قضاةً المحاکم. UB‏ الإمبراطور» أقنعة العص 
Sy‏ السماء القديمة» راقصة القصر فوضی الجیوش 
1 0 
فانسی الجمیع» ولا اتذ کر إلا الضحية خلف الستارة 


13 
جن 1 من الشعر: كتا قدياً إذا اسکشهد الشعراء 
هم بالرياحين ثم نعود إلى شعرهم سالين.. 
ولكننا فی زمان اٹجلات والسینما والطنين نھیل التراب على 


وحين نعود نراهم على بابنا واقفين.. 


الدیوان 3 ۱۹۰ 


14. 
نيما اس ری ر ني أرى 
شعوباً Bla‏ عن خبزها بین : oe‏ 
هو ا یز ULE‏ من حرير النعاس» ومن قطن أحلامنا 
اه القمح Fi‏ فجر الحياة. . وفجه الحروب؟ 


15 


ری ما رب من الناس: رغبتَهُمْ في الحنون 
إلى أي شی تم في الذهاب إلى شم 
Hees‏ في الرجوع إلى هلهم .. 

وحاجتهم Boal)‏ عند الصباح... 


أرى ما آرید (۱۹۹۰) ۱۹۴۳ 


... مُشتشلماً لخطی De Il ii il‏ يا caf‏ هناك 
عند احتراق أصابعي بشموع شؤككء عندما 
کا الروت gas‏ رب الغروب؛ وعندما 
كنا أنا وأ وك - يا أبتي وراءك EXD;‏ 
نت Saas‏ فوق 82 البراري من يديك 
وعليك ap‏ من مخاوفنا عليك 
الیل أن ترث السماء من السماء 
وعليك 2 مثل جلد الروح Bas‏ زھوژ الهثدباء 
Duley‏ أن تختار فلت من بنادقهغ Dube‏ 
Aus,‏ أن glas‏ 1 7 لفائدة الندی في راحتيك 
ولقمحك المهجور حول معسكرات الجيش» فاصنغ ما تشاغ 
بقلوب سَجانيك» واصمڈ فوق شوکك حین يقهرك الصهیل 
۵ 9 0ئ 

۳ 


0 یٰ0" 

BL‏ عنه فأوماً للشتاء» ودس شيئاً في الرماذ 

لا تغطني 0“ یک" 

غزالةً. فاشرخ بدايتكَ البعيدة كي BUT‏ كما أراك 

با eal‏ کتاب الأرض من أَلِفٍ إلى ياء.. ويزرعني هناك. 
BI‏ هو الميلاد: ینب مثل بَلُوط يشق الصخر في 

alge‏ هذا المشهد العاري ویصعَڈ.. ثم يكسره السواذ 
تخبو وضبو. تنهض الأفراس ت ركص في المدى. نكبو ونخبو 
فمتى وُلدْنا يا أبي ومتى نموث؟ فلا يُجِيبُ» هُوَ الخجول 
والوقت ملك يديه یله إلى الوادي ويرجعه له 

55 الحديقةٌ في مهابتها البسيطة. لا lew‏ عن التاریخ في 
US calf‏ هنا قبل الزمان وههّنا نبقی» فتخضه الحقول 

كت الأيائل.. رَبّها في ساحة الدار الکبيرة يا A‏ 

bad الطرف. يُصْلح عُصْنَ دالية. یمد للحصان‎ ah 
el یلاطفه وبهمس: يا‎ las على‎ Bk والماة.‎ 

يتناول النعناغ و ای ie‏ 
ويقول لي: إهداً! deb‏ فوق ركبته على خر N‏ 


لا 


أرى ما أرید (۱۹۹۰) ۱۹۵ 


آتذ كر الأعشات: يأخذني قطیغ الأقحوان إلى cle‏ 

من ههُنا قطعث Sr At‏ لناي» خلف الناي أعدو 

اعدد وراء الطير كي اَل الطيرانَ. قد big‏ سرڑي 

في ما یقول الاژلون هناك خلف لتل. کم ابا 

ibe‏ أحاول أن أكون ولا آکون. . وأنت تدري 

BB از فوائد مان قبل قبل الملح. كم‎ J 

ae 
إليك بعد المدرسة؟‎ wel في العمز: يا ابني! او كي‎ 

لم لغ تاول gist‏ كما زی بوک حقلك سما فرع وحنطة 

اوس وت Gat! RES‏ من حبق البيوت؟ 

is‏ ميدي يا سيدي RS‏ و منك إلى الرعاة على التلال 

کن عيدي a god‏ . وینسی إخوتي موز الھلال 

ity eof 7 SI القرآن‎ biol +270 23 

aS,‏ سیدها RR‏ معي ! كن سيّدي ای الدلیل 

2 ٘۹" شجر 

النخیل 


atl, gst‏ ومزماژ.. al‏ من يديك إلى الرحیل 


yas 3 الدیوان‎ 


لأسي عكس الریح» عكس og‏ ساي رض 

آرض من الشهوات» كنعانيةٌ» ترعى الأيائل والوعول. . 

رس من الکلمات یحملھا الیمام إلى الیمام. oh.‏ منفی 
منفی من الغزوات ينقلها الکلام إلى الكلام. af,‏ اس 
2 من en‏ تحت قصائدي» تدلو = ٹم a‏ 

1 تخاطفها الغزاةٌ و ,2 leg‏ فوق أطلال المعايد والجنود 
لو ES‏ من جر لكان الطقل آخر.. یا بن کنعان fail‏ 
لکنهم کتبوا عليك نشیدَهم لتكون «أنت» «هو» الوحيد 
At me‏ = بے 22 الشھیڈ 


۳ 
وبکی المؤرّحٌ عندما واجهثهُ بعظام أسلافي: «الهي.. يا (لهي 
لِم لم وتوا wis‏ لتکون ي وخدي..؟).. أتغفر يا أبي 


لي ما Lite‏ بقلبك المثقوب Jal‏ حين كبرت Sty‏ 
وذھبث وحدي کل Jul‏ على القصیدة من بعید؟ 

لم اندفعت الآن في مرکو راع تو اج 

نت الذي Su‏ الجراز بل الزیت المقدّسء وابعکرث من 
الصخوز 


اُری ما آرید (۱۹۹۰) ۱۹۷ 


بط ار 

هذا الشتاء إلى Jos!‏ باذخ؟ شامدث قلبي يا أي 
wu,‏ قلبك یا Jl‏ خبأته عني sb‏ فالتجات إلى القمؤ 
of ep‏ تغفو.. فینهمر al‏ 


0 


.. متداخلاً في صوفہ الم ISS‏ على درج الشجو 

يرنو إلى فِرْدَوْسِه المفقود خلف يديه» db a‏ 

فوق التراب - dd, old‏ یصطاد زهرة أقحوانٌ 

بعباءة pl‏ المراوخ. GT‏ صَيَادِ يغافل سارق الأشجار! 

A 5‏ أبي ! وض ول Je‏ نحو ترابه 

المسروق .. یخطف منه زهرة IB youl‏ 

مر ثبل قبل اللیل. کم جیش جدید سوف يحل Sup‏ 
ن کي یتحاربوا فينا.. a, Bb‏ 7 01 

يأتون» يبنون القلاع على القلاع» ویذهبون» Ady‏ نحن 

SS‏ هذا الوحش يسرق جلدنا وينام فيه فوق یش فراشنا 

als‏ ويصيح من وجم الحنين إلى عيون الأقحوان 


الدیوان 3 ۱۹۸ 


يا آرش ! لم الف هل رحل المكان من الکان؟ 
لأكون زائركِ الغريت على حراب القادمین من الدخان 
بيني وبین حقولي ee‏ . متڑ Gals‏ فص قلبي 
5 من هنا.. وریث أحشائي تطل علي من رَعَبٍ اه 
رابك ذاكرتي 35 og‏ هذا الحقل والشهداء فيه 
نا می uh te‏ ههنا.. LEA,‏ الزیتون في هذا الثریف 
نا من هنا. وهنا أنا. 95 sgl‏ أنا من هنا. 
ونا هنا. وأنا tT‏ وهنا هنا. إني أنا. ونا هنا. وهنا 
أنا. وأنا ا. وهنا آنا. وأنا هنا. إني هنا. ون أنا. 
ودنا الصدى. کسر الدی. قامت ELS‏ صدى وجد الصدى 
دڑی ا 
بدا شکل الصدی بلداً هنا ورد الردی؛ فاکسه 
جدار الکون یا ای صدی حول الصدی؛ ولتنفجه: 
uf‏ 


بدا هنا آبداً هنا. وغدا الزمان غدا. 


من 
هیا 


u 


أرى ما أريد (۱۹۹۰) ۱۹۹ 


خضراءً تحت الغيم. تأخذ من سماء اللون زیتتها 

لتسحرناء هي الزرقاء والخضرای تولد من شرافتها 

ومن Le‏ عيد حنطتها. tld‏ قُنُونَ البحث عن أسطورة 
التكوين 

‚gl على إيوانها‎ Sur 

سيدة المديح. صغيرة لا عمر يخدش وجهها. لا ثور 
يحملها على قرنيه. تحمل نفسها في نفسها وتنام في أحضانها 
هی. لا تودّعنا ولا تستقبل الغرباء. لا تعکر الماضي. 


Yo 3 الدیران‎ 


فلا ماضی لها. ھی ذاتّها ولذاتها فی ذاتهاء LA‏ فنحيا 
حين تحيا BA‏ حضراءَ. لم تركب قطاراً واحداً معناء ولا جملا 
معادنها. رر وروی هي ا خضراء فوق مياهها الزرقاء.. 
َء يا أي» من بین أنقاض الهياكل واكثب 
Au‏ لول خاتمھا کما گت wn‏ یا 7 Be‏ 
خلخالها. 
وانهض» فلا زيتون في زيتون هذي الارض غير ظلالهاء 
وانهض لتحمدها وتعبدھا Ss‏ سيرة النسيان: 
كم مَرّ الغزاة وغيّروك وغيّروا أشماءهاء 
کم أصلحوا عرتّاتهم وتقاسموا شهداءها؛ 
وهي التي بقیت: كما کانت» لك Bl‏ وأاً ا ابي 
فانهض» لير glall ler‏ 
كشقائق النعمان في أرض EEE‏ لتسكنها السماء 
۳ 


aly ..‏ القصيدةٌ يا أبي؟ ÖL‏ الشتاءَ هو الشْتَاءُ 
at‏ بعدك بعد هذا المهرجان الهش $525 الا 


أرى ما أريد (۱۹۹۰) ve)‏ 


على تمائيل العابد کالنبیذ.. وتکسر GLEAN‏ نرجسةٌ Bag‏ 
وسيكسرون الآن غيرتهم وغربتهم ashy‏ الحنين إلى te‏ 
وأنا حزين AU‏ كحمامة الأبراج خارج سربھا.. وأنا حزيئ 
حزين؛ یا ple dl‏ على جَدّي إذا EU‏ 

يديه يه نيابةٌ عني وعن «ji suai‏ أو (ae)‏ 
ےت وس 
اي تأبى أن تكون إِطارَ صُورَتَها. وتخرج من رفاتي 
eel tlie‏ ا ُي ge gle‏ هناك إن eu‏ 
واس انصرافي عن خيولك oll‏ لق لاعت Buss‏ 
أنت الذي he‏ قلبك Au‏ عني» فآوتتي Be‏ 
في ی من كائناتٍ SEY‏ کائناتي. 
Hail 000۷۳08"‏ من Ge‏ ومن شتاتي 
بشباك lb‏ نحو BT‏ من الظلّ المعلّق في القصیدۂ.. 
0 هو الميلاد. . يا أبتي سألتك: هل OLY‏ 
er‏ کم آرجأت عمرك. قد تعبت وكم Di‏ 
ol‏ مو he‏ ولك لم تعش ul‏ فما نعم القصيدة 
قلي شقوف کهوفا وتطیژ من ین | إلى لغة الحماغ؟ 
يا سيّد الحجرالذي كله كبك . هل حرجت من el‏ 


2 4 
s کے‎ 1 


لحي نادي حين tal‏ يا gl‏ يا صاحبي؟ 
یا صاحبی! مَنْ مات be‏ قبل صاحبه .. 


—n 


مم صاحبي؟ 


هدنه مع الغول 
آمام غابة السندیان 


آری ما أريد (۱۹۹۰) Yeo‏ 


كائنات من السئديان ai‏ الوقوف على التل.. مد 

يصعَدٌ Ca‏ من خبزنا نحوها إِنْ ترکنا المكادء 535 
يهبط اللازورد السماوي منها | إلى الظل فوق الحصون۔ 
م عق شا فکارنا بعدنا؟ من ul‏ أعداءنا عندما یعرفونْ 


أننا صاعدون إ لی التل کي نمدع الله.. 
فى کائناتِ من السندیان؟ 


کل شيء بدل على عیث الريح» لكننا لا هب Be‏ 
نما كان هذا ste‏ نگ علینا من الأسء نحن الذي 
قد أطالوا الکوٹ أمام السماءء ولم یعبدوا غير ما فَمَدُوا 


من عبادتھغ. رما كانت الارض a‏ من وَصْفها. رجا 


Yes 3 الدیوان‎ 


كان هذا الطریی دخولاً مع الریح.. 


الضحايا 423 من الجانيين تقول bow‏ أخيراً وتسقط في 
عالّم واحدٍ. سوف ینتصر zul‏ والسنديانُ عليهاء فلا ید من 
ناو للشمائی ني السهل کی تحن coal‏ علی نان 
os‏ 
تال ais‏ الشتائم قبل الوصول إلى التل. BY‏ من 
تعب آدمی یکل تلك ا یول إلى .. 

کائناتِ من السنديان 

3 
الصدى deol‏ في البراري: صدى. والسماء على حجر غربة 
لها الطیوژ على لا نهايات هذا الفضای وطارث .. 
والصدی واحدٌ في ا حروب الطويلة: Bee if‏ 
N‏ علت البحيرات خیلاً تعود إليهم Lge‏ بالرجاء ال 
فأُعدُوا reed‏ قھوۃً تمنع انوم .. 
في ach‏ السندیان 


أرى ما آرید (۱۹۹۰) ۰٣۷‏ 


Js‏ حرب تُعَلّمنا of‏ نحت الطبیعةً أكثر: بعد الحصاز 
ER‏ بالزنابق 5 نقطف قطن الحنان من ال في 
شهر آذاز. نزرع غاردينيا في الرخامء ونّشقي DUS‏ جیراننا 
عندما يذهيون إلى صّید غزلاننا. فمتى GA RS‏ أوزارها 
كي last ur‏ 5 النساء على العل. . 

من ممقدة الؤمز في السنديان؟ 

۳ 
ليت آعداغنا يأخذون مقاعدنا في الأساطيرء كي یعلموا 
كم نُحبٌ الرصیف الذي يكرهون.. ويا ليتهم يأخذون 
ما لنا من حاس وبوق.. لنأخذ منهم حرير الضجو 
ليت أعداءنا يقرأون رسائلنا مرتين» ثلاثاً... ليعتذروا 
للفراشة عن لعبة النار.. 
في غابة السنديان 


كم bof‏ السلام لسيدنا فی الأعالي.. لسیدنا في الك 
كم أردنا السلاع لغازلة الوف.. للطفل قرب المغارة 
لهُواة الحياة.. لأولاد أعدائنا في مخابتهغ.. IA‏ 


Yaa 3 الدیران‎ 


عندما يذهبون إلى ليل زوجاتهم عندما Ogle y‏ 
عن براعم آزهارنا الآن.. GE‏ 
وعن وَرق السنديان 
0 


٭۵ ٔ ٔ نذوق الهواء ون دح الماء. کم 
ليله سوف نفرح hall all‏ ولکشتا ف جرب معاطفنا؟ 
Ai‏ سننسى مهارتنا في امتصاص الرذاذ؟ ونسأل: هل 
٣ى۷‏ تو 
Ue‏ رما نستطيع مديح النبيذ ونرفغ 
نكي Suan) au‏ 
لا 


کل bi‏ هنا لا یرد على الناي يسقط في 

سرك العنكبوت. EF‏ تمھّل لتسمع 35 الصدی 
فوق خيل ال فان المغُول يحون عم کا 
ويريدون أن 19.455 جلد زعام في الليالي» if,‏ 
ا yee‏ 


يقطعُوا سجر Shand!‏ 


آری ما آرید (۱۹۹۰) ۰۹ 


المكول بریدوننا أن نکون كما مرن لنا أن گرڈ 
حفنةً من هبوب الغبار على الصين أو فارس» ویریدوننا 
أن ed‏ أَعانيهُعْ UF‏ كي یل السلا الذي یطلبون.. 
سوف نحفظ آمثالهم.. سوف نغفر el‏ عندما یذهبون 
& هذا المساء إلى ريح أجدادهم 
Sell ae‏ 


لم يجيئوا لينتصرواء فالخرافةٌ ليست خرافقهُم غ. إنهم یھبطون 

من رحيل الخيول إلى غرب آسیا المريض» ولا یعرفون 

أن في وسعنا آن نقاوم غازان ll ol‏ سن 

ید أن SIA‏ ليست ale‏ سوف يدخل عَمّا قلیل 
ومعجزةً السنديان 


cial‏ واحدٌ في الليالي. على قمنّة الليل حصي 


۰٠۰ ا‎ 


عَم الأهل تحت الضباب» وأعداد قتلى المغولء وأعدادنا 
والصدی واحدٌ في الليالي: سنرجع ey‏ فلا بد من 
شاعر فارسیع لهذا الحنين.. 

إلى aS‏ السندیان 


8 08 0 3 
Labs oy A‏ أن نحث التفاصیل: شكل مفاتيح ابوابناه 
Lay‏ نطتنا بالرموش» وفشی خفافاً على أرضناء 
أن نقد ساعاتِ قبل الغروب على شجر ABH‏ 

۷ھ e‏ 7 
bod‏ عبء الاساطیر كي EFI‏ الوحش.. 


من قصّة السنديان 


Hil ee 2‏ من شوس يز الحروب ومن 295 ماء ا حروب؛ 
إذا 

ا منها جوارب.. أما الىشیدڈ فلا بد من رفعه 

في جنازات أبطالنا ا خالدین.. وأما السباياء فلا 


آری ما أريد (۱۹۹۰) 11۹ 


و وم o‏ و De‏ 
بد من عتمهن» ولا بد من مَطر 


قوق ذاكرة السندیان 


خلت هذا الساء نری ما gad‏ من الیل عما قلیل 
یشرب القَمَژ الحو شاي المُخارب تحت FN‏ 
Lely ga‏ للجميع على الخندقين لَهُم ولناه هَل لَهُمْ 
خلت تلك الجبال بيوتٌ من الطين» شاي ونايٌ؟ ول 
عندهم Gs‏ مثلنا يُرجع الذاهبين من الموت... 
في غابة السنديان؟ 


Del, ..‏ صمذنا إلى الال ها نحن نرتفع OV‏ 

فوق جذوع الحکاية.: ينبت عُشْبٌ جدید على دمنا وعلی 
ee)‏ 

نوف UUs‏ سن ضرف سوق اعنان وا 
الحمام اوھ العائدين.. ولکننا 

لم ند Let‏ يقل الشلّم.. لا تفن تن ولا te‏ غيزنا 
البنَادِقٌ مكسورة.. والحمام نطیر دا بدا 


الدیران 3 
لم نجد HE‏ السنديان! 


کی 


آری ما آرید (۱۹۹۰) 10 


شاعژ ما يكتبُ OV‏ قصیدۂ 
Na‏ سی 

على صفصافة الريح البعيدة 
فلماذا تلبس الوردةٌ في الحائط 


ولد ما gb‏ الآن حمامة 

Nu‏ مناء 

إلى أعلى» إلى سقف الغمامة 
فلماذا تذرف الغابةٌ هذا الثلج 
حول الابتسامة؟ 


الدیوان 3 اہ 


stb‏ ما يحمل الآن رسالة 

بدلاً مثاء 

إلى GM‏ من أرض الغزالة 
فلماذا یدحل Seal‏ في المشهدٍ 
كي برمي Ps‏ 


رخن ما شل OW‏ القمه 
Su‏ مثا 
ويمشي فوق ور هر 
فلماذا يََعُ اللونُ على PN‏ 
لماذا نتعی کالشجو؟ 
ع 


عاشقٌ ما یجرف OV‏ العشيقة 
بدلا بئی 

إلى ماء الينابيع السحيقة 
فلماذا یقف 452d)‏ هنا 
ee‏ 


أرى ما أريد (۱۹۹۰) يلف 


Gag zu‏ الآن حصانة 
Yu‏ مني» 

ویغفو نحت je‏ السنديانة 
فلماذا te‏ الموتی نا 


مأساة النرجس 
ملهاة الفضة 


آری ما آرید (۱۹۹۰) rm‏ 


عادوا ... 

من آخر النفق الطویل إلى مراياهم.. وعادوا 

حين استعادوا ab‏ إخوتھعء فرادی of‏ جماعات» وعادوا 
من youl‏ الدفاع عن القلاع إلى البسيط من الكلامٌ 

لن یرفعواء من بعد دیع ولا رايهم للمعجزات إذا أرادوا 
عادوا لیحتفلوا cle‏ وجودهم؛ وْنُوا هذا الهواء 

ei‏ أبناءهم بناتهم» ویرفصوا Lek‏ توارى في الرخام 
ويُعَلّقوا بشفُوفهغ As‏ وباميةٌ» وثوماً للشتاء 

ولیحلبوا أثداء ماعزهت, وغیماً سال من ريش الحماغ. 
عادوا على أطراف هاجسهم إلى مجغرافیا السحر الالهي 
وإلى بساط الموز في أرض التضاریس القديمة: 

جبل على بحر؛ 


الدیوان 3 ۲۲۲ 


OL Sil ale,‏ بحیرتان» 
وساحل AB‏ 
شا رواخ او لاف سوق 
بت رياح الیل راشرس و والتتار is‏ 
9ٰ9 امتا بال یھ واا 
لم يحرموا dul‏ من عاداته: يلد الزهور من جو 
ولزهرة الليمون أجراسٌ؛ ولم يُصب الثراب بأي سوہ - 
اک سو مو والأرض تور كاللغة. 
Zus‏ ریا الخيل وانطفأت رياح الخيل» وانبشق الشعير من 
الشعية. 
عادوا لاه أرادوا واستعادوا الناز في ناياتهم» فأتى البعيدٌ 
من البعيد» [PR‏ شيابهم وهشاشة لور وارتفع النشیدٌ - 
على المسافة والغياب. ای أسلحة I‏ صد الروح عن تحلیقھا؟ 
في کل منفی من منافیهم بلاڈ لم یصبھا آي سوۂ... 
صنعوا راهم كما شاعواء وشادوا للحصی GH‏ الطيور. 
7 
وکلما 
مَرُوا بنهر.. . die‏ وأحرقوة من الحنين... 


مَدُوا Han‏ بکوا وتساءلوا: هل نحن شعب 1 نبيذ للقرابين 
الجدیدۂ؟ 


أرى ما آرید (۱۹۹۰) ۳ 


WS العناصر‎ 7 
Beh 

واهبط الودیان - 

هيا یا نشید 

0 7> بالمکان 

Ne cal,‏ بالزمان 

Lodi 35,‏ فينا 


لم يذهبوا بدا ولم یصلوا؛ ov‏ فلوبهم re Ces‏ في 
الشوارع. کانت Sat‏ آوسع من سماء لا یا وكان 
البحر ینساهم. و کانوا یعرفون شمالهم وجنوبهم ويطيّرون 
حمائع الذ کری إلى أبراجها الأولى» ویصطادون من شهدائهم 
ما يرهم إلى وحش الطفولة. كلها لوا وصلنا.. .= 

هم على قوس البداية. أيها البطل ابتعذ عنا لنمشي فيك 
نحو نهاية أخرى. tes‏ للبداية. أيها البطل ga‏ بالبدايات 
الطويلةٍ قل AS‏ كم مره ستکون ,> البداية؟ أيها البطل 
etl‏ فوق أرغفة الشعیر وفوق صوف اللوزن سوف نحط 
اجرح الذي Jas‏ روحك بالندی: بحلیب sel, Y Je‏ بزهرة 
اللیمونِ بالحجر المُدَمَى؛ بالتشئلةت نشيدنا؛ وبريشة مقلوعة 
من fe‏ الفینیق - 


2 الأرض بو 45 كاللغةً! 

.. ونشيدهم حَجَڑ DAE‏ الشمس. كانوا طيبين وساخرین 
لا يعرفون الرقص والزمار لا في جنازات الرفاق الراحلن 
کانوا يُحيُون النساء كما یحبون الفواكه والبادی والقطط 
کانوا يَعُدُونَ السنین بعمر موتاهم. وکانوا يرحلون إلى 
الهواجش 
ماذا صنعنا بالقرنفل كي نکون Pode‏ ماذا صنعنا بالنوارسش 
لنکون IKE‏ المرافئ والملوحة في هواء یابس: مستقبلین 

(er 

.. كانواء كما كانواء Hie‏ کل نهر لا یفئش عن ثباٹ 


یجرون فی الدنیا لعل الدرب يأخذهم 72 درب النجاة من 
الشتاث 


su تو‎ LS BL eye لا‎ es 5 
say aut om i 0 ما کیم | إن كان‎ 

قمصانهم 

وتعلموا أن يزرعوا اللبلات حول خيامهم؛ وتعؤّدوا. 

حفظ البنفسج في أغانيهم وفي أحواض موتاهم.... ولم 


ری ما أريد (۱۹۹۰) o‏ 


Su‏ 2 سو ی سو حین BABE‏ الحنين 
لکنهم عادوا قبیل غروبهم؛ عادوا إلى آسمائهم 

وإلى وضوح الوقت في Ao‏ السنونو 

ی المنافي؛ فهي أمكندٌ وأزمنة gal ad‏ 

رهي المساء إذا تدلى من نوافد N‏ على dod‏ 

وهي الوصولٌ إلى السواحل فوق مركبة ضاعث خیلها 

وهي الطیوژ إذا تمادت في مدیح غنائهاء وهي SUNN‏ 

وقد انتمی للعرش.. واختصر الطبيعة في Lek‏ 

.. لکنهم عادوا من المنفی» وان تركوا هناك خیوِلَهُم 
فلأنهم کسروا خرافتهم بأيديهم لكي یتسربوا منها وكي 
یتحرروا 

ویفگروا بقلوبهم. عادوا من الأسطورة الکبری لكي یتذ کروا 
أيامهم وکلامھم. عادوا إلى المألوف فيهم وهو يمشي 

فوق الرصيف ويمضمٌ الکسل اللذیذ By‏ من غير غاية 
ويرى الزهورٌ كما ترى الناسٌ الزهور.. بلا حكاية 

من زهرة اللیمون ولد زَهْرة الليمون IU‏ وتفتح في الظلام 
نافد الدور القدية للمدى., وعلى سلام العائلة 

7 + عادواء N‏ الوقت يكفي كي تعود القافلة 

من رحلة الهند البعيدة. أصلحوا عرباتهم وتقدموا قبل الکلام 


in 3 الدیوان‎ 


و تا نیرسن ee‏ 
وكأنهم عادوا. وعادوا من شمال الشام عادوا 

وکام عادوا من الجزر الصغيرة في المحیط الرحب» عادوا 
من فتوحاتٍ بلا DAE‏ ومن سَبي بلا عدد وعادوا 

وكأنهم عادوا كعودة ظلّ معذنة إلى صوت المؤذن في Sal‏ 
لم تسخر SU LI‏ منهم مثلما سخر الغريبُ من الغريث 
النهر ماجسهم. تَلَعْنَمَ ph al‏ غاض i‏ فاض 3 

ولراية الصفصاف عراف YH‏ على ما سال من ذهب القمز 
.. ولهم حَكايَتُهُمْ. وم ۔ Le‏ هجرتهم بكى ندما. 
وللصحراء Fu‏ 

والأنبياء تشژدوا في کل أرضء والحضارةٌ هاجرثء والنخل 


ورأوا من pall‏ القديمة فتنة أو محنةً تكفي لوصف الآخرة 


هل كانتِ الصحراء تكفي للضياع الآدمئ؟ pol Cy‏ 


أرى ما آرید (۱۹۹۰) ۷ 


ae as ze 5 0‏ 3 
في رخم زوجته» على مرأى من التفاح TEILE I ER‏ 
وقاوم 

Low thy‏ ليعبد 5 العالي» ويعبد By‏ العالي ليحيا 


0 


هل کان Ay‏ قاتلٍ - قابيلٌ ميرت أن نوم اة oy‏ 

هل کان m. nen‏ السا نف nn‏ 
سوب جک 
كم من زمانٍ مر كي یجدوا الجوابَ عن السؤال. وما السؤال 
N‏ جواث لا Sl‏ و کانت تلك def‏ الرمال رن SUN‏ 
Si‏ ما يُرى أو لا يُرى. ME‏ یقول begs‏ والرمل رمل 
ویغافل الصوفخ إمرأةٌ لیغزل صوف care‏ بلحيته» ویعلو 

es‏ البلور. هل للروح آرداف وحاصرة وظل؟ 

ي الاسر لت لسن الت مد ساروا تکار امتح 


Ar 
ر حول خيامهم:‎ | plat هي ما تساقط من فضاء‎ 


ون صفی Sue) iy}‏ ماي کات 

Ab, dole ANE les zul‏ عشبٌ يغطي مذبحة. 
هل نستطيع بناء معبدنا على متر من الدنيا. . Suns‏ 

خالق الحشرات والأسماء والأعداء والسر BE‏ ذبابة؟ 


“A 3 الدیران‎ 


هل نستطیع إعادة الاضي إلى أطراف حاضرناء لنسجدٌ 
فوق صخرتنا لمن کتب الزمان على الكتاب بلا كتابة؟ 
هل نستطيع غناء أغنية على حجر Gy‏ لنصمڈ 
للأساطير التي لم نستطِغ تغييرها إلا بتأويل السحابة؟ 
هل يستطيع بریڈنا الم أن يأني على منقار SALA‏ 
ويعيدَ من be‏ رسالتتاء لنؤمن بالخرافة والغرابة؟ 
ee.‏ را Gs‏ من السفوح إلى الأعالي 
ومن السفوح تخر صوب القاع؛ Ak‏ لفرسان یحٹون الليالي 
إن الليالي dS‏ وان الموت fs‏ في الليالي. 
ا es‏ الاه gis‏ 
واصعدً بنا Las‏ فدهراً 
كي نرى من سيرة الانسان ما سیعیڈنا 
من رحلة العبث الطويل إلى المکان - ES‏ 
واصعد بنا َم الحراب لكي JE‏ على المدينة - 
cut‏ آدری بالکان؛ وقوه tn‏ قينا 
ان ای انان 
خذني إلى کر - 

راس قرب جیتار البعید 


أرى ما أريد (۱۹۹۰) ۳۳۹ 


خذني إلى 58 - 

لأعرف ما تبقّى من شرودي 
خذني إلى 5 - 

Ni 
- he خذني إلى‎ 

قليلٍ الموت في شريانٍ عودِ 
حذني إلى مَطر - 

على قرميد منزلنا الوحیدِ 
خذني A‏ لانتمي Pit‏ في يوم عيدي 
خذني إلى عيدي شهیداً في بنفسجة الشهيدٍ 
عادواء 


خذني هناك إلى هناك من الورید إلى الورید. 


.. عادوا إلى ما كان فیهم من منازل واستعادوا 

قَدَمَ ا حریر على البحیرات المضيئة» واستعادوا 

ما ضاع من قاموسهم: زیتون روما في مخيّلة الجنودِ 

توراة Ses”‏ الدفينة تحت أنقاض الهیا کل بین ور وأورشلیم 


وطریق رائحة البخور إلى AS‏ تھب من شام الورود 


وغزالة الأبد التي رُقّت إلى النيل الشمالی الصعود 
وإلى فحولة دجلۃً الوحشی وف یرف شوتر للخلود. 
کانوا | معا 

کانوا معاً یتحاربون» وَيُعْابِونُ 

کانوا معا 

يترؤجون وینجبون OS‏ الْضداد أو نسلّ اون 
کانو معا 

یتحالفون على الشمالء ویرفعون على الجحيم 

جسر العبور من اجحیم إلى انتصار الروح فیهم tS‏ 
ویعاودون GA!‏ حول العقل. مَنْ لا JAE‏ في Sul‏ 
لا روح فيه . 

هل نستطیع تناسخ الإبداع من جلجامش المحروم من 
عشب الخلودٍ 


وجودي 
في الرخامء وأن يعيدوا نقطة الدنيا إلى روماء وأن يلدوا 
جدودي 


من تفوّق سیفهم. 
لكنٌّ فينا من أثينا 


أرى ما أريد (۱۹۹۰) m‏ 


ما یجعل البحر القديم نشیدنا 
ونشیڈنا حجر DAS‏ الشمس فينا 
bey tae‏ غموضنا. أقصى الوضوح هو الغموض» 
فکیف ندرك ما نسینا؟ 
عاد المسیخ إلى العشای كما نشای Dole Ey‏ إليه 
على جديلتها الطويلة كي pss‏ مسرخ الرومان فینا. 
هل كان في الزيتون ما يكفي من المعنى.. لنملاً راحتيه 
سکینڈ وجروعۂ des‏ وندلق روعتا لق عليه؟ 

us العاني‎ Ja Re 

واصعذ بنا جرحاً فئجرحاً 

Loz‏ النسیان 

واصعد ما استطعت بنا إلى الانسان 

حول خيامه الأولى 

Bi) ES ig ax‏ بالنحاس 


لكي يَرَى 


واصعد بناء واهبط بتا نحو المكان 


wy 3 الدیوان‎ 


Ei‏ آدری بالمکان» 

وأنت آدری بالزمان 
.. وفي الممرات استعدُوا للحصار. نیاقهم عطشث وقد حلبوا 
السراث 
حلبوا السراب ليشربوا A‏ النبوءة من مخيلة الجنوث 
في كل منفى ES LG‏ أبوابها حصارهم» JS‏ باب 
صحراء تكمل Be‏ السفر الطويل من الحروب إلى الحروث 
ولكل oye‏ على الصحراء Sele ele‏ نحو الجنوث 
٥‏ تی تٗ0" 
لم یعرفوها.. فالضحایا لا تصدّق عدسها.. 
لم یعرفوها.. 
is‏ بالرمل cited‏ وأحيانا تخطیها نباتاث الغروث 
تاریخنا تاريخهم, لولا احتلاف الطير في الرايات aby‏ 
seal‏ 
دروب فكرتها. تھایثنا بدایتتا .. 


Br 


لو كان ذو القرنين ذا قرنء وکان SS‏ اُکیڑ 


أرى ما أريد (۱۹۹۰) ۱۳۳ 


ra 


تشوق الشرقیع في آلواجه.. yal Opty‏ اُکٹڑ 
Wea os)‏ كانت eI‏ الس Pas gs‏ 
تاریخنا تاریخنا.. 

ولتخلة البدوي أن Saf‏ نحو الأطلسيع 
على طریق دمشق كي نشفی من الظماً المیت إلى غمامة. 
تاریخنا تاریخهم 
تاریخهم تاریځنا 

لولا الخلاف على مواعيدٍ القیامذ! 
من ود لأر ض العنيدة خارج السیف N‏ باحماسة؟ 
لاح ... 
من عاد من Ad‏ إلى حبتي الطفولة؟ 
ashy‏ 
من صاغ سيرته بنأی عن موب نقیضها وعن البطولة؟ 
Pees‏ 
BY‏ من منفى Jad‏ لآلئ الذكرى ويختزلٌ ال 
في لحظة تسم الزمان 
بر علیہ كرا غل أسماتهم سب 


وتذ کروا في فضة الزیتون أل شاعر As‏ هناك سماءهم. 


rt 3 الدیوان‎ 


يا بحر إيجةء IE‏ بنا يا بحڑ... قد نبحث DIS‏ العائلاث 
لتعیدّنا من حيث ER‏ ریخنا.. Ey zb‏ 

والموث نصدٌ في هرفل.. وحطوة الشهداء EG‏ 

نحن الذين أتوا لكي يأتوا وینتصروا.. رمتنا الكاهناث 
بشمال غربتنا ولم le‏ عن زوجاتنا. من مات مات 
ومن تذگر بقل المزيد من العجائر والبناث 

۳ بأطفال المدينة من آسزتهم إلى الوادي السحيق 

ليعود قبل الوقتِ من طروادة الشیطان؛ 

هل US‏ نظام ضمیرنا 

لتخوننا زوجائنا؟ 

كان اتمه ال Be perl‏ 

وسفينة حملت Sel)‏ البخورٌ وعطر هيلينَ الجميلة. 
لج کالهزیت والجريمة قل تة نقود إلى الفضيلة. 

يا بَخدا نت نز ِن لقعلی بقاتلھم؛ uel‏ ھا البح القدي 
إلى باح كلابنا في رضنا الأولى. وتابغ tou Wi‏ القديم 
مغامرات البحث عگا ضاع من أسطولنا... وزوارق الصيد 
القديةء 

0ھ شجراً من المرجان في ell‏ 

U‏ نحن» فاحملنا ثرجع 


أرى ما أريد ro (44s)‏ 


من حروب aya‏ عن عرش السریر إلى فراش نسائنا 
وإلى قماش ا حور حضر في الرماد وفي رژی شعرائنا۔ 
لا بد من بر رشو فوق خطوتنا وبْدُقِ دارنا 

فالضوء - هذا الضوی لا يكفي لنقطف فيه توت دیارنا. 


. کانوا هناك یحاورون الموج كي يتشبّهوا بالعائدین من 
المعارك تحت قوس النصر. لم تذهب منافينا سدی أبداء ولم 
al‏ إلى a‏ سدى. سيموتٍ موتاهم بلا نم على $s"‏ 
وللأحياء أن Pr‏ هُدوءَ الريح»› آن یتعلموا فت فتح النوافذ» آن 
يروا ما يصنع الماضي بحاضرهم» Oly‏ ییکوا على مهل لعلاً 
يسمع الأعداء ما فيهم من الخزف المکگر. أيها الشهداء قد 
کنتم على BE‏ لأن البيت Jeet‏ من طريتٍ البیتِ؛ رغم 
خيانة الأزمارن es YES‏ علی سماء القلب.. 
والمنفى هو النفی هنا وهتاك. لم نذهب إلى المنفی شدی 


ابد ولم تذهث منافینا شدىٌ. 


.. لم یشْبهوا الأسری» ولم :يعضو رة الشهداء. لم 


im 3 الدیوان‎ 


Es‏ الع ار 
وحشتهم وغابوا حين لم يجدوا لمنحدراتهم طرقاً تُورّعهم 
على الوديان؟ قد يأتي الرعاةٌ الأولون إلى الصدى. قد يعثرون 
على بقایا صوتهم وئيابهم» وعلی زمان سلاحهم» وعلی مرج 
نایهخ. من we‏ شعب pe‏ أسطورة كي يشبهوا أبطالهاء في 
js‏ حرب مات منهم فارسٌ؛ ES‏ عو وجهّتها. ولیس 
الأمس ۴ ليسكنوا أعلى قليلاً من مَصَبٌ النهر.. 


جیتارائهُع قوش وأند لش على Als‏ 
فتاة الريح 83 على ابر 
الصنوبر كي ER‏ حیائنا 3 الهَوَاءَ 
بصئتل الغابات دْفْینا ترق الروخ 
فينا نترك الیناء للمياء $$ Le‏ 
بإيقاع eal‏ ی راد ال Nig‏ یش 
Gels;‏ الآن من legs‏ واديك 
الكبير وغلمینا مهنةً المّرَح | 27 
بالدم الخجري ديا وذقي ما بطل 
من القلوب بكعبك العالي لتلتفت 
الشعوبٌ إلى بداية حربها: ر 


أرى ما أريد (۱۹۹۰) : ۲" 


يفتش في البراري عن سكينته 


ویسکن از 


.. وعلی آعالي الوج, موج البحر والصحراء کانوا یرنعون 
جزيرة 

لوجودهم. 

إني وقد دافعث عن سفري إلى قَذّري أدافع عن نشيدي 
بین النخيل وظلّه المثقوب. من عدمي سأمشي من جدید 
نحو الوجود - يقول شاعرهم وقد عادوا - سأترك للبعیدِ 
ولزهرة اللیمون جشر الأزرق المکسور بالأمطار. مُرُوا 

يا منشدونء إذا استطعتم أن تعیدوا 

للخيول صهيلها؛ مروا ]13 یا منشدون 

Zur Ja‏ خلف قلبي وهو يقفز من يدي إلى السدُوذ 
ها نحن نحن» فمن یفیرنا؟ نعود ولا نعود 

وس تا 

عندما A‏ نھاڑ واحذ لا موتٌ فيه 

۷ی محترقین "۰ھ 
وكأنهم عادواء 

لأن البحر يهبط عن أصابعهم وعن طرف السرير 


الدیران 3 ۲۳۸ 


کانوا یرون بیوتهم خلف السحاپ 

ویسمعون تُعْاءَ ماعزهم وکانوا 

يتحشسون قُرونَ غزلان ا حکایة.. 

یضرمون الناز فوق J‏ كانوا 

یتبادلون الهال. کانوا یعجنونٌ فطائر العید السعیدِ 

أذ کرون؟ 

All‏ غريتنا هناك؟ ويرقصون على الحقائب ساخرين 

من سيرة المنفى البعيد ومن بلادِ سوف يهجرها الحنين 
هل تذ کرون حصار قرطاج N‏ 

هل تذ کرون سقوط صوز 

ومالك الافرخ فوق الساحل السوری» والموتٌ الكبيز 
في نهر دجلة عندما فاض Su‏ على الدينة والعصوز؟ 
«ها نحن عدنا يا صلاح الدین).. 

فابحث عن Ct‏ 

کانوا یعیدون ا حکایة من نهايتها إلى زمن الفكاهة 
قد تدخل المأساةٌ في الملهاة يوماً 

قد تدخل الملهاةٌ في المأساة يوماً... 


في نَوْجس المأساة کانوا یسخرون 


آری ما آرید (۱۹۹۰) ra‏ 


من فِضّة الملهاة» کانوا يسألون ويسألون: 

ماذا سنحلم حين نعلم أن er‏ إمرأة؟ 

كانوا يشمّون الحشائش وهي تفتح في الجدار ربیعها 
وجروخهم 

وتعيدهم من كل منفی. deel‏ المرّاص تشبة لسع الأفعى 
ورائحةٌ البق 

هي قهوة المنفی.. ممشی للعواطف حين تمشي في منازلها... 
وصلنا! 

ضَفُقُوا لکلابهم لبيوت عودتھم اح لكا ساٹ 
القديمة» 

لاحتكاك البحر بالبصل المع فوق أسلحة قدیة. 

ما کان OIF‏ ومازخ ABS)‏ زوجات الجنازات: 

انتهینا من دموع النادبات. الراقصات» البا ELS‏ 

نروي» dd‏ رکض القلوب مع الخیول إلى هبوب الذكرياث 
نروي صُمُودَ ee‏ في دمه الأخير وفي جنون الأمهاث 
ونکونْ Gadel‏ التقیض gould SF‏ لك با بناث 

نروي ونروي» حینما نروي» نداء القائد الكردي 


للمتردّد العریی: Ela‏ 


الدیوان 3 ۲۶۰ 


Lt,‏ مني الصلاةً على الب وصخبه ونسائه 
وخذِ الزكاة. 
ا کر ف کرد ال اجا من بساتين المنافي 
ورأوا نوافذهم تطل على فکاهتهم وتُوقد وژدّھا حول الضفافٍ 
ما كان كانَء سيقفزون على السلالم؛ 
يفتحون خزائن الذ کری 
وصندوق الثياب 
Jatin o ptt‏ فرب uf‏ 
N Hel,‏ 

کی اق AN pal‏ رات سارک 
ولم يجدوا على صَدَأً المرايا والزجاج وجوههم. 
یت 
ستتسع الحديقةٌ عندما یصلون بعد هنيهةٍ قبل النشيد 
وسینظرون وراء‌هم: 
ها نحن نحن» فمن te‏ إلى الصحراء؟ 

ays‏ اف درساً في الزراعة وانبثاق الماء من 
حجر.. سنزرع فلفلاً في خوذة الجنديّ.. نزرغ حنطةً في 
كل منحدر BY‏ القمح آکبر من حدود الامبراطورية ا حمقاءِ 


آری ما آرید )+144( ve)‏ 


في کل العصور. سنقتفي عادات موتانا ونفسل فة الأشجار 
من صداً السٹین... 

بلاڈنا هي of‏ تکون بلائنا 

وبلادنا هي of‏ نکون بلاةها 

هي أن 3,5 نباٹھا وطیوزها وجمادها 


i 
i 
أكبادنا تمشي على القندول أو زغب القطاء‎ 


وبلاذنا هي ان نسیج بالبنفسج نازها ورماڈھا 
هي أن تکون بلادنا 


- os 
pele of Lake! bi] plot fa sued 0 

وسوف ننام بعد الظهر تحت عريشة العنب الظلیلةء حولنا 
Lbs‏ تنام على رذاذِ الضوء. أحصنةٌ تنام على انحناء شرودها. 
445 ینام ويمضغ الاعشاب. ديك لا ينام لان في الدنيا 


vey 3 الدیران‎ 


دجاجاتٍ. وسوف ننام بعد الظهر ES‏ عريشة العنب 
الظليلة. كم تعبنا.. كم تعبنا من هواء البحر والصحراءٍ - 
.. كانوا يرجِعُونَ 
ويحلمون بأنهم وصلوا 
oy‏ البحر ینزل عن آصایمهم وعن أكتاف موتاهم 
وكاتوا بشهدون جا ريحانة البطل الس فرق خحطوته 
الأخيرة: 
Lal‏ يموت على مسدسه وشندیه وعثبته الأخيرة؟ 
Lal‏ يموت هنا؟ هنا والآن في شمس الظهيرة 
والان هَرّت إصبعاه بشارة النصر الأخيرةٌ 
بوَابَةَ البيتٍ القديم» ود Be‏ 
الآن SL‏ آحر الخطوات نحو الباب.. tly‏ المسیرۂ 
برجوع موتانا. ونام البحژ تحت نوافذ jl‏ الصغيرة 
.. يا بحڑا لم نخطئ كثيراً.. أيها البحڑ القديم 
لا تُغطناء يا gow‏ أكثر من ہوانا.. نحن تدري 
أن الضحايا فيك اُکٹڑ. والمیاۂ هي الغيوم 
کا 2نا از کارا رجهو رسارن Gallas‏ 
هل N‏ من بطل يموت لتكبر الرؤیا وتزداد النجوم 
Las‏ على راياتنا؟ 


4۳ )۱۹۹۰( ما أريد‎ of 


لم يستطيعوا أن یضیفوا للنهاية وردث 
ری را مجری الأساطير eu‏ 

فالنشيدٌ هو النشید: 

في آوج النشیذ 
.. یا أيها البطل الذي فینا.. ged‏ 
عش ليلة أخرى لنبلغ آخر العمل المُكلل 
ببداية لم تکتمل؛ 
عش A‏ أخرى لنکمل رحلة الخلم Er‏ 
يا تاج شوكتنا؛ ويا Gib‏ الأساطير ات 
ببداية لا تنتهي. يا أيها البطل الذي فينا.. GF‏ 
be‏ ساعة أخرى لنبدأ رقصة النصر JE‏ 
لم ننتصوء بعد انتظو يا أيها البطل انتظو 
فعلاع ترحل 
قبل الوصول بساعة؟ 
يا أيها ابطل 
الذي 


فينا 


۲٤٤ 3 الدیران‎ 


هن 

.. ما زال فیهم من منافیهم خريفٌ الاعتراف 
ما زال فیهم شارغ يفضي إلى المنفی.. 
وأنهاژ تسیر بلا ضفافٌ 

ما زال فيهم نرجش رخو یخاف من الجفاف 
ما زال فیهم ما یفیرهم إذا عادوا ولم یجدوا: 
الشقائق ذاتها 

455 لسفرجلة العنيدة ذاٹھا 

Sai,‏ ذائها 

والأكيدنيا ذاتھا 

وسنابل القمح الطویلً ذاها 

ven والبيلسانة‎ 

وجدائل الثوم المجمّف ذائها 

والسندیائَةً 5 

ml;‏ ذاتها 

.. كانوا على وشك الهبوط إلى هواءٍ بیوتهم.. 
من GI‏ حلم یحلمون؟ 


آری ما أريد (۱۹۹۰) ۲٤‏ 


والمنفی هو المنفی 
.. وکانوا یعرفون طريقهم حتی نهایته وكانوا یحلمون 
جاءوا من الغد نحو حاضرهم.. وكانوا یعرفون 
ما سوف doy‏ للأغاني في حناجرهم.. وکانوا یحلمون 
بقرنفل المنفی ا جدیدِ على سیاج البیت؛ کانوا یعرفون 
ما سوف یحدث للصقور إذا استقعت في القصور» ویحلمونْ 
بصراع نؤجسهم مع الفردوس حین يصير منفاهم, وکانوا 
Ob as‏ 
ما سوف يحدث للسنونو حین یخرقه الرییغ ویحلمون 
برہیع هاجسهم يجيء ولا daw‏ ویعرفون 
ما سوف She‏ حین يأتي AN‏ من ot‏ 
ویعرف أنه قد كان یحلم؛ ۱ 
yb pe‏ وىحلمون؛ ویرجځون» ويحلّمون» ویعرفون؛ 
phe yy‏ ويرجعُون» ویحلمون؛ ویحلُمونء ویرجون. 


الهد هد 


آری ما أريد (۱۹۹۰) ۲۹ 


لم Oe‏ من أرض leat‏ البعيدة بَعْدُ. تأخدّنا القصيدة 
من حرم JA Wei]‏ للفضاء EN isle‏ الجديدة 
آشری» ولو Ute B58‏ عن الأسواز Gly‏ الممنوئو 

من Usd‏ المکسور» آسری ما Co‏ وما نریڈ وما نکون... 
لکن فینا مُذْمُداً يُملي على زيتونة المنفی hy‏ 
000" 

LL‏ الأمطارٌ من BS‏ بدائیع على صخر البعيد 
ویسافژ امه - الصدى ما إلينا. لم نکن عبقاً - 
eh‏ الصغيرة. لم نکن ورقاً - 
لتأخذنا AU)‏ سواحلنا. هنا وهناك خط واضخ 

a‏ کم سا تفع للفموض العذپ مؤتانا مرایا؟ 

کم مره سنحمّل الجرحی جبال الملح كي مد الوصایا؟ 


You 3 الديوان‎ 


عادت إلينا من رسالینا WL,‏ هنا وهناك خط واضحٌ 

«jal‏ کم بحراً سنقطع داخل الصحراء؟ کر لوحاً ستشعی؟ 
کم نيا سوف تقل في ظهیرتنا؟ و کم شعباً ستشبه كي کون - 
قبيلة؟ هذا الطريق - Slip‏ على الکلمات برفو 

Gob‏ العباءة بين وخشتنا وبين ار إذ «sls‏ وتغفو 

في زغمران IE GE WEN‏ + لترفع وقتنا AGH‏ 
ul‏ مها We‏ 
لم ببق متا في البراري غير ما تجد البراري 

منا: بقایا Re‏ 7 و المحارب للديار 

call BA Uelyyy „UT وف الفضاء. آمامتا‎ 

ul‏ هُدْهُدٌ ‏ قال الدلیل لنا و والغبار 

من ۳ fl‏ يسأل ا حکماءغ عن معنى ا حکایة والرحیلِ 
وأمامنا Ser‏ من آسمائتا gi‏ 5 
Lau, Bll‏ افيتان عن ul‏ قدت الوضول من الوعول - 
على العابد. والطیوژ تبیض فوق فكاهة التمثال. لم نسأل لاذا 
لم ول الإنسانُ من سجر لیرجع؟ UT‏ الکاهناك 

tal WF بالیزان في مصر القديمة»‎ olf القلوب‎ Sf 

أن المسلّة مد Sign‏ بالسقوط على الزمان. tly‏ 


أرى ما أريد (۱۹۹۰) Yo‘‏ 


Aut‏ رحاتنا هناك على الظلام الخارجيّ. Wh,‏ الكاهناتٌ 
أن الوك قضائناء وشھوڈنا nel‏ والروح یحرشھا الرعاء 
جس على نهرين رحلشنا. ولم نولد لتمحونا وتمحي الحياة.. 
uf‏ هُدْهُدٌ ‏ قال الدليل - سأهتدي للنبع إن جف النباٹ 

قلنا له: Lad‏ طيوراً. قال: لن تصلوا cd)‏ الكل له 

uss JS,‏ وَهْوَ في JS)‏ ارہ کی راف وو 
قلنا لە: لسنا طيوراً كي نطير. فقال: ol‏ زماني 

والعشق نار العشق» فاحترقوا لتلقوا عنكمٌ ek‏ المكانٍ 

قلنا له: هل SAE‏ من سبا لتأخذنا إلى سبا جديدة؟ 

عادت إلينا من رسائلنا رسالا ولم ترجع.. ولم ترجغ 

وفي الیونان لم تفهم أرشطوقان. لم تجدٍ المدينة في المدينة 
لم تجد یت الحنان لكي WR‏ حريراً من سكينة 

لم تدرك المعنى فمشك هاجس الشعراء: «طيري 

يا Ee‏ ريشي! يا طیور السهل والوديان» طيري 

طيري سريعاً نحو أجنحتي وطيري نحو صوتي». إِنَّ فينا 
ls‏ إلى الطيران في أشواقنا. والناسل طية لا تطیژ... 

يا مُدهدَ الكلمات حين EH‏ المعنی وتخطفنا من اللغة الطیوژ 
يا أبن التوثر حین تنفصل الفراشةٌ عن عناصرها ويسكنها الشعوژ 


دوت هنا Gites Whale‏ صورة ode‏ الأشياء نود 

aed) GL‏ المسافهٌ بین ما UF‏ وما سیکون حاضڑنا الأخيد 
نحن الثنائخ السماء - الأرض والارض - السماء. وحولنا 
سوز وسور 

E‏ و اس کی السك الکبید 

آنا Sasa‏ ۔ قال وا Sti yb oon‏ نوج 

أشلاء يابسة. بُخارٌ من نداءات الشعوب على المياه. هاگ 
Up,‏ کبداية BS‏ لنهاية. BR‏ لينسى القاتل 

1 7 اپ‎ 3 a ۳ 

قتلاة. حلق فوقنا. حلق لینسی الخالق المخلوق 

والأشياء والأسماء في أسطورة الخلق الذي تاد 

- هل ES‏ تعرف؟ - Es‏ عرف أن Wg‏ سیرسم صورة 
الكونٍ اجديدة. - لم jas‏ شیعا est,‏ برید هذى الا سان 
هخا 

فيه من الاشباح ما يكفي لیبحث في القابر عن حبيبة 
A.‏ له جنوبٌ يستقة على هُبوبة 

كانت له أسطورةٌ Stl‏ المتوّج بالیاه.. وفي دروبة 

لك وإمرأة.. وجیش یحرس الصبواتِ في ا جسدین من أحلامنا 


أرى ما أريد (۱۹۹۰) yor‏ 


ومن الهشاشة ما سيكفي كي نسلمه lin‏ منامنا 
WA‏ لقد SLU de‏ فكيف نتدح الذي طلب المديخ 
Zu‏ فيه. وفيه الكل ISU‏ آعترفنا انتا by opty‏ 
في هذه الصحراء محباً. أين نخاشًا لنعرف في AB‏ قلوبنا؟ 
وال jos‏ من طریق اللہ لکن الذين by ples‏ 
لا يرجعون من الضياع لكي يضيعوا في الضیا ع. ویعرفونْ 
أن الطريق هو الوصول إلى بدايات الطريق الستحیل 
يا ههد الأسراں جاه کي نشاهدٌ في الحبيب ee‏ 
هى رحلةٌ أبدية للبحث عن صفة الذي ليست له 
0 7 0 
صفة. هو الموصوف خارج lees Lies‏ حلق بنا 
لم be GF‏ غير رحلتنا إليه. إليه نشكو ما کابد في الرحيل 
نا نبيذٌ شُعوبه فوق الرخام وفوق مائدة الأصيل 
ولا آنت إلا أنت» فاخطفنا إليك | ,3 
Ley‏ على الأرض السريعة قبل 15555 مَعَ القدم العميق» Sy‏ 
وعلى الطفولة دُلّنا. وعلى يمام زاف أل مرة لین 
۳ 
يَفَعَ الصغارٌ ولم یطیروا مثله. يا ليتتا. ولعلنا. 


Yot 3 الدیران‎ 


سنطير في يوم من الأيام .. ون الناسَ eb‏ لا تطیژ 
الأَرضُ تكبر حين hed‏ ثم تصغر حين نعرف جهانا 
کيا tlie‏ هذا الطين »سر اتش يلاق مت ناز ينول تا 
أن درك الأسرار عن OF‏ ليحرقنا ويحرق Wie‏ 
والعقل لیس سوى دخان» فلیضغ! 3 القلوبِ as‏ 
Git‏ ذا يا SAGA‏ الأسرار نحو WS‏ پفنائه. لوا 
واهبط A as Ay‏ التي انتظرث دھوراً خیلنا 

لتموت عت النور off se gf‏ لین 

هي «لا تريد من الاله - الله لا اللّه».. Ile‏ 

le سل‎ i الم توت‎ Ad أن لا‎ Edt, 

Gs‏ الغياب على صدى النایاتِ واختصر الطريق: «أنا هي» 
وهي «الأناه تتسل من يأس إلى bl‏ یمود ی يأسا 
لا تتهي طرقي إلى أبوابها.. طارث uf‏ «فلا Yu‏ 
لا تنتهي طرقي إلى أبوابهاء لا تننهي طرق الشعوب - 

إلى الينابيع القدية ذاتھا. فنا: ستکتمل الشرائغ - 

عندما نجار هذا eo MI‏ ونعتق Geol‏ من اون 
فلیجلس على إيوانه هذا الفراغ ليكمل البشریٔ Re‏ 
ir ote‏ هذه SUL‏ في الغایات؟ والغرباء نحن 


i 


نا..) 


آری ما أريد (۱۹۹۰) Yoo‏ 


ونحن jal‏ المعبد المهجور مهجورون فوق خیولنا البیضاء - 
ينبت فوقنا Cd‏ وتعبر فوقنا شهب ونبحث عن محطتنا الأخيرة 
لم تبق ul‏ لم نعگر فوقها منفى لخيمتنا الصغيرة 

هل نحن SUIS bang 388 Ce Sl de‏ فينا 

وهي التي W Ease‏ في العالم السفلي محكمة البصيرة 
وهي التي بَنَتِ العابد كي ede‏ وحش عزلتها زمار وصورة 
Labi,‏ آثائنا. ووراءنا آثائنا. وهنا هناك. Etat) el,‏ 
ادا Sos‏ اھ في الصین القدية. Etat LT‏ 

ا يد Ah,‏ عوشّه مَعَهُ إلى القبر المقدّس» deh‏ - 

الفتیات زوجات وأسبرئ ras ul .. Lt GA‏ 
أن ار هة fig‏ الانسان فی الهند القدية. WET‏ الكاهناث 

ما أنبأتنا الكائناتٌ به.. edly‏ تکون Lal‏ مَنْ GA‏ 

لكننا لم تغل Ey‏ لیشتقنا عليها القاوثون من الجنوب 

هل نحن جلد AN N‏ نفتخ - 
Jig‏ كنا نحتمي ay‏ من lt‏ ومن اروت 

كنا رشق نما SIR‏ دن کات كات REN‏ يبيط :ا 

من فواكه ليلناء ويقودُ ماعزنا إلى المرعى على درب الزبيث 
الفجر أزرقٌ» ناعم رطبٌ. وكنًا حين ths‏ نكتفي 


پحدود منزلنا: نری Wok‏ على النخروب» Meh‏ نری 

في النوم أن CS‏ السمسم آکتنزث, BES‏ نری 

في النوم ما سنراه عند الفجر. كان LAH‏ مندیل الحبيث 
لكننا لم ثغل UES‏ لیشنقنا عليها القادمون من الجبوبث 

- SUIS! طارت‎ th قال الدلیل - وطار‎ - dala ul 
عاد‎ oN ثيات‎ AES منا. قبلنا الطوفان. لم‎ 

نا الطوفانٌ. لم fas‏ حروب النفس dey‏ وقبلنا 

الطوفانُ. لم نحص شعیر سهولنا الصفراء بعدٌ. 

وقبِلّنا الطوفان. لم iad‏ حجارتنا I‏ الکبش de‏ 
وقبلّنا الطوفان. لم نیأس من التفاح بعڈ. ستنجب 

3 الحزينة By]‏ من منا لا من جذوع الکستناء ولا 

ا حدید. ستنجب J‏ الحزینة إخوة ليعمّروا منفى 

النشید. ستنجب A‏ الحزينة bye]‏ كي یسکنوا 

سعف النخیل إذا آرادوا أو سطوح خیولنا. وستنجب 

ا ee!‏ تَابیلَهُم ملكا على عرش التراث 
ES‏ رحلتنا إلى النسیان طالت. والحجاب Labi‏ غطى Slat!‏ 
(by‏ منتصف الطريق هو الطريق إلى طريق من سحا 


ولعلناء يا مدهد الأسران آشباخ تفش عن خراب 


آری ما أريد (۱۹۹۰) yoy‏ 


قال: اترکوا أجساد کم كي تتبموني وات رکوا الأرض - السراث 
کی تتبعوني. وات رکوا أسماءكم. لا تسألوني عن جواب 

إن الجواب هو الطريق ولا طریق سوى التلاِي في الضبابِ 
هل مسك «العَطّاز» بالأشعار؟ قلنا۔ قال: gable‏ وغاث 

في بطن وادي العشق. هل وقف «العري» عند وادي العرفة؟ 
قلنا. فقال: he Eb‏ سألنا: وابن سینا.. هل أجات 

عن السوال وهل رآك؟ - أنا ost‏ بالقلب لا بالفلسفةٌ 

هل أنت صوفع إذاً؟ of‏ هدمد. أنا لا آرید. «أنا آرید 

le لا آریده.. وغاب في أشواقه:‎ ol 

يا حبٌ. من سب is‏ إلى ia‏ تُسَفرنا سدی. Une‏ 

EEE وهوائنا.‎ WL عن أهلناء عن‎ Lash 

ساعات الغروب من us u‏ الأولى. 

مک الذقاق می اباسا وسلینا آیامنا. با 

حب قد dole‏ ونهبتنا. pe‏ عن کل شيء واحتجبت 
وراء أوراق الخريف. نهبتنا یا حب. لم تترك لنا شیغاً 
صغیراً كي لقن عنكٌ فيه وكي نقټل lb‏ فاتر 

نا في الروح سنبلةٌ تك أنت. a‏ 
الکون حول ندائنا. لا تضطرب. لا تصطخت. واهد 


i 


YoA 3 الدیوان‎ 


قليلاً كي نری فيك العناصر وهي ترفع EN ease‏ 

نحوك. واقترث منا لثدرك pe‏ نستحق 

of‏ نکون ye‏ رَعْشَتِكُ الخفية؟ لا تبعثر ما 

as‏ من plat‏ سمائنا. يا حث قد clyde‏ يا 

> لترشد غيبنا فیهب.. 

70 لا فشك له 

والدنيا تهث أمامنا ورقاً من الشزو القديم ليرشة 

الأشواق للأشواق. كم Gade‏ يا حث» كم ae‏ 

عن ناما وسابتا آسماءنا یا حث.. 

قال الهدهد السكراكٔ: طیروا كي تطیروا. نحن MEL‏ وعشتٍ 
قلنا: یٹنا من بیاض العشق واشتقنا إلى fl‏ ويابسةٍ Ay‏ 

هل نحن مَنْ كنا وما سنکون؟ قال: توځدوا في كل درب 
وتبکروا تصِلُوا إلى مَنْ ليس تدركه الحواس. وگل قلبِ 
8 من الأسرار. طيروا كي تطيروا. نحن GES‏ وحشبِ 
قلناء وقد مشا مراراً وانتشيتًا: نحن GEE‏ وحشب. 

نف هي N‏ منفئ مُبتا۔ ونبينا مثفئ. ومنقى 

تاريځ هذا القلب. کم US‏ لرائحة المكان: تَحجري لننام. كم 
قلنا لأشجار المكان تجرّدي من زيتة الغزوات كي نجد المكان 


أرى ما أريد (۱۹۹۰) ۹ 


واللامكانُ هو UD‏ وقد ch‏ في الروح عن تاريخه... 
منفئ هي الروخ التي تنأى ينا عن أرضنا نحو الحبيث 
وو رت رد با عن سر یت 
لم يبق یف یف لم يجد Late‏ له في لحمنا 
er‏ 560 ا اا ين الع 1 
منفی هو الماضي: فطفنا Ege‏ بهجتنا من الصيف العقیم 
منفی هي الأفكار: us Goals‏ حت النوافذ فاعترقنا 
أسوارٌ حاضرنا لنبلغه فأصبح ماضياً في زع جئديٰ قد 
والشعژ منفى حين GL‏ ثم ننسی حين نصحو أين کنا 
هل نستحقٌ غزالةٌ؟ َُذّنا إلى عَدِنا الذي لا ينتهي 
يا مُدْهُدَ الأسرار! Gle‏ وقتنا فوق المدى. Ge‏ بنا 
2 الطبیعةً کلها روخ bh‏ الأرض تبدو من هنا 
ثڈیأً لتلك الرعشة الکبری» وخیل الريح مركبةٌ لنا 
يا طيڙ.. طيري كي تطيري فالطبيعةٌ كلها ژوخ. ودوري 
حول افتتانيك باليدِ الصفراء eat‏ كي تذوبي واستديري 
لی اا تخو تلك الأرض» othe)‏ كي تنيري 

Gi‏ السوال الصلب عن هذا الوجود وحائط ارم الصغير 
2 الطبیعةً كلها روخ وروخ رقصة Ps sens‏ 


الدیران 3 ۰ 


طيري إلى أعلى من الطیران.. أعلى من سمائك.. كي تطيري 
أعلى من LEN‏ الكبير.. من EN‏ والألوهة.. والشعور 
وتحزري من کل أجنحةٍ السؤالِ عن البداية والمصير 
peel os‏ من جناح فراشّةٍ في ساحة القلب الكبير 

حبة القمح التقئتاء وافترفتا في الرغیف وفي المسير 
ne is‏ في هذا انشید bd‏ الصحراء بالمطر الغزير؟ 
مَنْ نحن في هذا النشيد att)‏ الأحياءَ من آسر القبور؟ 
طيري ا انخطافك. يا طیوژ على عواصف من حرير 
لك أن تطيري مثل نشوتنا. يناديك الصدى الكونيئ: طيري 
لك Kan‏ الرؤيا: سنهبط فوق أنفسنا.. سنرجع Öl‏ نا 
سنزور وقتأ لم يكن يكفي رتنا ولا طقس اور 
of‏ نحن في هذا النشيد لنلتقي بنقيضه باباً لسور 
ما نفع فکرتنا ER‏ ونحن الآن من نار ونور؟ 
TALE GI‏ قال الدلیل - ونحن AW‏ نحن سوب من طبور 
ضاقث ty‏ الکلماث of‏ ضقنا بها عطشاً وشه دنا الصدى 
والی متی سنطیر؟ قال الهدهدٌ السكرانٌ: EE‏ المدی 
قلنا: وماذا taal‏ قال الدی خلف المدی خلت المدی 


قلنا: تعبتا. قال: لن تجدوا صنوبرةً لترتاخوا. سدی 


أرى ما أريد (۱۹۹۰) ٦۷٦‏ 


ما تطلبون من ۹ ا غا 

سنطيه ثانيةً.. فتلك oN‏ ند Bl‏ يمتصّه هذا الغمامُ 
zäh‏ يف الرعشة و حول بیوتنا. هل كان هاا 
کل ما فيها ولم نعرف؟ سنرجع حين نرجع كي نراها 
بعيونٍ هُذْهُدِنا وقد مشت بصيرتنا. سلامٌ حولها ولها BI‏ 
ولها سریژ الکون مفروش بمُطن الغيم والرؤيا. تنام 

وتنام فوق ذراعها ine All‏ لصورتها وصورتنا. لها 

333 صغیژ مثل خادمها يمشّط lb‏ وی بين قلوبنا 

خوفاً من المنفى ومن قَدَرٍ ا حرافق ثم یله الظلام 

IS هنا ود‎ tl التفس قرب المعجزات.‎ JL Lge 
لیصیر هذا الطِينٌ إنسانا؟ عرفناها لننساها ونشسی‎ 

Das‏ الطفولة حول شوتها. ol‏ بعل نرى ما لا ری 

کم كانت الأنهاژ UU‏ ولم GE‏ وکم سجن الرخام 

تا ملائكةٌ ولم نعرف. وکم ELS‏ هنا مصو وشام 

- آرض كان مُدْہُدُنا سجیناً فوقها. في الأرض روخ‎ od 
نها الريخ خارجها. ولم يترك لنا نوخ الرسائل كلها‎ 
فینا الجروخ. هنا اليمام‎ Eis ومشی المسيخ إلى الیل‎ 
في بط سيرتنا. هنا‎ Lbs موتانا. هنا أطلال بابل‎ SUIS 


yır 3 الدیوان‎ 


re‏ التفاح يسبح في المجدّة. والمیاهۂ له جزام 
يسري مع الأبد المجشد في مدائحناء ويرجع نحو ذاه 
LLY Gi‏ فو حنانها العاريء a‏ فَعَلّناه بالرئة 
وبنار وردتها» وتخفي o>‏ سیرتناه وما ee‏ الحسامٌ 
بخريطة الاعشاب حول شواطی الزغب المقدّس. AUT‏ 
af‏ الأثينيين والُوس القدامی A‏ آفلاطون زارادشت آفلوطین al‏ 
السهروژدي 

ei‏ ا جمیع. وک طفل سيد في آمه. ولها البداية والختامُ 
وكأنها هي ما هي ال یلاڈ إن شاءث» oly‏ شاءث هي الوث 
الحرام 

أطعميّنا وأكلينا یا نا كي تُطهمي أُولادنا یا ناه فمتى الفطام؟ 
يا عدکبوت LHI‏ إن الوت قتل. کم نحفك كم نحِك 
Crem jb‏ 

لا تقتلينا by‏ أخرى ولا تلدي الأفاعي قرب دجلة.. وات ES‏ 
نسري على غزلان خحضرك قرب خحضرك والهواء هو Pall‏ 
واستدرجینا مثلما Erlen‏ الحَجَل الشقئٌ إلى LEN‏ وعانقيتا 
هل كنتٍ أنتٍ قبیل هجرتنا ولم نعرف؟ يغيّرنا الهيامُ 

فنصیر مثل قصيدة Cad‏ نوافدَّهَا لیحملها ویکملها الحمام 


أرى ما أريد (۱۹۹۰) yır‏ 


طيري» إِذأ يا pb‏ في ساحات هذا القلب طيري 

SG AL‏ بلا بش .. ونحن OM‏ من cab‏ ونور؟ 

- هل كنت تعرف أي تاج فوق رأسك؟ As-‏ 

ALI Gl,‏ واخلا لاسرا A KEN‏ فوق رأسي مھرجان.. 
هُوَ dada‏ وهو الدليل وفیه ما فيناء 0 الزمانٌ 

جرساً على الوديانٍ. OSU BS‏ يضيق في الرؤيا وینکسر 
الزمانٌ 

ماذا تری.. ماذا تری في صورة hall‏ البعيدة؟ 

Jb -‏ صورته علينا Sled‏ كي نراه» فلا و / AN‏ 

ديا قلب. es 7 ht‏ ويا امرأتي Ba‏ كي ترا 
وله.. ER‏ غروی الاء تحت ختاقه تعلر ویعلو السندیان 
للماء Jat! Og)‏ برفعه النسیم على ظهور ا یل فجرا 

للماء Bus gab‏ الانشاد وهو LH‏ من بستان ذکری 

stl‏ اب سی ہت 

للماء SE‏ مُنيھَةِ الاشراق حین iter UE‏ إنساناً وطیرا 
وله .. لهُذهیتا ا ماء تحت جفافه تعلو ویعلو الصو مان 
وله.. GL; Eid‏ کان یحمله وکان له لسانٌ 

وله.. لهْْمُینا بلاد کان يحملها رسائل للسماوات البعيدة 
لم BE‏ دِينٌ لم Bou‏ لیمتحن GL‏ بالرحیل إلى الإلة 


۰٢٤ 3 الدیران‎ 


وکا من ار سے او سا 
وهو السافر دائماً. مَن eat‏ في هذا النشيد؟ أنا الدلیلُ 
وهو المسافر دائماً. من نت في هذا النشيد؟ أنا الرحيلٌ 
TET‏ أن و Bas ge‏ کی يراك الستحیل - 
وكي تراه وتأخذاني نحو مرآتي الأخيرة. قال gle, USS‏ 
هل نحن ما كنا؟ على آثارنا مج وفي أسفارنا قَمَوْ جميل 
Uy‏ حياةٌ في حياة الآخرين هناك. ALS‏ 
مُكرهين إلى Bae‏ اليتيمة. ليس في أجدادنا Ells‏ ليده 
Wes 3‏ الأيام 5 الناي في لیم 31 2 Bass‏ 
7 ھ۷ الي Hie ye Uaioe‏ 
ons‏ الأساطير التي مس لوشوتا: لم نع 
al‏ تخب la!‏ قرب clays‏ وب الگا حول نشیدنا 
U,‏ هناك معابك Wy‏ هنا 5 يمجده Bag‏ 
نا من الأرهان Slaw‏ اللیل» So‏ نها لا they‏ 
ولنا حياةٌ في حياة الاخرین. لنا هنا قمحٌ وزیبٌ - 
نحن لم نقطع من الصفصاف خيمَتتا. ولم نصنع من - 
الکبریت آلهة baad‏ الجنود القادمون. لقد وجدّنا - 
Js‏ شي جاهزاً: أسماءنا مکسورةٌ في جج ل 


آری ما أريد (۱۹۹۰) ۰ 


الفُخّار.. دمع نسائنا LB‏ من التوت القدیم على 

اللیاب.. daly‏ الصید 276291 واحتفالاً سابقاً لا ية 

اقفر مكتظ Ub‏ الغیاب الادمن. is‏ كنا هنا 

من الأدوات ما يكفي لننصب Le‏ فوق الریاخ 
رش ب ھا فوق تد ge‏ الذي احضءث > 85 

Sil us 0‏ شعب مر ما بین الأغاني والرماخ 

جتنا lt‏ ننا te‏ لترجع من غياب لا نريدٌة 

le Wy‏ لم Alay Ag‏ لم یخلدنا خلودۂ 

ولنا خطى لم یَخطها من قبلنا AST‏ فطيري 

طيري» dla}‏ يا ی يس ساحات هذا القلب طيري 

وتجمعي من حول ARIE‏ وطيري.. كي.. تطیری! 


o 


أحد کسر 
كوكبا 
(۱۹۹۲) 


أحد عد 
: عسر ڪوڪبا 


أحد عشر کوکباً (۱۹۹۲) iv‏ 


1 
في اَلْمَساءِ الأخير 
على هذه الأزض 


wi abi aM على هذه‎ WN Lill في‎ 

عَنْ ut‏ و Neal‏ سَوْفَ تَسْمِلُها معنا 
وَالصّلوع A‏ توف ye‏ ههنا... في آلْمَساءٍ PS‏ 

لا ودع ded‏ ولا جد CSM‏ کي تنتهي... 

کل سَئْءٍ یل على Jig ES we‏ أخلامنا 

وییدل ژوازه. gb Had‏ تعد قادِرين على الشخرية 

فالْمَكانٌ det‏ لك يَسْتَضيف الْهَباء... هُنا في آلمساء ger‏ 
ed‏ آلجبال المحيطة بالعّيم: AS‏ وخ Slat‏ 


الدیران 3 ۲۷۲ 


وَزَمان دم یلم هذا الرّمان Jussi‏ مفاتیع انا 


Ut الْفاتحودَء منازلنا وآشْربوا‎ uli a 


5 


موشجنا لشهل. فالیل تحن إذا اف jell‏ لا 


2 
ع 


das ots‏ فا hy‏ مِنْ ART ole‏ الأخیۂ 

7 gb Lens ob ysis a أَخْضّه‎ le 

gu من خشب لوز فاشتشلموا‎ N, N, 

بَعْدُ هذا الجصار cp sl‏ وناُوا على ريش أخلامنا 
العُلاءاثٌ Aal‏ والطود على آلباب nn Sale‏ کتيرة 
فَآدُْلوها لِتَحْوْجَ مئها Lif‏ وعما َيل س dass‏ 

کان حول تاریخگة في البلا sal‏ 

ved lei;‏ في آلنهاية cas RZ‏ ادن 

Aug‏ هناك؟ على „N‏ .. أَمْ في الْقَصِيدَة؟ 


أحد عشر کوکباً (۱۹۹۲) يفف 


وق آلسّحاب؟ 


كيف EST‏ فوق آلشحاب وَصِيْةَ أفلي؟ وَأهلي 

SUG 357%‏ كما 5,555 مَعاطِفَهُمْ في الوت وَأَهْلي 
کلما يدوا قَلةً SPS SI eels‏ 

یمه yell‏ إلى رل JAS‏ أهلي يَحُونونَ Bil‏ 

AS by Shug ES chal في حروب آلدّفاع عن‎ 

9 رک Ba A‏ گی ° ves.‏ 0 7 
تر آلعود. عناطة op bt‏ الكبير إلى ذاتها... 

لها UI‏ 355 كما بغي أَنْ تکون: EI‏ 


9 
9 
5 


27 2 مرو و 31.7 فى دوه 
اي شیء قضی اؤ Spy ea‏ 


vi \ 3 الدیران‎ 


نهد ala‏ في آلشریں فُتَصْرْحٌ: غَْناطةٌ جسدي 

gale فَضرح: عَْناطةٌ‎ as id gle dL Mets 
وَأنا مِنْ هناك فعتي لتبني الحساسین من اضلعی‎ 

el عَتي‎ ie dl clas رجا‎ 
طیور الحديقة‎ ee رقا‎ gis pe 

حجرأ عجرا. گم wth‏ أَنْتِ آلتي thd‏ 

133153 في الطريق إلى یلها SAN‏ غتي 

لا صباع ds)‏ 

اسیو za Ari Pe‏ وا با 
عَنْ pus‏ الیمام على HESS‏ وَعَنْ عش روحي 

في روف Lue al esl‏ نا فَغتي! 


‫َ 


أحد عشر کوکباً (۱۹۹۲) Yvo‏ 


11 


لي خلف آلشماء 
سماء . 


لی خلت آلشماء سماء لأزجع ASS‏ 
لا زال Suze gat‏ هذا آلمکان, وأخيا 
ساعد call ed‏ أغرف أن Suit‏ 
gal Josh gin AN‏ 
. 2 5 مه oe‏ 
رايتي طائرا لا حط على am‏ في الححديقة 
٥ det DA‏ و 1 و 
سَؤْف TAI‏ ین کل جلدي» زین لغتي 
تؤف EN Gas bs‏ 


capt سے و ۳۹ مر‎ E 
| تَؤمي‎ Be غر لوركا الذي سَؤف یشک‎ 


الدیوان 3 ۲۷۰5 


زتری ما ریث من آلقمر gid‏ سَأخرج من شجر ال 
نا على 5 sl‏ مَو ریب 

حاملاً As‏ عام من AN‏ 

ههناء کي يمر ریب هناك. ماج بد قلیل 

من تجاعیدِ وني ELLE‏ آلشام N‏ 
plas 79708‏ ولك هدا آلعساء ماي 
ژالمفاتیع لي؛ وَالْمآذِنَ لي» والعصابيخ لي» ul,‏ 

WE oda أنا دم‎ Last لي‎ 

hit على‎ gb 

Me zer; 

gig تحت‎ 

مَعَ لو رکا.. 


أحد pte‏ كوكباً (۱۹۹۲) يفف 


0+: .ولا‎ 
آلأحيرة‎ teal 535 uf آلأحیں‎ els ot 

Jet‏ على آلاس 55 شطوح یوت ولا 

كان Air J Sw‏ رحا اكلام 8 JA‏ 
dae hl ai‏ لا ال على الیل كن 

لا أرى مرا كان A‏ أسرار abu‏ كلها 

te‏ بجسداً. July‏ على J‏ کي لا أرى 

اعدا gal Jans‏ وتوص عَلفي: حُذٍ شك عتي 


الدیوان 3 ۳۷۸ 


اند كر Sig J‏ على ey a‏ في 

هذه N‏ مد تکشر عولي رما WE Wied‏ 
لغ أن shell SS tent‏ قراياء 

ما 28 BBY, eh‏ لي 
مذ لك «مُعاهَدَةً التيه» لم یی لي poe‏ 

کی ol‏ عدا قوب i‏ جح Aus‏ 

تاجها pads tanks el abi le Gy‏ في 
باب تاریخنا ی َداعا إتاريخناء unr‏ 


el; سَیعْلق باب الگماء الأخير؟ نا زره رت‎ ff 


آحد عشر كركياً (۱۹۹۲) ۲۷۹ 


حَمْسْمائَةِ عام مضت Sealy alg‏ لَمْ تکتیل 
ناء ههناء gaat rl‏ باه والخروث 
1 كي gus‏ عوناطتي. ذات یم اث Wil‏ 
Dyk ash‏ رَغبتي... عانقيني iglt aN‏ 

ین روائح BG tt‏ على AS‏ وین فده 


YA: 3 الدیران‎ 


لم اکن عابراً في کلام تین .. نٹ کلام 
المُعَيِين ale‏ أثينا yg‏ شوقاً عانق Use‏ 

في ey ps 3 Jed‏ عابقیبي IN‏ اي 
ین شيوف en‏ الدُکاکین. HH‏ 

یز يزعي dl‏ سَرج جصاني AT‏ 
N ib jl ae‏ 85 وَطؤقِ fl, dass‏ 
ill 55 el‏ على ساحة ة gM‏ 
و مد آلحمامات: واجدَة ان go‏ وَلْقَتَیاتِ Er]‏ 
يتخاطفْنَ 1 الشجيرات قق الؤخام» و SH‏ لي 
وَرَقَ العش أَصْفَر. مه آلخریف علي وم تب 

مو کل AT‏ وتاریشنا مو موق toot‏ 


nal ah 


أحد عشر كوكياً (۱۹۹۲) > 


VI 
وخهان‎ tidal 


sol الم‎ 


Bed‏ وجهان, ally‏ نو توق مديتنا 
رس 581 یکا dung‏ 

اي تمشي إلى آلشور وق یی مخطاها 

وق هذا البلاط aa, a eal‏ من خطاها 

من و میثرل أغلامنا: pe:‏ م Sed‏ و وَمَنْ 

سَوف يكلو ca pl ale ele‏ يا Us‏ آلاختضار؟ 
ل شو شع نا سف م WE ZUR‏ 

عَنْ es Ld‏ 3 ہُم؟ وَمَنْ Bye‏ يرح فينا 
dt‏ تستطغ أن HU‏ آلجصار 


YAY 3 الدیران‎ 


لِلْحَقِيقَةٍ وَجْهِانِء كان ZN LEN‏ سَیفاً لَنا 
وَعَلَيناء نُماذا فعلت eb Leal,‏ هذا التّهار؟ 

فآخيل امش کی تخفظ آلعوش, يا مك EN‏ 
لد هذا الرحیل سير كنا TGS‏ من غبار... 

ty‏ سیفن ۳۹ et “ss‏ 1 هُمْ؟ وَمَنْ 


2 of 


Bu Gyo‏ راياتِهم Gy‏ آشوارنا: أَنْتّ... 


o 


۳ مین‎ ae 7 12 er 7 

فارِسٌ یائل؟ مَنْ GA‏ اجْراسَهُمْ فؤق LE,‏ 
or‏ € ۶ 2 5 

انت... al‏ حارس بایش؟ کل ed‏ 
قلماذا طیل النهایةه يا Ells‏ الاختضاز؟ 


آحد عشر کوکباً (۱۹۹۲) YAY‏ 


۷1 


مَنْ أنا... 


تن أنا بعد ليل الغربية؟ أنهض ين lt‏ 

ee‏ عُموض UAT‏ على Si ays‏ مِنْ 
عثمة امس في arg‏ مِن ck‏ نافورتي 
خائفاً مِنْ علیب على ru]‏ 
date‏ ین هام Ws date Blais bie‏ 
We deb‏ مُروري على عالم لع يذ 
عالمي. ها لین کن رَحْمَة. ul‏ لْمَوْتُ کن 
نع إلقريب pat sill‏ ایب أَوْضَع بن 


واقع لم يعد وفع توف أشقط من ich‏ 
یت ۲ A oo‏ 
في الشماء إلى حَيمةٍ في الطريتي إلى... ايْن؟ 

و g‏ آلطریق إلى آي aH cI eb‏ ین 
wg ware‏ 
كنت أنه Ne‏ 

آخسر ENT‏ ژالاخرین. ٥۵ھ‏ آختفی 
وجصاني على ساجل الْمُتَوَسْطٍ Ltt‏ رفح N‏ 

من ul‏ بَعْدَ ليل tay All‏ لا آشتطیغ آلژجوع إلى 

354 فزب نخلة بيني القدم ey;‏ الترول إلى 

0 شاو . ها wed BY ea‏ الا 

لت ea‏ بعد ليل cal‏ 


أحد عشر كوكباً (۱۹۹۲) Ao‏ 


4 


في آلمرایا. EIS‏ ذاكرتي کی أرى ما فَقَدْت... 
مَنْ tl‏ بَعْدَ هذا Js‏ الْجَماعِي؟ لى صَخْرَةٌ 

7.2 ۱ wor oT hee 

تخمل اشمي فؤق مضاب تطل على ما قضی 
وَانْقَضى... Adern‏ عام tS‏ لف شور العَدينة... 


کن Goud‏ وتا ها لاف B‏ وصل آلفاتجون 


الدیران 3 YAS‏ 
معضی الْفاتحونَ القدامى جنوباً it‏ 

= اش فُماذا‎ ES من‎ 2 Ca gi gail a 

في ی تحت زابات te LN als‏ كن وت 

کن يتازتي وتا ها الما e‏ 

«zb‏ وَالشَامٌ تثأى. ولا feo‏ في 

gold soil لا تهر 2 سوق‎ Jai 0 

er‏ بحُيولٍ الْمخول الشريعة. في آي لس tal‏ مها 

esd af‏ سأغرف Ay gsi J‏ رک هنا 

رم في: ماضي. لم ين لي یڑ جیتارتی 

کن لجيتزتي ترا ها stall‏ 55 دعب الفاتحون 


وأتى آلفاتحون.. 


أحد عشر کوکباً (۱۹۹۲) TAY‏ 


IX 
في الؤحيل الكبير‎ 


في یل کب لت عتا قلي 

u‏ آلمديئةً. GHEY‏ لي في یل ولا 

ڙب chess‏ في الرحيل nl ST‏ 
لا حليب tas ish oud‏ صَدْرِكِ. GE‏ آلخیل 
Eis, N 535 GS‏ شُوارِغنا في oil‏ 
JW ck‏ 3 2235 أَرضَها. عَنتِ الكلمات 
وَالْحكاياتُ Le‏ على درج Sell‏ لكي Jeb oli‏ 
اٿر كيه هُنا حول يك يغوي وَيتكي مان آلجمیل 
ین لي وڪن یو في PH‏ 


الدیوان 3 ۲۸۸۶۰ 


LI 


ام لوو من آخر Bi vel cust‏ 

في jodi‏ تقو آلفراشاث sist‏ في Jodi‏ 
كذ كر رو القَمیصِ الذي ضاع یاه ely‏ 

تاج آیاناه کل کر رائحة seal‏ الْمِشِْشِيٌ» ly‏ 
رَفْصَة الیل في یل أغرايناء في desl‏ 
تتساوى مع یه رڪم atl‏ تتفي الیل 
أكتفي بنك الجر ابي برس قلي اتل 
«gb‏ على er‏ كن اقول: حون u i‏ 
LH‏ یل احیل الكبير. bel‏ لا big‏ يوجعني 
لا الْهَوائ ولا الماغ... KEY‏ في Yale‏ 


555 في مسائك یوجغني بَعْدَ هذا الؤحیل... 


أحد عشر کوکباً (۱۹۹۲) YAS‏ 


X 
Sad لا أريدُ مِنَ‎ 
غير البدايّة‎ 


لا رید من الب ob‏ البدايق ترفو آلعمام 

Gy‏ ساحات Buy‏ نوب هذا آلٹھار 

Ne‏ بَغدنا 

في الأغاني ناف تكفي jee pits‏ 

ان 11 في العرفریت MS‏ لبي pai‏ 

في ei Ble‏ وک خلمي في الماءِ ls‏ 

ea; aa asi ll في عسل‎ pall ag 
Asli ا تال > خی يَطيد‎ 2 u في الْمَمَدٌ إلى‎ 


الدیوان 3 ۹۰ 


ul Jo‏ من LG‏ إلى sles ar‏ کلام 
قعراً في علیب لياليك آییض... قي وا 
کی آری شارغ الثاي اق اط 3 الْمَساء 
کي أرى کف يَمْرض بيني sss‏ هذا edi‏ 


الشّبابيك Ble‏ بن بساتین شالك. في رن 


= 5 


ad So ot ۳‏ 
ول جيك Bolg‏ على خاتم شم مه الطلام 
Aly‏ ین ABER sib EN EUER‏ 
dl sb Te ais Gs)‏ وطار 
Sp‏ ییقی كثيرٌ من AEN‏ من بَغیناء في آلجرار 
ee es‏ 9ى , +7 0% وف 6 م 
ells‏ من الارض AS‏ لكي نلتقي» وَبَخل الشلام. 


ya )۱۹۹۲( USS أحد عشر‎ 


الكمَنجاتُ SE‏ مَعَ pal‏ الذَّاهِبِينَ إلى ] gi hi‏ 
الکمنجاث SS‏ على الْعَرَبٍ آلخارجین ین HIM‏ 
الکتنجاث تبكي على Aj‏ ضائع لا یعوذ 


الکعنجاث SE‏ على hy‏ ضائع قَدْ yi‏ 


الکمنجاث تخرق A GUE‏ الظلام البعيدٍ N‏ 
الکٹنجاٹ تدمی آلمدی: ets‏ دمی فى الوريد. 


الکمنجاث SS‏ مَع الج الذَاهِِينَ إلى ادن 
الکمنجاث SE‏ على Ee hi Gall‏ من Ga‏ 


vay 3 الدیوان‎ 


الکمنجاث یل على وتر مِنْ سراب» hy‏ تچ 
الِکِمنجات ‚ie‏ 7 الیل اش gigs‏ 


s 9‏ | ور رو ۶ء کا 7 
الکمنجاث وَمحش Bid‏ أظفر Saal, casa all‏ 


الکتنجاث جیش sept ah‏ مَنْ ژخام وَمِنْ نَهَوَند 


eur‏ تدم الَاقصَۃ 
الکعنجاث ad ob Dial‏ من الاي all‏ 


الکتنجاث شٌکوی pall‏ المُجَمدِ في AT‏ 
الکمنجاث N‏ عبدِ على iby‏ ساب 


bts هناگ‎ Liga ‘ 5 Ob الک‎ 


Lea 


= ےر ردو or Br‏ 
Alan‏ تو تحت عَثی al‏ > ايّتَما hes‏ 


الکمنجاث کی على المرب آلخارجین من PA‏ 
ENT Gall NS‏ 


خطبة «الهندي الأحمر» 
- ما قبل الأخيرة - 
أمام الرجل الأبيض 


هَل Eli‏ مَوتي؟ 
لا of‏ هناك 
هناك فقط تبدیل عوالم» 


سیاتل 


زعیم دوامیش 


آحد عشر كوكياً (۱۹۹۲) ۲۷۱ 


ذأ تخل من خن في آلمسييتي. GE‏ امن [PM‏ 
لک Sy!‏ آشماء تع والبحر شوت 
; يا Ste‏ البيض! يا Sto‏ الیل ماذا ثریذ 
5 إلى RE‏ 
eh A cel ally city, idle‏ 
کلام يُضيءُ... إذا آنت lt ike SIS ys ce‏ 
ولذنا Ge LA‏ ما ونار... وَنولَُّ ثانیةً في یو 
على ee‏ بَعْدَ الْقِيامَةٍ... ععا قلیل 
فلا تفل آلعشب EY ST‏ روخ يُدافعٌ فينا 


غَن الروح في الازض/ 
يا سید الخیل! de‏ حصائك ST‏ یفن 


الدیران 3 ۹۰۸ 


روح الطبيعةٍ عگا صتشت بأشجارنا: 


آو! يا cael‏ الشَّجَرةٌ 
َقَدْ عَذَِّوكِ كما عَذَّبُوني 
فلا ls‏ الْمَغْفِرَةٌ 
عطاب A‏ اك 


Ba we.‏ الكلمات العتيقة 
a ot‏ 
ین & کولومبین ارآ جڈ PEN‏ 
وین ie‏ شی أشْباعنا days TE‏ 
Be,‏ 
fel‏ ريح Sts‏ 2 لا an i iat‏ 
0 يولدونَ كما Ss‏ الناش في Ru‏ ك Oey een‏ 
١‏ مه 79 - ے6“ 
al)‏ الطبيعة في كل شىيء... YG‏ يغبدون BA‏ 
و کولومبوس N‏ یجذها (LA‏ 
وغن ذعب في جماجم أجدادنا الطیبین وكان له 


& 


vas )۱۹۹۲( کوکباً‎ ze أحد‎ 


ما Ay‏ من gall‏ والمیتِ فينا. إذاً 


سد سن 


لِماذا Lely‏ حوب GLY‏ من LU cod‏ 
os‏ عق & سوی زيئَةٍ AL‏ وَریش Ble‏ على 


ro 


تیاب ب eal‏ سَبعون مَلْيونَ كلب De. NG‏ 
ve ¢‏ من ع {Ks liye‏ وق وش obs‏ الجديد.. 


آما آنَ أنْ gal‏ يا dae tee‏ في زَمَن واجد؟ 
رفي ah‏ واجدء Wi‏ یی AA‏ على هاوية؟ 

لكع ما تکم... وَلکم ما لنا من هَواءٍ leg‏ 

نا ما لا من خصیع... وَلَكغ ما کم من دید 

ره - 0 و 5 

تعال لِتقَْیم آلصّوْءَ في فرة الظل مد ما ثرید 

بن الیل وارك نا sais gas‏ أمواتنا في EN‏ 
iby‏ ما ريد من البح gy‏ لَنا csp‏ = ن TEA seca)‏ 


وذ as‏ الأرض والشّمْسء SH,‏ لا Jos‏ آشمائنا 
olds‏ يا غريب إلى الأهل... وابعث عن الهند/ 


Yea 3 الدیران‎ 
-¥ 


al sibs sy pe ty te hel.‏ أغلى 
من البنذقئة. N‏ جر الإشم 87+ 

fete‏ ولا توا Ug ashe‏ في آلشهول 

لکم ربكم ولا راء ولکم دیثگ ولنا ديثنا 

كما تَدّعونَء ولا تجعلوا رَبَكُمْ حاجباً في بلاط NEN‏ 

نوا وزد أَخلاينا Wid oF‏ ما ری من td‏ 

وناموا على hake Jb‏ كي تطيروا یماما يماماً... ` 

كما طار أشلافا ألطيِبونَ وعادوا Lote‏ سلاماً. 

متقشکم, اُھا پیش ذِکری الوحيل عن ul N‏ 
شُشکم Ae‏ آلأبيئة في ae‏ لا ei‏ على الهارية 

AN GER SE الالكساراتء‎ LS _ 

NEN:‏ نے 

ate‏ ماه لفك في آن يب جع کج 

u thee‏ لات ستتششکم ساعة لد ما ین ؤب 

a 2+897 cake: 355 


أحد عشر كوكياً (۱۹۹۲) 5 


ll yo Salz on 
انون‎ Jet ذکری روط‎ Saal تشک ها‎ 
De م‎ pee 
LE م من‎ BY کان‎ dy EN Sas. Kai, 

لا لوا الكائناتِ A‏ صادقثناء ولا Lol ER‏ 
ل و رت 

Neti “Bl pad ee‏ ون ‘pi‏ ) در الجرعة 
۳ آخیفالاً على EU‏ الشینماء مُحُذوا 2585 

لكي تلا الله J...‏ 


كك على leis a ER‏ 
ہے یم وھ 

تقوب الْقَضاءٍ الجریح... و ale‏ أخشاب uf‏ 
os‏ كن JN‏ رز لكنّ let‏ 
کهذا عنام Js‏ کت W zug sam‏ : 
Lala,‏ وهای > SE us‏ یرم حاضرنا 


نف أَيَامَنا في زماد الأساطير A,‏ 

قرف اکن يِن دُخانِ الْمكانء uf Lady‏ لكي 

وتغرف ما هیا dual‏ لیذ لوم من ust‏ 

Hl 0‏ 7 عي ali‏ في et‏ 
gi‏ 3 أن الحقيقة أفرى م الح Sc og‏ مان 

gai de oi‏ نو آلشلاح. 3c‏ سوف dig‏ آضوائنا 

رت في tell‏ ومن تفیل آلَضَّوْءَ ین vats‏ 

وَمَنْ سوف Sas‏ مَعْبدَنا Lines to today‏ عاداتنا 
es‏ لْمَعْدِنِئ؟ Spicy‏ بالحضارة» قال ال 

تال 

gis oo ارت‎ we ih أنا سید وف‎ 

ge سطح‎ Gy Be Be ie Seas) pul فوا‎ 

Ss ify‏ بالْحَضارَةٍ» قالء Lad‏ الأناجیل قال فوا 

BE مُنوداً يَموتونٌ‎ Ob وخدي.‎ Sol J Lad 

N EBS Op tet من هنود‎ gall في‎ vate 

Jacl‏ هذا الٹھاز: لَك Wy gle‏ عالم... 

تقول ریب كلاماً غریباء ویر في BoM‏ 

WEISE Gali آلشماء. یقول‎ ye ات‎ 

َیَشطاه أطفالنا وَالْقَرانَ. بماذا وَعَدْتَ thas‏ يا غریب؟ 


آحد عشر كوكباً rer (VAAN)‏ 


25% من Jest wig‏ من وژنا؟ SE‏ ما تشاء 
Sf abel 85‏ ره ty‏ لْمُشْبَ إِنْ Guts dea‏ 
ale‏ أن soil‏ ی BAY‏ والتباتاتِ UAL‏ یا غَريب؟ 
فلا تخفر الا SA‏ لا تجرح الشلّخفاةً A‏ 
تام على ظهرها لأر جديا آلادض أشجائنا Were‏ 
وزیشا زَهْرُها. N oda)‏ لا Sy‏ فيها»؛ قلا 
نو شاه IS‏ لا EST‏ مرايا بساتينها 
ولا aad‏ الأْضٌ» لا وجع الأزض. اُٹھاژنا حضها 
فادها تن اٹم ونحن, فلا تَفثُلوها.. 
as‏ شا قلیل Wyk‏ دنا وات ر کوها 
كما هي 

ال ا کت الات ال 


ج6 
ی 


ی عقر 


doses‏ أضوات أسلافنا في الژیاحء ونضغي 

إلى نَبِضِهِمْ في براعم أشجارنا. هذه الازض Lhe‏ 
ہی ف اڈ 

مُقدسة کلها؛ (Were‏ قش هذه الأوض is‏ 
N‏ سكنت de Lat tar‏ وأضاءت لا 


gu‏ اللا ما فا الین وخ انوھ 


Yee 3 الدیران‎ 


وَسرنا B12‏ سنا الژوخء روخ الهوای sled‏ 

tal] Ode‏ هبات الطبيعة - تاریخنا كان تاریکھا۔. كان رف 
وف نود فيها ass‏ ينها Lad tel‏ إلى الازض أزواحها 
a‏ ذكرى انا في آلچرار 

مع آلملح ott,‏ کا aes Bld‏ طیور آلجداول 

وکا لب لا سَقْفَ ی آلهماء رق انا 

ولا یل تک atl ye cul‏ ولا ربا 
ون في JI‏ روجاتناء EEE‏ 

على شَّعْبٍ هذا المكان الجريح... dae „Sie SB‏ 
Sy‏ علیکم... Nae‏ ۱ 


وَنحن لُودمُ نیرائناء N‏ لا تکٹیوا 

علينا وصایا الإله الجدیی a)‏ آلحدييء ولا تطلبوا 

معامَدةً للكلام من المیتین, فلم GE‏ منهُم isi‏ 

bd‏ يش كم بالکلام مَعَ اس والاخرین, وکا هنا 

ST peed‏ للا Gals‏ إنجلترا dpe al Lith‏ والانفلونزاء 


أحد عشر کوکباً (۱۹۹۲) و 


وكتا نعيش a8 us‏ القرال 

a, sel ale تاریخنا هی وکا بشدکم‎ wa; 
كُمْ رکم ولنا رٹاء ولكم تشک ولنا اُشناء وآلرّمان‎ 
الف فينا..‎ ee 

لا تحفظون Sus‏ من AM‏ كي تُوقفوا آلْمَذبحة؟ 

5 تولدوا من نساء؟ 5 توضعوا من 

ليت آلحنين إلى toll‏ ألم ترّدوا ea‏ © 
handle‏ پالشنونو. US‏ بالربيع» فلا تشهرو 
tay‏ 

وفي وُشهنا أن Jad‏ بقض Wag‏ تعض stall‏ 

نا OS‏ شغبي. gE EE‏ الکستاء 

۳۹ ي dus.‏ شَعْبِي عَواء عا ومای 

خُذوا Al pil‏ بالکیف» OS‏ ن isi‏ قع پآشمي 
SR cabs Jal Gg dan; Sales‏ ع باشمي 
على i‏ یع شبر من لول حؤل محقولِ 5 
J oi,‏ ود N‏ کو yt sch,‏ 
bul,‏ في A sel Gat a‏ 


rn 3 الدیوان‎ 


N U‏ واحنز لیب الحدید 

atl عَمَا قليل أعالي‎ sl Gl db على‎ 
heal Gout fees الْجماعاتِ جِينَ‎ Be ets 
AAN yl فیها عصافیر أصواتنا: هنا‎ daly 

على آلملح, واشتلط البخر في N‏ الْمُرباء 
على 3,43 er‏ فا ئن الا لوق لوس 
هُنا Led he oi‏ هنا الْتَصَرَ القُوباء 

tle‏ ولم يق شي؛ لنا في OL)‏ الجديد 


‫َ 
370 


SS LA‏ اجُساڈناء chase hase‏ في القضاء 
هّنا 996 


j 


زوا حناء LE‏ فضاء N‏ 
کے 


سَيفضي رمان طویل لیضبع حاضڑنا Lou‏ نا 
ai‏ إلى حثفناء ألا سثدافغ عن ab‏ رديه 

وعن جرس اليل عن قي OB‏ أكواخنا تشهب 

Wyss bs 153‏ تدم عن طِينٍ WES‏ سَندافغ 
وَعَن ریشنا في جناح الأغاني الع Ke‏ قليل 

قیمون عالمکم fy tlle Gy‏ مقابرنا حون الطريق 


TEN )۱۹۹۲( کوکباً‎ pte أحد‎ 


إلى الم الاصطناعیع. هذا رَمانْ الصّناعات. هذا 
مان اَلمعادِنِء من قطعة Adil‏ ترح SUS Glad‏ 


Is‏ 7 وه ہش af Zo‏ ماس ف 2 هد رز 
هنالك bb garg sy‏ وَمَوْتَى وبولدوزراٹ: SH‏ 
وَمُسْتَشْفَياتٌ وَمَؤْتى Staley‏ رادار Los‏ مَڑتی 

SP وتوضد‎ DA في‎ A مِنْ‎ Bl بموتون‎ 

bts‏ بعد آلعمات. ومؤتى oft‏ وخش الحضاراتٍ مؤت 


وَمَؤتى يموتونَ کی یلوا الاض فؤق الژفات... 


إلی él‏ ماو N‏ هذا Soyoil‏ الْمُدَ & ac‏ 
وَحَابلَةِ ألطَائراتِء إلى Gl‏ هاوية ky‏ تضعدون؟ 
کہ ما تَشاؤونَ: روما nal‏ إشبازطة التکنولوجیا 


2 


Pa 


وی ا 
وحن زب Se‏ تو پت 
سَتْضي إلى ون EN‏ سزباً من dl‏ الشايقين 
ee‏ رضنا مِنْ حصی أَرْضناء مِنْ تُقوبِ الْعُيوم 


الدیوان 3 ۳۰۸ 


ل على أَرْضناء مِنْ كلام آشجوم نل على رضنا 
من قواء اخيرات من 85 5h‏ الهش ین 
رَهْرةٍ اقب من وَرق آلخؤں بن کل شيء 

بحاص کم ها لبیض, مؤتى SE OSL‏ 

SH WO pend‏ يَعودونَ» SH‏ یبوحون بالشن 
مهلوا الأزض حتى تقول Aral‏ کل الحقيقة 


-V. 


نك مؤتى ينامو في غرفب سوف Wis‏ 

هنالك مَؤْتى یزورون EL‏ في المكانٍ gall‏ تَھیمون 
هنالِكُ مؤتى GS ots‏ الجسور التي سوف Wad‏ 
هنالِكُ مؤتى يُضيئونَ لیل SH DU AT‏ 

جیلو جرا لكي يروا شام معكم هادئین 
ASUS‏ بَتَادفُكم فآتركوا يا NTS Bye‏ 


أحد عشر كوكياً (۱۹۹۲) 


مَمَاعِدَ Ge‏ لِلْمُضيفِينَ.. كي یروا 
عليكم byt‏ الشلام ge‏ الْمَيتِين! 


حجز jie‏ 
قي البحر الميت 


أحد عشر کوکباً (۱۹۹۲) rir‏ 


لا باب یت أمامي gl‏ 
ere‏ 

Stes June‏ نَم يا أي 
ما ڪل بي؟ لا باب ب gle UN‏ الخ لا 
رآ ايها لیر Ga‏ خصئ. 
ای 

هل ین dsl‏ 

کی على LAN al‏ ايه 

bl As‏ ما Ghd‏ من خطامي؟ 
ا من ale}‏ ألملح في JEM‏ مه طائك 
iy ll‏ شش رُرْقَيهِ Beth‏ في نجيامي... 
Je‏ من بذ 


.. أما 


دو 


2-0 دس ی ۶ 7 

يَنْسَل مني كي ah‏ كما ارید. وكي gu‏ 

في الشاطئ All‏ من end‏ على حجر SW‏ 
a 7 9 911‏ = 


نامث أريحا تخت GL‏ القَديعَة له KEN‏ 


OS EAL‏ رُؤياي تطلع من منامي؟ 


A‏ جَميعهُم «lal‏ ولكنٌ الگماءَ بَعيدَةٌ 
gti if‏ 080 


لا ريح تَرْفعْني إلى أغلى من الاضي مُنا 

لا دریخ توف مَو dies‏ عن بلح هذا البح لا 
رَاياتِ للموتی لكي يَسْتَسْلِموا فيهاء ولا 
أضوات للخیاءِ كي bt WSLS‏ آلشلام... 


ee. 5 7 sat os sale‏ ما 


في Lady‏ الوَنََ حول slat‏ 


آحد عشر کوکباً (۱۹۹۲) Yio‏ 


ke Lys,‏ في wid‏ الَصيدة والخسام» 
ما ین مصر وبين آسيا والشمال... قيا عغریب 
رق Ale‏ تحت 78ا0" شام 
یبال ربا في ما بيهم I‏ یتبث مَوْقھا 
رت سے 
وآلبحڑ عَاتٌء من Gt‏ في وَصایا لا تموت 
وأنا أناء إِنْ كنت et‏ مناك آنت. of‏ الغریب 
عن EN A‏ في هذا الرّحام 
وأنا ناء وب علي وفع وبٌ... یا غريب 
JE‏ بلاعك 35 ON ddl‏ جلطتي 
nbs A‏ من سفر آلهتي... وقشطاً من طعامي 
Ay‏ اَلَرالةً من فخاخ غنائنا الوَعَوِئء د 
wt au‏ في ید Ly dunk‏ عادبا 
في GR‏ شُذ یئا دُرُوسَ nr weal‏ 


lod 


rn 3 الدیوان‎ 


Ei,‏ رِسالاتِ الشماءِ معي إلى 
ay‏ الشّعوبٍ من ألطبيعة والشعوب؛ 
وارك but‏ تخت glad‏ ولا Bt‏ منامي 
وعلیب إشرأني» وفوت Jat‏ في مجوح الؤخام! 
515% هذا الخد ملحا؟ 
وأنا gast uf‏ عاماً بعد عام قَوْقَ gie‏ الشنديان 
هذا أناء وأنا أنا. وهنا مكاني في مكاني 
وآلآنَ في الماضي را كما یت ولا تراني 
OM,‏ في الماضي اط لحاضري 

ER‏ بي FSS‏ مكاني 
oti de‏ بي EIS‏ زماني 
potent N,‏ أَمْليء SS,‏ الشماء بَعيدَةٌ 
عَنْ آزضهاء des uly‏ عن كلامي 
Fe‏ رل مت سَطح ABS poli‏ جظامي 
let‏ شُجڑ. وبابي de‏ 
38 و JA BLES‏ وهذا بح چشڑ 


2 


ور ایام TE‏ كم مه 


ژ ات 


آحد ze‏ کوکباً (۱۹۹۲) ۳۷ 


مات وق فراش ا J wi‏ 
نختازها «آناث» لي؛ شب نال في il‏ 

۾ م pe‏ في تغناع أخواضي LIS eal‏ 
5 ریخ LE‏ العالي رَسائِلَ من یام؟ 
هذا عيابي ler‏ تلو سَرائِعةُ على 
oust‏ لوط ولا يَرى لِسَدوم مَغْفِرَةَ Eye‏ 
هذا غِيابي Petty GE i ee‏ من GNIS‏ 
ما PAIR Hl des‏ لي 85 عَليكَء وأنت لا 
شحو ین auth‏ لا تشحو بخاز خر bie‏ 
A ce ga‏ شرائیه وَضتر ين بیش 
En iy»‏ کیره ولا Bi‏ هنا 
لدخولك ]2 في ات رک جیوشا للژکام 


pray oo ae ‘aaa pe a‏ لا شمه 


الدیوان 3 ۳۱۸ 


RER gills الأبدي.‎ JE في‎ Gaal هذا‎ ach, 
لا‎ tell هذا‎ Sly tab gall, eds وأَسْكُ‎ 
والئجاشي‎ pathy أنى كشرى وَفژعَؤنُ‎ tel dey 

والاخزوت 1,25 سافن use‏ على ami if‏ 
du‏ لاشمي ol‏ واشم ats ۳[ N!‏ کی ثقامي 
فيآلعفعد Spotl‏ َم أَدْمَثْ bl hh‏ تن لقلامي 
aul uf,‏ ولو bo‏ رانك gid‏ آمامي 
Je Las‏ اشجاری الأول iy‏ بیع 4 يا ی 
cathy‏ ریشتها طز طائرین: لشالها. وَلِسَا 
وقَراسَّة 2 حترق io ji,‏ 7 یی لاشمي 
جسدا: أنا وکو آلحمام ps A ER‏ 
ge Up 27‏ بالات 7 باباً لد خول 
dah cal ty cs‏ بايا cal‏ ولد خول.. 
كَل مر نوخ من Bub‏ إلى Duh‏ لكي تقول 
ما قال في الڈنیا: لھا بابانٍ مُخْتَِفانِء لكنّ الحصانّ بَطیڑ بي 


a}‏ بي أغلى واشقط مَوْجَة Cs‏ سُفوحاء يا أبي 


أحد عشر كوكياً (۱۹۹۲) ۳۹۹ 


ala Au éths‏ على ظلامي 

thy,‏ هاوية 2th‏ الوب بغد الخوب, لك مب 
دالث. وتلك td‏ قال یرلاک المعاصر: هَيْتَ لك 
PAPIEREN TOR ARTE AHRENS‏ 
وأنا aul‏ ولو الْكْسَوْثٌ على il‏ العقیزع... Balch,‏ 
geil dss‏ آلجدید إلى له الاثيقام 

والی المغوليٌ المرابطٍ خلت deal‏ الإمام 

والی ۹ی و عظامي.. 

Bly of cd as § alt,‏ وت 

ن كا u jus u‏ في هذا الرّحام 

dl ul,‏ لا باب task‏ أمامي الب 


Av gla Ss تيز إلى أي‎ os ss 
لا‎ pd ye ما عل ي؟ لا اب يفل‎ 
يها نکر آلطریق وی . .. أمامي‎ aly 
والأياء > جیهم أفلي» ولکن الشماء بَعيدَةٌ‎ 

عن Ye‏ اا کلامي.. 


سنختار سوفوكليس 


أحد عشر کوکباً (۱۹۹۲) ۳۳ 


إذا SIs"‏ هذا آلخریت آلخریف N‏ 
1 والجزر في adi‏ وال کزیاب... Key‏ صَنَغنا 

حوتنا قبل عضر pled‏ جرخنا كثيراً من AIS‏ 
بأُسْلِحَةٍ Cane‏ من قیاکل ligt]‏ كي تكونَ 
sad, Ne] gle os Had‏ 
„N‏ 72 ھ0799 ماء ۽ التناييع» ie‏ 
دق + bt‏ المایی His‏ دنا 
2 میرتنا في Gas‏ هذا OK‏ آلجمیل 

0 


by,‏ كان هذا UT GAT GAT‏ بالشحث 
اثعطر من أجل هذا Outi‏ الْمعلّی قوق أناشيينا 


و 4 


AN N. فَوْقَ مجذوع الأساطير‎ ht 
ژواة‎ fe ار کي یذ جکاینا‎ I على‎ 

أطالوا ليها فصول ei‏ 

أما OF‏ في ؤشينا أَنْ نع Jab‏ اژحیلِ AG‏ 

یهد فينا شراخ ceil‏ 


0 


ودنا هناك على ue‏ وآخترفنا rh‏ أريحا Ef‏ 
wis‏ شقوف اعيوت uid‏ الظِل اُمُسادناء وحتفا 
بعیدِ آلکروم وَعيدٍ au‏ رقت SoM‏ أشمافنا 
بسوسنها وآشمها. وضقلنا lar‏ كي ترق... ترق 
على مه في Nee‏ 

لق tal‏ في مفاتيخ ين شب آلگڑو. کئا تعيش 
على مَهَلِء كان gb asl)‏ مرو الصّغيرة یی ال5صول 


۳ 


Feb كان هذا الخریف الخریف آلهائي›‎ Sl, 
گبزنا قليلاً‎ ge AM Ab الْمنافي وَعَنْ‎ cls 


Pa 


ولم 25 للتّجاعيدٍ في af‏ النّاي... طال الطريق 


a 


أحد عشر کوکباً (۱۹۹۲) ure‏ 


ولم gfe TBE‏ على OB‏ یضر. اع 
وقد Yl CE‏ ِن عَواطِفِهِمْ eit oS‏ 

in‏ وفارش 
وي مرا وَمضر. وخ جث BEN‏ ٹا 
تج الشيوف جب at AN ays‏ نُحِبُ shall‏ 

جب الطبيعة Lente‏ في تَقاليدٍ ts ET‏ 

etd‏ ین رياح آلجفافب gall hall ty‏ یل 
Ulyl ES,‏ بين مصر fly‏ مفتوحةٌ للحروب 

ومَفتوحة للحيل. 


Oy ..‏ كان هذا آلکریف الکریف pedi UT‏ 
مدایکنا ir bes ll BR‏ علیها مزاميرنا 
3B‏ مر تروق على ما sell ish‏ أغرى 

ولع تنك Ae‏ تَصْعَدُ قَوق الدروع دة el‏ 
لحني wu‏ الحغر ما صتع آلشیف بآلاشم. آثاذنا 
potas‏ منها اسلا إذا ما wales‏ الؤصول" 
إلى أئناء في نهانة هذا al‏ الطویل. 


0 


نا ما لنا. کل شيء لنا: مفرداث الْوداع 
یڈ U‏ طف زيتيها... کل sa ait‏ 
علی اباب تخوس زجع الصّدى. کل مُفْرَدةٍ جره 
دق مع الإيح 8 العدی. كل ففردة مرف 
us‏ على بقع الغیم في الساحة حالیة 
0 


éa 


نا ما لنا. کل شيءٍ هنال لنا... 


- 


25 أخلامناء > صُورَةٌ Sig‏ ۳ 
at, Eilts) BEL) 75‏ أغدائنا EA]‏ 
وت الا آخترقنا ih‏ لا یمیدق نَحْنٌ oth‏ 
نجي إلى الأرضٍ كي Shes‏ الق الشايقة 
و is‏ نملك الوردةً الشَابقة 
وكي Gh‏ ال العَاقَة 
as‏ «سوفوكل) 5 قبل Lage ct call sth‏ 
تقر تین U cast) lng cles)‏ الشابقون 
وأغداؤنا Sates‏ معاً في آختفال الظلام... : 


۳۳۷ ۱ )۱۹۹۲( عشر کوکباً‎ sol 


ومَهُما 0 کہ تغيّرَ دین ل الذواق فلا پا مِنْ شاعر 
pil‏ عَنْ fie‏ ۰ في الزّحام ar; ee‏ الؤخام 
SP Ei‏ المفوع ا agli‏ ی 7 
تشر Goof‏ الشماء على الأزض. لا يد بد من ذَاكرَة 
نٹسی a‏ ین تخل الشلام الثهائي کا يا 
وین UY fill, DAN Sy‏ من ذاكرة 

ER CE NI «سوف وكل»» في آنجر‎ HAS 
من فرس فَوْقَ ساحاتِ هذا الصّهيل...‎ YY, 


0 


دوز بنا الڑیخ: يا محث op Liss‏ العیرۃ أشرى 
داوي الوا المريض» نهر آلفُصونَ لِتَسْمَعَ بض الْهَواء 
TE sib is‏ للشُعوب على EN‏ 
DENT‏ أُسمَرھا مغ oj‏ الطريق» Janis‏ هذا الطریق. 
كني 

GLA له قرا آٹارنا: هَل مَرنا‎ ell ss 

ول el B85‏ الحُلونٍ... هَل نحن Sod‏ 
Spe‏ ما ضتع Sat‏ بالإسم Je‏ 


الدیوان 3 ۳۲۸ 


Ha’‏ محبٌ لا في ch AT‏ حب أحيرة 

ولم ُستلغ أن pt‏ مغر اريت ولکن عازن 
Su‏ نخس call gi‏ يا حب كنا 
oud‏ ذاك الشیاج وبابونغ الشهل. گا ری ما hot‏ 
وَكنَا GE‏ على ce‏ كان فینا Sub‏ 
وَحيدٌ إلى ee‏ وَاللَّيلُ SY‏ فيه 

oS od Su‏ لا Bde pi‏ الكلام 
وكا ays‏ آلميكاتة قبل وُصولِ alll‏ إلى عُدنا... 

يا يتنا eb‏ في الأغاني لِتُضبع باباً liye SU‏ 


cod‏ وَطَاولَةٌ لعشاء المحیین أو مَفْعَداً 


es‏ بل OF‏ الشراب الجمیل 
m‏ 


5 1 2 5 مه 7 و مه 
Ub ply‏ في الْجنوب» وثعوي Se BW EU‏ 


أحد عشر کوکباً (۱۹۹۲) ۳۲۹ 


على قمر مر UB‏ سَؤف تمس بر ated‏ 
SEF Gali,‏ أنوابهم کی kel fold‏ 


x 


28 
اکن 
ہے 
= 
E.‏ 
لکد 


445 مالتسا في التظام بَطيءٍ ven dab‏ 


= 


el سے‎ Ws DE الجُنودِ‎ Obs de 
الْعَرَالَقَ 7 جوان»‎ 2s کعان,‎ 2s علی‎ Lae 
auf, 

سل خیطاً وَعَیطاأء وحن الّذین 
مجنا عباءة tal‏ لَم يكن gh‏ دز 


Bar > J wis سوی نها سامرتناه‎ 


لہس 
3 
vey‏ 


تل wis‏ لتغطش ST‏ لم Sed‏ على gie‏ 
زحام الجروح Hea‏ لكنّ هذا AS‏ - انريف 
steh, et‏ تم 355 مخطيين wily CY‏ ما 
ولا Se‏ .. لأ مره رین قیاع 


هُناء 7 مَدائکنا gel cyl‏ اُساطیونا 


AS 935 ibd,‏ لم 35 BY shes‏ الْعَذَارى 


er. 3 الدیران‎ 


he ۲‏ ہہ مت مه 
على Su Yosh‏ عفن Gp‏ ژؤوسِ الوعول 
AERO‏ لیلج تین البراري ويكبر t=‏ الشهول» 


basal Ne, 
یکی یصفوا أَرْضّناء مثلنا مثلناء تلك أضوائنا‎ 
Gab ely دی‎ I Gp sbus أَضْوائهُمْ‎ 


ور ہر 1 9 7 2 = 
وَيَحْتَلِط GU‏ في النّايء GH Ady‏ وتغوي شدی 


۳ 


ots‏ أناشيدنا فی a SI‏ أَناشِيدُهُمْ فی آلخریف 

Sts‏ آلبلاة AE‏ ما تقول... 

Kes EN‏ الشعیر oli‏ وَأريحا ts‏ ولا 

تقالينا في مديح ییوت وَتَزبية OA, aril‏ 
0 


سَلاماً على اض OWS‏ 
أرض الْعرالقَ 


oh, 


شتاء ریتا 


أحد عشر کوکباً (۱۹۹۲) an‏ 


ll هذا‎ 

وهذه HST HOIST‏ من سربري 

ai‏ لها Seki‏ کي یتعطر الیل الجميل 
ab‏ ههناء Lb‏ علیالکزيي. صغ 
وق المحيرة حول یثدیلي Je‏ 
أغلى «del‏ 

هَل ليست سواي؟ هل Ma LES:‏ 
VO‏ 
تفه الق اضف رغول 

مي ومنك ... 


۳۳٣٤ 3 الدیوان‎ 


١ 


َنام ريتا في is‏ جشيها 

توت الشياج على أظافرها ُضيء الملع في 
cys Lab‏ انح الیل على eed‏ البطيءء 
Bas 55593‏ نام في الم 

ونام Joi‏ لا تطول 

ze,‏ نام أمام نافدّتي على إبقاع رہتا 

تغلو By,‏ في 5 ini‏ العاري» فنامي 
تيني ke BEN wy‏ الب الَمیفَةً یت 
نامي بدا حول الصّدی» 

ودا ged‏ عُْلَةَ الغابات» نامي 

بين القُميص اله wa:‏ وَمَفْعَدٍ اللّيمون» نامي 
Ls‏ على ill ou‏ عُوسِها... 

fs‏ الصَّهِيلُ 

ol‏ خلایا (Ad‏ في کین EAS Js‏ ہُنا 
ريتاء وهل كنا معأ 


gb AS, ساعاتِ‎ iy [ests 


أحد عشر کوکاً (۱۹۹۲) Be‏ 


clay 5183‏ أي ستلتفی؟ 
NEE yids EL‏ البعيد 


الیخڑ خلت اباب والصخراء حَلْفَ البخره ld‏ على 
as‏ - فالث. قُلْتُ: يا dey‏ أَژخل من جدید 


’ 
. 


ما دام لي BSI, die‏ وتر كني Spal‏ 


بين الاشارة والعبارزة هاجسا؟ 


ماذا تول؟ 


لا سَيءَ با ريتاء Ll‏ فارساً في أغنية 
عن ZAM aa‏ المحاضر بالمرايا... 


we 


els وناد امان وتهزبان»‎ Ip Galt وعن‎ 
الوصایا‎ Gil EUER US ككل‎ 

لا أذركُ المغنى, تقولُ 

wed ad ولا أناء‎ 


الدیوان 3 ۳۳۹ 


كغياب HA]‏ عن المَغنى» pathy‏ الخیول 
في جر المَهدان . 


ss,‏ شاي الصباح 


ei 7‏ تشر asia‏ الأولى بعشر زنابی» 


هو مَنْ رآلٍ Ud‏ ترمي le YAN‏ 

هو مَنْ رأی شَهُواتِهِ SAT‏ وَراءَكِ کالقدیر 

هو ga‏ رآنا SF hase‏ قوق الشریر 

وتباعدا tos‏ را في آلميناي یدنا لتحيل 


bsp Gals all في ریجه 53 وتزمینا‎ 


کون A As‏ آحافیء Has sitll‏ 
کون dif‏ في بلاد أَنَشْكَ... لِمَصْرَعَكُ 


أحد عشر کوکباً (۱۹۹۲) ۳۳۷ 


وأكونٌ Gut‏ من gu‏ 3 = نے مَصْرَعَكُ 
dey ke JS,‏ 


ضاع يا ريتا الیل 
والحث Jb‏ المَؤتٍ وَغدٌ EN‏ ... ولا تزول 


by‏ لق فا 

Ins‏ تم حول كفب جذائها العالي: 

tle‏ الخیر يا ريتاء 

Lasky‏ 65 للياسَميتة تخت 3 إِبْطَيھا: 

ضباخ pall‏ يا ريتاء 

وفاكهّة لصو المَجْرِ: يا ريتا ضباح Vo‏ 

ريتا أعيديني إلى جسدي dbs) 1d‏ 

يد spel‏ في دمي المَهُجور بَعْدَكِ. كُلّما 

DALE GH من‎ SH عانقك & العاج‎ 

rue ‘te geile ESS‏ > والاے خلا یت 
ما 


Bele بسوسنها‎ DE, منك‎ Yardy 
وَمَرَرْتَ ہین سيوف خوتها ولغتة آمها. وأنا هي‎ 
gal Cal هل‎ 


... تَقومٌ ريتا 

EU تَرورُ زینٹھاء وتر شغرها‎ eS عن‎ 
BEN El Lei الجصانِ‎ 5 cbs 

گرذاذ َوء داكن فوق EN‏ ریا 
زد القميص إلى القميص الکردلن... آنت لي؟ 
ca‏ لو GU oF‏ مَفْتوحاً على ماضئ» لي 
ماض أراه الآن Sig‏ من thie‏ 

من صَرِيرٍ الق في يفتاح هذا الباب» لي 

Abs Lis يَجلِسُ‎ SW ALT ماض‎ 

لي 0565 الصَّابِونِء 


أحد عشر کوکاً (۱۹۹۲) vr‏ 


es gids das) is 4 N43‏ بل 


Sb مك فيك» وهات‎ ALY big Lt 
est, 3 و‎ AH Aa as, arn re 
bet يُطعِمونَ ار‎ Gal حراس‎ legs 


ly,‏ تکسه + جوز Bo yl‏ وت یم الحقول 
7 الازض ball‏ عر في شار 
في GoM gill‏ من مجن على Je‏ 
ہو لي قار i‏ اي تيو ال 
لي tee‏ من es‏ المزج BLU‏ ف في ازم ‘ary‏ 
من de‏ تکوین AN‏ حِصّةٌ من fe‏ أيُوب» ومن 
70ھ Boe pty OG‏ 


7 By 7 Fe Er, 7 


fo 3 الديوان‎ 


لي Lee‏ من جكمة GUM‏ 1 يعْشَقُ وَجْهَ heil ebb‏ 


وی eg‏ قال 

قُلْتُ: فيك )22 1 واحد» 

وأنا أسيلٌ دماء وذاكِرَةٌ أسيل 

SM على‎ EN لي باباً‎ pies ك‎ A 


نم آجذ 
2 . عم ۳ 5 5 7 ا 8 
ا BN‏ لم أجذ في pea)‏ إلا نظرتي 
تمد تخوي. قُلتٌ: عُودي ie‏ 


2 ار 


des “hig افقا‎ SR Si يُحَاوِلٌ‎ fas 
وأنت‎ aul پرساله من لَمظتين صَعيرتينَ:‎ 
ويا ریتا.. تفیل‎ clay يا‎ ches cys َم‎ 


آحد عشر کوکباً (۱۹۹۲) vel‏ 


هذا السٌّتا2 وبارد 


ity Je ley... 


é 


eis ad‏ الشمالی البعید: 253 A‏ وَحَدَّها 
قوب SH leisy Ze‏ طفولتی التعيدَةَ بَعْدَّها 
في گلا Ald ql‏ على فيرتي الصغيرة عنذها 
A‏ كُسَوتُ طفولتي Wig 2 ta Er‏ 
ف الخبیب. دور ريتا حول ریتا 7 

N‏ للجصنین في جمد ولا تثفئ لعثقی 

في هذه Gell‏ الصَعَيرَة والخروج هو حول 
ee‏ ہین fetes. Jest citys‏ الشبیل 
لا أُشتطیغء ولا أناء LAS‏ تقول EN;‏ 
en‏ الأفراسَ في دمها: ین vi‏ بَعيدَةٌ 

Hz Dis Maced by ad أي الشنونوه یا‎ 
shat إلى أَرْضٍ‎ git 

ght‏ إلى الأرض al‏ هشن ريتا: طویل 
هذا الشتای 


S525,‏ خرف UY!‏ على yas‏ التَّافِدَة 


الدیوان 3 


وضع مُسَدَسَها الصَّغيرَ على 35504 At‏ یل 
2255 جواربها على الکوسی. فانکسر القديل 
وتضّث إلى المجهول dale‏ وأذرَكني bad!‏ 


۳: 


فرس للغريب 


(إلى شاعر (ir‏ 


أحد عشر كوكياً (۱۹۹۲) to‏ 


j 


ES AS من‎ ble عشرین‎ GN Ke 
+ ة ارو‎ ste) عثفیع‎ LIF وَحيداً هناك‎ 
أغلى‎ Sa At الکلام.‎ gel gi 
OR) ol an یا‎ a = ae a 


3 


... لو كان J ES! tugs Loe‏ والهاوية 
a zäl,‏ می ad‏ الیل ae‏ لم تعد 
نا is‏ عاد السار على SAN SLB) „Les‏ 
Ohi‏ أشماءنا „ae‏ في whe‏ ابا Kr)‏ 


ويَنْسَوْنَ فينا تخيلا ونَهْرَيْنِ: بلسون فينا Gil‏ 


ul‏ فلت لي في الطريتي إلى الريّح: عمًا قلیل 


۳:۹ 3 ol pall 


Ws Jake‏ بالععاني» {aby‏ الحربُ Ke‏ ليل 
HEA iin,‏ شوقن dat‏ في الأغاني 

Aili,‏ باب العسارح shy pW‏ من IS‏ جنس؟ 
a5‏ من Lee‏ جاءَث بنا الؤيح .../ 


... لم Gi‏ في الازض Rot‏ لِلفصیدَ يا صاجبي 
JG‏ في العَصيدة oly RnB‏ للأرض بعد آلیراق؟ 
Je Lid‏ الان Au,‏ الما إلى آلکهف. روما 
2G‏ على NN‏ لفاك مثفی... 


آنا مرف فی خدائق آب» ہُنا فی البلاد التی 
جث الكلاب وَتکرة Dak‏ وآشم آلجنوب. نا 
Quy‏ نساء 556 من الأْفوان. لا AIR‏ 
من العجر الطییین. لنا 655 البار. رامبو لنا. Wy‏ 
زصیف من الکشتناء. لا تکنولوجیا BD‏ الْعراق 


at‏ 2 رز 


2 ۵ رز ول‎ 3 s 
ريخ مَؤتاك. تشالني: هل اراك؟‎ Bee CH 


أحد عشر کوکباً (۱۹۹۲) ۳:۷ 


أقول: تراني مساء قتيلاً على 5,85 LEH‏ الخامسة 

2 -° 9 2 ۳ 1 ° وك 

AB LS‏ حيتي يا ثمائیل رودان؟ SELEY‏ ولا GE‏ على 
بلح N‏ ذاكرتي جرسا. 5 کنا 


I... ريخ مَؤتاك‎ dey gis eg iy منافیتا‎ 


لا ين قرس قريب eid‏ قيضي أو 
زجع من لسعة Ay HY wl‏ 
ls ul‏ في ژشینا sf‏ تَرى قَمَراً واجداً اذل 
على siti‏ ما؟ أما كان في وُسْعنا Si‏ 


یر Gy‏ التصيرةٍ يا صاجبي, والبَضَّز؟ 


لا ما tale‏ من Jal‏ وآلمفردات. نا CSS‏ ما 
WE‏ من ee a clad‏ 
te 555‏ جلجامش الْمُشتحيل» Er‏ 
إلى أَمْسٍ go ons‏ دنه وین إلى a‏ 
وكانت أغاني الکنین die‏ والیراق Jed‏ وتّفران ...| 


.. لي ns‏ في Ble!‏ لي سَمَكُ في HERR wl all‏ 
ولي قاری في آلجنوب. ولي حجر HU‏ في EI‏ 


الدیوان 3 ۳:۸ 


rs)‏ وڙ لي في ڪفائر كزدفة في سمال الجن 
ae‏ یل ا 


على صورتي GARE‏ وعلی محلجري صورتي. كُلّما 
Uda‏ عن اهر مو المغولج, يا صاجبي, Ls‏ 

SF‏ آلقصائد ab‏ الأساطير. لا الشوق موق 
OF SAY,‏ تَوَحَدَ خوننا في ue‏ = لا 
تُعاتّث acti iy del‏ شَاهِدَةٌ il‏ 1 


.. قير لباريس» Gal‏ روماء نيويورك» موسكوء وقبر 
lud‏ كل كان مها آن خی ماضیها CHI‏ 
shy‏ لإيتاكة لدب وَلْهَدَفِ الصُغب. قبڑ ليافا... 
355 ِھومیز أنضاً de Joely‏ وقبد هو RUT‏ قير 
من الڑیج... يا حجر الژوح يا صَعتا! 


ol AB USS GR‏ لخریف 5 فينا 


أحد عشر کوکباً (۱۹۹۲) ۳:۹ 


نع 3 خن أَؤْراقٌ هذا ell‏ تحن N‏ 
وقد was‏ خارج أجسادناء کالئدی... Sally‏ 
Gly‏ بیضاء تبحث عن شْعراء الهواجس فينا 


770% 


eee تكو‎ Nl CoA 35 وعَن‎ 


3H‏ في ضَوتنا fh‏ واحد fod‏ إلى 
بت ند أو غيرهاء Ny 5255 SUG‏ 055 
وهذا cil a‏ قد Lys las‏ على کین 
Sate‏ ِن Le Jat lo ie‏ علینا 
she SW ns yo‏ الْقَصِيدَةٍ عَنَا؟ 


ولا Dye‏ يَصْعَدُ لا Ja bags Sys‏ 
سَتُفْرِعٌ sal‏ آلفاطنا في مديح آلمكان, Say‏ قليل 
ستونو إلى غَدِناء حَلْمَنا في عرير الكلام مدیم 
als Sys,‏ أخلامنا في لْمَمَدَاتِ te iss‏ 


EIN call صحراء‎ tel AAS opel Has 


لوح آلشرائع صخرا eo Su‏ لیا ولللماء 
لشیکسبیر dl AS‏ للباجئین عن الله في NEN‏ 
doa ES‏ الأحيد: أنا رین الذي نع یکن 

goa) ul‏ الذي a‏ يکن 


ی a‏ أَخْطَأتء أو لا تل 

فلن يَسْمَعٌ المَيْنونَ اغیذارك منهم, ولن يَقْرَووا 
مجلاتِ قایلهغ کی یروا ما یرون ولن تَژجعوا 
N‏ 

|... ATH إلى‎ gar with 


op‏ آلكلام stl‏ قیل WY‏ بآشيك: 
satel‏ ما A of MLE‏ الوَحيدّة؟ 
وان LY Os‏ من عضرناه فک عبرة 
كما ہُو لا مثلما Jes‏ سُدُومُ الجديدة 


By‏ يَغْفِرَ Opell‏ لِمَنْ وقفوه ibe‏ حائرين 


ol‏ عشر كوكباً (۱۹۹۲) اوم 


على Gag Jo Bee‏ الشومَرِیٔ أخونا 

شون الجمیل لتخطف ينه کواکب هذا الساء الْجَميل؟ 
وان BY ow‏ من als‏ یک sas‏ 

A BEP RE آلشَّمْسٌ‎ 5h 


ولد یلك Hh‏ بتي. ژوندً ote als tay‏ 
آصابع ugly‏ أَرْرارَ فُتصانهع, وبطاقاتِ ميلادِهِم 
وتخلغ Je‏ زسائل متاك al‏ ثم کظت wis‏ 
7 الد يا صاحبي» كين تُعيدَ قِرامَةَ ISIS‏ 


في eb‏ خارجي. SS GAY‏ الشتاء كثيراً 
فعتما قلیل سیر lay ne‏ خارجي gel‏ 
فلا تکترث بآلتّمائيل... سوف تُطَوْرُ Wis fale Eu‏ 
Jf‏ هرة َو LSS‏ ۳ حرف من آشمك 
على طرف آلشهم فوق آشیها... 
في ce‏ الِْراق 


صدر للشاعر 


آوراق الزیتون 

Gale‏ من فلسطین 

آخر اللیل 

حبيبتي تنهض من نومها 
العصافیر تموت في الجليل 
lel‏ أو لا أحبك 

محاولة رقم ٠‏ 

تلك صورتھاء وهذا انتحار العاشق 
أعراس 

مديح الظل العالي 

عم سرت الجن 

هي أغنية» هي أغنية 

ورد آقل 

مأساة النرجس» ملهاة الفضة 
آری la‏ أريد 

أحد عشر كوكباً 

ديوان محمود درويش (جزآن) 


وعن 
«ریاض الرس للکتب والنشر 


الأعمال الجديدة 

الطبعة الأولى كانون الثاني/ ply‏ ۲۰۰4 
الطبعة الأولى: كانون الثاني/يناير ۲۰۰۶ 
الطبعة الثانية: شباط/فبراير 5 ٠٠٠١‏ 

اذا ت ركت الحصان وحيداً 

الطبعة الأولى كانون الثاني/ يناير ۱۹۹۰ 
الطبعة الثانية آیلول/ سبتمبر ۱۹۹۵ 
الطبعة الثالئة شباط/ فبراير ۲۰۰۱ 
سرير الغریة 

الطبعة الأولى كانون الثاني/ يناير ۱۹۹۰ 
الطبعة الثانية شباط/ فبراير ۲۰۰۰ 
جدارية 

الطبعة الاولی حزيران/ يونيو ۲۰۰۰ 
الطبعة الثانية شباط/ فبراير ۲۰۰۱ 

حالة حصار 

الطبعة الأولى نيسان/ أبريل ۲۰۰۲ 
الطبعة الثانية حزيران/ يونيو ۲۰۰۲ 


